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مقدمه
در طول چند دهه اخىر به موازات پىشرفت و تحولات فنّاورى لوازم خانگى نىز پىشرفت چشمگىرى داشته به طورى که فنّاورى این 
شاخه صنعت، بسىار وسىع، متنوع و پىچىده شده است. در برخى از وسایل خانگى از سىستم هاى هوشمند کمک گرفته شده لذا افراد بى تجربه 

و فاقد اطلاعات فنى نمى توانند آن ها را به کار برند و براى استفاده و کاربرى درست و صحىح آن ها به آموزش هاى قبلى نىاز دارند.
زنان جامعه ما که نىمى از جمعىت فعّال و پویاى این مملکت را تشکىل مى دهند مى توانند به اقتصاد کشور خود کمک کنند، آیا باید 
فقط در کارخانجات خوب کار کرد؟ یا در ساختن راه ها و پل ها و دیگر کارهاى تولىدى شرکت فعّال داشت؟ ...پس بىایىم با نگهدارى و 
استفاده صحىح و منطقى عمر مفىد لوازم خانگى خود را، افزایش دهىم. با توجّه به شرایط اقتصادى جامعه و باور دینى ما که »اسراف حرام 
است« مصرف بى رویّه آب، برق، گاز و لوازم یدکى را کمتر نموده صرفه جویى کنىم. نحوه نگهدارى و درست استفاده کردن از وسایل یک 

هنر است بىایىد ما نىز هنرمند باشىم. شایان ذکر است مصرف بى رویه در هر موردى سرمایه هاى ملى هنگفتى است که به هدر مى رود.
همان طورکه مى دانىم لوازم خانگى از لحاظ کاربرد به چند طبقه تقسىم مى شوند:

٭ برخى از آن ها با برق و برخى دیگر با گاز و گروهى با دست کار مى کنند و از لحاظ محل کاربرد مى توان گفت که برخى در محىط 
آشپزخانه استقرار مى یابد و برخى در سایر قسمت هاى خانه مورد بهره بردارى قرار مى گىرد، که شرایط استفاده هر گروه با یکدیگر از لحاظ 
زمان و مکان به  کارگىرى متفاوت است و هر گروه نىازمند داشتن اطلاعات خاص و ضرورى خود مى باشد تا با تکىه بر آن بتوان به طور 

اصولى کاربرد آن ها را یاد گرفت.
٭ نحوهٔ ارائه آموزش کاربرد و نگهدارى لوازم خانگى متکى به اصولى است که توجّه فراگىران را به اصولى  ترین و مشخّص ترین 
روش کاربرد در حىطه آن واحد کار واقف مى سازد تا با برخوردار شدن از آن تعالىم توفىق استفاده بهىنه در طول عمر مفىد آن وسىله را 

به دست آورده و از افزایش هزینه هاى غىراصولى جلوگىرى و به اقتصاد جامعه کمک شایانى نمود.
٭ از آن جایى که استفاده بهىنه از برخى لوازم زندگى منوط به نصب آن ها در یک محل مشخص و ثابت است رعایت اصول ایمنى 
در حىن نصب و نگهدارى ضرورى است و برخى نىز که به طور سىار قابلىت کاردهى دارد از اصول ایمنى خاص خود برخوردار است که 
مصرف کنندگان حتماً توجه به رعایت اصول ایمنى را در زمان استفاده باید بنمایند تا از بروز هر نوع خطر و حادثه جلوگىرى شود و بهرهٔ 

کافى از لوازم خانگى را کسب نمایند.
ــ کتاب کاربرد و نگهدارى لوازم خانگى، شامل 24 واحد کار است که در هر واحد کار ویژگى ها و کاربرد یک نوع از لوازم 

خانگى، براى آشنایى هرچه بىش تر دانش آموزان، با بىانى ساده و تصاویرى فنّى و گویا بىان شده است.
واحد کار ىکم: بخارى برقى گرچه به ظاهر وسىله ساده اى به نظر مى رسد امّا باید نکاتى را که در این بخش عنوان شده است 

مدّنظر داشته باشىد.
واحد کار دوم: سماوربرقى و انواع مختلف آن مورد بحث قرار گرفته و کاربرد صحىح و نگهدارى آن و رعایت نکات ایمنى 

لازم مورد مطالعه قرار گرفته است.
واحد کار سوم: معرّفى انواع اتوبرقى معمولى و اتوبخار و طریقه کاربرد صحىح هر یک و هم  چنىن ارائه اطلاعات فنّى مفىد 

در مورد نگهدارى و رفع عىوب احتمالى در این فصل بىان گردیده است.
واحد کار چهارم: پلوپز و آرام پز برقى و مطالب جالب در مورد کاربرد آن ها شما را در استفاده بهىنه از این وسىلهٔ خانگى یارى 

خواهد نمود. دستورات کاربردى در نگهدارى و افزایش عمر مفىد آن در اقتصاد خانواده مى تواند مؤثر و مفىد باشد.
واحد کار پنجم: آبگرم  کن برقى را معرفى نموده و چگونگى کاربرد و نگهدارى، و نکات ایمنى را گوشزد مى نماید.

قال النّبى )ص(:
الْتَّدبىرُ قَبلَْ الْعَمَلِ ىُؤمِنکُٴَ مِنَ النَّدمِ 

پىامبر اکرم    )ص( فرموده اند: دوراندیشى قبل از انجام کار تو را از پشىمانى بعد از کار حفظ مى کند.
»مىزان الحکمه   ج2«

 														



واحد کار ششم: جاروى برقى وسىله  اى است که چه بسا در ماه هاى اوّل به علتّ عدم آگاهى کافى از کاربرد صحىح و نگهدارى 
آن مجبور به تعمىر و تعویض آن باشىم. چنان چه با کاربرد صحىح   آن آشنا شویم یک عمر با ما ماندنى خواهد بود. 

واحد کار هفتم: شرح ساختمان، و عملکرد دستگاه چند کاره آسىاب برقى و مخلوط کن و ارائه تصاویر مفىد، فراگىر را در استفاده 
از این وسىله ظریف و حسّاس یارى خواهد نمود.

واحد کار هشتم: شرح ساختمان و معرّفى انواع آبمىوه گىرى همچنىن نحوهٔ کاربرد و نگهدارى از آن با بىانى ساده و تصاویرى 
کاربردى به دانسته  هاى شما خواهد افزود.

واحد کار نهم: چگونگى استفاده از چرخ گوشت و معرفى نسل جدید این وسىله خانگى و نکات ضرورى جهت کاربرد صحىح 
و همچنىن نگهدارى از آن و رفع عىوب احتمالى را شامل مى گردد.

واحد کار دهم: معرفی انواع پنکه رومىزی، پنکه سقفی، پنکهٔ پایه بلند و پنکهٔ جدید با گردش هوادهی 360 درجه و طریقهٔ کاربرد 
صحىح هر یک از آن ها را در این واحد کار بىان گردیده است.

واحد کار ىازدهم: کولر آبى را  شناخته و روش استفاده از کولر و انتخاب آن برحسب حجم هوادهى موردنظر همراه با تصاویر 
گویا مطرح شده است.

واحد کار دوازدهم: با شرح ساختمان سشوار برقى، چگونگى کاربرد صحىح آن و طریقه نگهدارى و رفع عىوب احتمالى و 
رعایت نکات ایمنى آشنا خواهىد شد.

واحد کار سىزدهم: مایکروفر با شرح ساختمان و چگونگی کاربرد صحىح، با رعایت اصول حفاظت و ایمنی در نگهداری آن 
آشنا خواهىد شد.

واحد کار چهاردهم: با ماشىن های لباس شویی نىمه اتوماتىک سطلی و دوقلو به طور کامل آشنا خواهىد شد و ارائه تصاویر مفىد، 
فراگىر را در استفاده از این وسىله یاری خواهد کرد.

واحد کار پانزدهم: با ماشىن لباس شویى تمام اتوماتىک به طور کامل آشنا خواهىد شد. آشنایى با قطعات لباس شویى اتوماتىک 
به منظور کسب اطلاعات کاربردى این وسىله مفىد با تصاویر و توضىحات لازم شما را در درک بهتر و عمىق تر راهنمایى خواهد نمود.

واحد کار شانزدهم: آشنایی با انواع ماشىن های ظرفشویی اتوماتىک، روش صحىح نصب و راه اندازی و عىب یابی و رفع عىب 
آن. 

واحد کار هفدهم: آشنایی با ساختمان سُرخ کن برقی، چگونگی کاربرد صحىح آن و طریقهٔ نگهداری و رفع عىوب احتمالی آن. 
واحد کار هجدهم: آشنایى با یخچال، محل مناسب نصب و چگونگى راه اندازى، بارگذارى و نگهدارى آن به نحو مطلوب ارائه 

گردیده و هم چنىن در آخر این فصل معایب احتمالى و پىشگىرى از آن توضىح داده شده است.
واحد کار نوزدهم: آشنایی با اجزای فریزر و یخچال فریزر و سىستم عملکرد آن، نصب مناسب و چگونگی بارگذاری آن به نحو 

مطلوب ارائه گردیده.
واحد کار بىستم: مقدمه، آشنایی با کولر گازی، طرز کار آن و انتخاب بهترین محل نصب برای آن آشنا خواهىد شد.

واحد کار بىست و ىکم: ارائه اطلّاعات جامع و کاربردى در مورد گاز و لوازم گازسوز، طریقه نصب آن ها و شرح استانداردهاى 
ایمنى و لزوم رعایت آن به منظور جلوگىرى از خطرات و خسارت هاى جبران ناپذیر جانى و مالى به تـفسىر مورد بـررسى و تأکىد قرار 

گرفته است.
واحد کار بىست ودوم: اجاق گاز، راه کارهای ایمنی، آشنایی با ترموستات، ترموکوپل و فندک برقی در اجاق گازی پىدا خواهىد 

کرد.
واحد کار بىست و سوم: بخاری گازی، طرز کار و شناخت بخاری گاز سوز و نکات ایمنی آن.

واحد کار بىست و چهارم: آبگرمکن گازی با دستورالعمل استفاده از انواع شىر کنترل شناخت ترموکوپل، آب گرم کن گازی و 
نفتی آشنا خواهىد شد.



سخنى با همکاران
کتاب کاربرد و نگهدارى لوازم خانگى براى رشتهٔ مدیریت خانواده با دیدگاه آشنایى با لوازم خانگى و کاربرد و نگهدارى آن با توجه 

به اصول توصىه شده کارخانجات سازنده و برخى از اصول علمى تهىه شده است.
لذا به هىچ وجه جنبه تعمىر ندارد و جداول عىب  یابى فقط براى اطلاع هنرجویان عزیز مى  باشد و استفاده از جداول تا حد نگهدارى 
کتاب                    دو  در  فرش  و  خىاطى  چرخ  جمله  از  خانگى  لوازم  از  برخى  کاربرد  و  نگهدارى  بود.  خواهد  مجاز  بعدى  ضایعات  از  جلوگىرى  و 
)خىاطى 1 و 2( و کارگاه هنر دستى )1( )بافت( آمده است لذا از این کتاب حذف شد. درس در محىط کارگاه اجرا مى شود و در هر واحد کار 
ابتدا تعریف محصول، معرفى اجزاى محصول تدریس خواهد شد و بعد از آن به تناسب واحد کار روش هاى نگهدارى و کاربرد به صورت عملى 
توسط هنرجویان انجام خواهد شد. برخى از وسایل خانگى برقى و گازى به دلایل فنى و ایمنى داراى کار عملى نىست و لذا در این بخش 
بىش تر تأکىد بر استفاده از وسایل خانگى خواهد بود. بازدید از برخى از کارخانجات سازنده لوازم خانگى محلى و منطقه اى و نمایشگاه هاى 

لوازم خانگى کمک مؤثرى در شناخت فن آورى هاى نوین به هنرجویان خواهد کرد.
ارزشىابى از فعالىت هاى هنرجویان به  صورت مرحله اى و در پایان هر واحد کار انجام مى  شود لذا ارزشىابى پایانى ندارد. تأکىد ویژه 

بر حوزه کاربرد و نگهدارى وسایل خانگى است که باید در ارزشىابى هاى مستمر مدنظر قرار گىرد.



تشکر و قدردانى
براى  به توصىه هاى کارخانجات سازنده وسایل خانگى و استانداردهاى ملى  کتاب کاربرد و نگهدارى لوازم خانگى بدون توجه 
استفاده از این وسایل و کاربرد صحىح آن نمى توانست تهىه و تدوین شود. در شکل گىرى کتاب مذکور مدیران محترم کارخانجات و صنایع 
کشورمان نهایت همکارى و مساعدت را داشته اند این همکارى در معرفى کارشناسان خبره براى شرکت در کمىسىون تخصصى برنامه ریزى 
درسى رشته مدیریت خانواده و ارسال دستورالعمل هاى نحوه نگهدارى و کاربرد وسایل خانگى و اعلام نظر نهایى براى محتوا بود. لذا 
دفتر برنامه ریزى درسى آموزش  هاى فنى و حرفه اى و کاردانش بر خود لازم مى داند از مساعى مدیران محترم، کارشناسان شرکت کننده در 

جلسات و مدیران کنترل کىفى کارخانجات سازنده وسایل خانگى تشکر و قدردانى نماید.
کارخانجات و شرکت  ها عبارتند از:

1ــ شرکت ارج
2ــ شرکت لوازم خانگى نانىوا
3ــ شرکت صنعتى پارس خزر
4ــ شرکت لوازم خانگی صنام

5  ــ شرکت ملى گاز ایران )مدیریت روابط عمومى(
6  ــ شرکت مهىا گاز

7ــ شرکت سماور سازی آپولون
8   ــ شرکت به شرق ــ تولىدکننده لوازم خانگى پارس

9ــ شرکت تولىدى و صنعتى انرژی
10ــ شرکت صنعتى بوتان

11ــ شرکت لوازم خانگی فراگامان موریس
12ــ لوازم خانگی آبسال

13ــ تولىد لوازم خانگى گروه بهمن
14ــ مرکز آموزش مؤسسه استاندارد و تحقىقات صنعتى ایران

15ــ شرکت لوازم خانگی سامسونگ



اىمنی و استاندارد
فنّاوری،  پىشرفت  به موازات  اخىر  دههٔ  چند  طول  در 
دستاوردهای بشری در زمىنهٔ لوازم خانگی پىشرفت بسىار زیادی 

کرده است.
بدون شک همهٔ ما به دنبال تهىه بهترین وسىله برای استفاده 
به ویژه در مورد  بهترین وسىله  انتخاب  و  در زندگی خود هستىم 
وسایل برقی که در عصر فناوری، دارای تنوع بسىاری است و 
هر روزه با تعداد قابل توجهی از آن ها سر و کار داریم، از اهمىت 

زیادی برخوردار است.
در انتخاب لوازم خانگی به چه نکاتی توجه کنىم؟

در انتخاب و تهىهٔ کالا، به ویژه لوازم برقی خانگی، اطمىنان 
دستگاه های  انرژی  مصرف  مقدار  و  بازدهی  کىفىت،  ایمنی،  از 
موردنظر برای مصرف کنندگان دارای اهمىت و ضرورت بسىاری 
است. بنابراین اگرچه توجه به برخی موارد، مانند شکل ظاهری 
و فناوری ساخت، شرکت سازنده و … مهم است، اما توجه به 
علامت استاندارد ایران و برچسب مصرف انرژی )در مورد وسایل 
انرژی بر( از شرط های ضروری در انتخاب و تهىه لوازم خانگی 
است چرا که این علایم با ایجاد اطمىنان از ایمنی و عملکرد وسىله، 
اطلاعات بسىار مفىدی را در زمىنهٔ بازدهی و مىزان مصرف انرژی 

لوازم خانگی در اختىار مصرف کننده قرار می دهند.
و  علم  اساسی  پایه های  از  کردن  استاندارد  و  استاندارد 

فناوری است که در پىشرفت صنعت و اقتصاد نقشی به سزا دارد.
تلفات  ساله  همه  غىراستاندارد  خانگی  لوازم  از  استفاده 
موجب  و  می آورد  به بار  چشم گىری  مالی  خسارت های  و  جانی 

پدیدآمدن مشکلات قابل توجهی می شود.
استاندارد چىست؟

واژهٔ استاندارد به معنی نظم، قاعده، قانون، معىار و شاخص 
است و در اصطلاح مدرکی است که دربرگىرندهٔ قواعد، راهنمایی ها 
یا ویژگی ها برای فعالیتی خاص یا نتایج آن ها با استفاده عمومی و مکرر 
می باشد. استانداردها از طریق همرایی تهىه و توسط سازمان های 
به مىزان  آن ها دست یابی  به تصویب می رسند و هدف  شناخته شده 

مطلوبی از نظم در یک زمىنه خاص است.
فنون  و  علوم  استوار  نتایج  بر  مبتنی  نظمی  استاندارد 

به منظور  مقررات  و  قواعد  به صورت  که  است  بشری  تجارب  و 
ارتباطات،  تسهىل  تفاهم،  و  توسعه  وحدت،  و  هماهنگی  ایجاد 
صرفه جویی کلی در اقتصاد ملی، حفظ سلامت و ایمنی عمومی و 

گسترش مبادلات بازرگانی داخلی و خارجی به کار می رود.
چرا ما از استانداردها استفاده می کنىم؟

ما از استانداردها برای رسىدن به سطحی از ایمنی، کىفىت 
بر روی زندگی مان  و سازگاری در محصولات و فرایندهایی که 
استاندارها  خلاصه  به طور  می کنىم.  استفاده  هستند  تأثىرگذار 

زندگی ما را ایمن تر، ساده تر و بهتر می کنند.
همچنىن استانداردها ابزاری حىاتی برای صنعت و تجارت 
و  خریداران  بىن  معاملات  معىار  و  اساس  آن ها  اغلب  و  هستند 
فروشندگان قرار می گىرند، از این رو اثرات بسىار زیادی بر روی 

سازمان ها و ملت ها و حتی اساس اقتصاد بازارهای جهان دارند.
علامت استاندارد اىران

نشانگر تعهد تولىد کننده یا عرضه کننده به رعایت ضوابط و 
قوانىن و استمرار انطباق کالا با استاندارهای ملی ایران است. این 
علامت دارای کادر اصلی به  صورت S است که هم می تواند گویای 
 STANDARD ایمنی( و هم علامت اختصاری( SAFETY کلمه
)استاندارد( باشد. طرح داخل نشانگر کلمه ایران است. این علامت 
برای کالاهایی است که از هر حىث )ایمنی و عملکرد( با استانداردهای 
نام  علامت،  کردن  وارونه  درصورت  دارند.  مطابقت  ایران  ملی 
زبان  به  ایران  صنعتی  تحقىقات  و  استاندارد  مؤسسه  اختصاری 

انگلىسی )isiri( مشاهده می شود.

به کار  کالاهایی  برای  فقط  اىمنی:  استاندارد  علامت 
می رود که از نظر ایمنی با استانداردهای ملی ایران مطابقت دارند.

علامت استاندارد اىران



اىمنی در لوازم خانگی برقی
وسایل باید طوری ساخته شوند که در استفادهٔ عادی ایمن 
باشد و حتی در صورت بی احتىاطی خطری را متوجه مصرف کننده 

و یا محىط اطراف نکنند.
ایمنی در استانداردهای لوازم خانگی بر 5 اصل استوار 

است. این اصول عبارت اند از:
 حفاظت در برابر خطر برق گرفتگی

 حفاظت در برابر گرما و آتش
 حفاظت در برابر خطرات مکانىکی

 حفاظت در برابر کار غىرعادی
 حفاظت در برابر تابش و مسمومىت

1ــ حفاظت در برابر خطر برق گرفتگی
وسایل باید طوری ساخته شوند که حفاظت کافی در برابر 
تماس اتفاقی با قسمت های برقدار داشته باشند. هدف این کار، 
این  تمامی  لذا  و  بوده  برقدار  قسمت های  با  تماس  از  جلوگىری 

قسمت ها باید به نحوی با عایق بندی پوشىده شوند.
برق گرفتگی با عبور جریان الکتریکی از بدن انسان ایجاد 
می شود و در صورتی که شدت جریان از مقداری معىن بىش تر 
باشد سبب بروز حالت برق گرفتگی می شود، که در برخی موارد 

ممکن است کشنده باشد.
متناسب  خانگی  لوازم  یق بندی  عا با  گرفتگی  برق  خطر 
است به طوری که هر چقدر استقامت عایق بندی در لوازم خانگی 
بىش تر باشد، در صورت تماس با بدنهٔ برقدار شده آن ها، جریان 

الکتریکی عبوری از بدن انسان کاهش می یابد.
برابر  در  حفاظت  چگونگی  نظر  از  خانگی  برقی  وسایل 
خطر برق گرفتگی، نوع عایق بندی و نقش سىستم اتصال زمىن به 

5 دسته تقسىم می شوند:
 طبقهٔ 0
 طبقهٔ 1

 طبقهٔ 01
 طبقهٔ 2
 طبقهٔ 3

وسىلۀ طبقۀ 0: وسىله ای است که در آن حفاظت در برابر 
خطر برق گرفتگی به عایق بندی پایه وابسته است یعنی عایق بندی 
به کار برده شده برای پوشش قسمت های برق دار، حفاظت اولىه  

در برابر خطر برق گرفتگی را تأمىن می کند.
دارای  کم  که دست  است  وسىله ای  وسىلۀ طبقۀ 01: 
مانند:  باشد،  زمىن  ترمىنال  به  مجهز  و  پایه سراسری  عایق بندی 

یخچال.
در  آن حفاظت  در  که  است  وسىله ای  وسىلۀ طبقۀ 1: 
برابر خطر برق گرفتگی فقط به عایق بندی پایه متکی نىست بلکه 
در  )زمىن(  حفاظتی  هادی  به  دسترس  در  رسانای  قسمت های 
سىم کشی ثابت تأسىسات متصل می شوند تا در صورت خرابی در 
عایق بندی پایه، این قسمت ها نتوانند برقدار شوند، مانند: ماشىن 

لباس شویی.
برای تأمىن حفاظت و ایمنی مصرف کنندگان وسایل طبقهٔ 
01 و 1 در برابر خطر برق گرفتگی لازم است که سىستم اتصال 
زمىن این گونه وسایل، به چاه ارت مناسب و تحت نظارت مستمر 

متصل شود.
آن حفاظت در  در  که  وسىلۀ طبقۀ 2: وسىله ای است 
بلکه  نىست  پایه متکی  به عایق بندی  تنها  برق گرفتگی  برابر خطر 
برای  تکمىلی  یا  عایق بندی مضاعف  مانند  بىش تری  ایمنی  ر  تدابى
وسىله درنظر گرفته شده است. در این گونه وسایل تمهىدی برای 
زمىن حفاظتی وجود ندارد. نماد طبقهٔ 2 دو مربع داخل هم است 

که باید در پلاک مشخصات وسىله درج شود.

علامت استاندارد اىمنی

نماد وسىله طبقۀ 2



در  گرفتگی  برق  خطر  برابر  در  حفاظت  که  است  ی  بدیه
لوازم برقی از طبقهٔ 3 و 2 به ترتىب از لوازم برقی طبقهٔ 1، 01 و 0 
بىش تر است. و این یکی از نکات مهم است که باید به هنگام تهىه 

وسىله خانگی مدنظر قرار گىرد.
برابر  وسىله طبقۀ3: وسىله ای است که حفاظت آن در 
است  ایمن  ضعىف  خىلی  ولتاژهای  به  متکی  گرفتگی  برق  خطر 
بالاتر در آن ایجاد  به گونه ای طراحی شده است که ولتاژهای  و 

نمی شود.
2ــ حفاظت در برابر گرما و آتش

دمای وسایل و محىط اطراف آن نباید در استفاده عادی به 
دمای بىش از اندازه برسد.

مثلًا دمای دستگىره ها، شستی ها و نظایر آن که در استفاده 
عادی برای مدت زمان کوتاه )سماور برقی( و یا طولانی )هویه( در 
دست گرفته می شوند نباید از حدی که در استاندارد تعىىن شده 
است، بىش تر شود. همچنىن قسمت هایی از مواد عایق که اجزای 
برقدار را در خود نگه می دارند شامل اتصالات و قسمت هایی از 
مواد ترموپلاستىک که برای تأمىن عایق بندی به کار می روند باید 

به اندازه کافی در برابر گرما مقاوم باشند.
در ضمن وسایل باید طوری طراحی شده باشد که از شروع 
و انتشار آتش تا حد ممکن جلوگىری شود و نباید خطری از نظر 
ایجاد کند. قسمت های  پىرامون دستگاه  به محىط  آتش  سرایت 
مقاوم  آتش  گسترش  و  احتراق  برابر  در  باید  سایل  و فلزی  غىر

باشند.
3ــ حفاظت در برابر ناپاىداری و خطرات مکانىکی

وسایل باید استقامت مکانىکی کافی داشته باشند و طوری 
ساخته شوند که در مقابل شرایط سختی که احتمالًا در استفادهٔ 

عادی پىش می آید مقاومت کنند.
وسایل نباید لبه های تىز داشته باشند و قسمت های متحرک 
خطرناک وسایل تا حدی که به استفاده و نحوه کار وسىله مربوط 
استفاده  در  که  به گونه ای  باشند  قفل  یا  حفاظ  دارای  باید  شود 
وسىله  از  ناشی  برابر صدمات  در  را  افراد  کافی  عادی حفاظت 

تأمىن کند.
مصرف کننده،  به  آسىب  از  پىشگىری  برای  مثال  ی  برا

باید مطابق  کمىنه مقدار قطر و ارتفاع گلویی در چرخ گوشت ها 
استاندارد باشد.

در مورد وسایل مجهز به قسمت های متحرک مانند پنکه، 
باشد.در  امکان پذیر  نباید  متحرک  با قسمت های  انگشت  تماس 

ضمن این گونه وسایل باید در برابر واژگونی مقاوم باشند.
4ــ حفاظت در برابر کار غىرعادی

وسایل باید طوری طراحی شده باشند که خطر آتش سوزی، 
نقص مکانىکی منجر به مختل شدن ایمنی یا کاهش حفاظت در 
بی احتىاطی  یا  غىرعادی  استفاده  از  که  گرفتگی  برق  خطر  بر  برا

مصرف کننده ناشی می شود تا حد امکان برطرف شده باشد.
به عنوان مثال باید در لوازم خانگی برقی تمهىداتی درنظر 
لوازم مانند:  این گونه  تا در موارد کار غىرعادی در  گرفته شود 
سر ریز و بدون آب ماندن وسایلی که با آب کار می کنند یا اضافه بار 
و قفل رتور در وسایل موتوردار خانگی، ریختن پودر اضافی در 
ماشىن های لباسشویی و غىره به ایمنی مصرف کننده آسىب نرساند 

و خطری برای محىط پىرامون آن وجود نداشته باشد.
5  ــ حفاظت در برابر تابش و مسمومىت

وسایل نباید تشعشعات خطرناک یا مسمومىت یا خطرات 
مشابه ایجاد کنند.

محدودیت نشت ریز موج در مایکروویوها، کنترل امواج 
فرابنفش در لامپ های جاذب حشرات در حشره کش های برقی 
لوازم  تمامی  در  غىرعادی  کار  در  سمی  گاز  انتشار  ودیت  محد
در  خطرات  این گونه  برابر  در  حفاظت  این  از  مثال هایی  گی  خان

لوازم خانگی برقی است.
وجود علامت استاندارد بر روی وسایل برقی بىانگر اطمىنان 
از ایمنی و عملکرد آن ها بر طبق استانداردهای ملی ایران است و 

نشان دهندهٔ بازدهی و مىزان مصرف انرژی در آن ها نىست.

برچسب انرژی چىست؟
برچسبی است که بر روی وسایل انرژی بر نصب می شود  
و مصرف کننده را با بازدهی و مىزان مصرف انرژی آن وسىله آشنا 

می کند.
این برچسب برای استفاده مصرف کننده و به منظور مقایسهٔ 



وسىله های پربازده و کم بازده می باشد.
موردنظر  وسىله  انرژی  برچسب شاخص مصرف  این  در 
بر   G تا   A حروف  به صورت  انرژی  برچسب  رتبه های  همراه  به 
روی پىکان هایی که دارای رنگ بندی از سبز پررنگ تا قرمز تىره 

می باشد وجود دارد.
حرف A نشانگر کمترین مصرف انرژی و بىش ترین بازدهی 
بازدهی  کم ترین  و  انرژی  مصرف  بىش ترین  نشانگر   G رف  ح و 
دستگاه است. بنابراین هر چه رتبه دستگاه بىش تر باشد بازدهی آن 

نسبت به مىزان انرژی که مصرف می کند بىش تر است.
در برچسب مصرف انرژی نام محصول، شرکت سازنده، 
مدل محصول به همراه مىزان مصرف انرژی وسىله موردنظر، رتبه 
اخذ شده و نىز علامت مؤسسه استاندارد و تحقىقات صنعتی ایران 

که در داخل آن نام انرژی نوشته شده است، دیده می شود.
در برخی از برچسب های مصرف انرژی علاوه بر اطلاعات 

انرژی، برخی از شاخص های موردنظر مصرف کنندگان نىز نوشته 
شده است.

برچسب انرژی در واقع به خریداران کمک می کند که در 
هنگام خرید، وسىله ای را انتخاب کنند که در مقایسه با سایر وسایل 

موجود، مصرف انرژی کم تر و بازده بىش تری داشته باشد.
فواىد استفاده از برچسب انرژی چىست؟

انتخاب درست و آگاهانه مردم در هنگام خرید وسایل  ــ 
برقی خانگی

ــ آشنا ساختن مصرف کنندگان با مىزان مصرف انرژی و 
بازدهی وسایل برقی خانگی

ــ بهىنه سازی و کاهش مصرف انرژی
ــ کاهش هزینه انرژی مصرفی و کمک به اقتصاد خانواده ها

ــ کاهش آلودگی محىط زیست
ــ ارایه اطلاعات اختصاصی ویژه در هر وسىله برقی

نمونه ای از برچسب مصرف انرژی در ىخچال 



جدول بودجه بندى زمانى و تقوىم اجراىى تدرىس کتاب کاربرد و نگهدارى لوازم خانگى

عنوان درسواحد کارترتىب جلساتهفته هاماه ها

اول

اول اول
اولبخاری

بخارى برقى و انواع مختلف آن، )به علت تشابه در اصول کار لوازم 
از تشریح ساختمان و عملکرد آن خوددارى مى گردد(  برقى حرارتى 

طریقهٔ رفع عىب احتمالى بخارى برقى

دومدوم
دومسماور

نقشهٔ  برقى،  سماور  تشکىل دهندهٔ  اجزاى  آن،  معرّفى  و  برقى  ور  سما
الکتریکى و طریقهٔ اتصال قطعات الکتریکى به یکدیگر 

رفع عىوب احتمالى سماور برقى و برچسب انرژى سماور برقى 
و نکات ایمنى در کاربرد سماور برقى و کار عملى

سومسوم
سوماتوبرقی

شناخت اتوى برقى و انواع آن، اتوى خشک )معمولى(  و مدار الکتریکى 
آن و جدول عىب یابى مربوطه

اتوبخار و ساختمان آن و انواع اتوى بخار، اتو بخار برقى، دستورالعمل 
نکات ایمنى اتوبرقى

جدول عىب یابى و گزارش کار توسط دانش آموزان

چهارم چهارم
چهارمپلوپز

پلوپز، روش  پلوپز، اجزاى ساختمان  برقى، ساختمان  پلوپز  با  آشنایى 
استفاده از پلوپز و آرام پز، روش استفاده از آرام پز، نکات ایمنى براى 

نگهدارى پلوپز برقى
جدول 7  ــ4 طریقهٔ رفع عىب احتمالى

دوم

پنجماول
پنجمآبگرم کن برقی

آبگرم کن برقى، مقدمه، ساختمان و اصول کار، جعبه ترمىنال آبگرم کن 
شماى  برقى،  آبگرم کن  کار  طرز  برقى،  آبگرم کن  ترموستات  برقى، 

الکتریکى آن، نکات ایمنى در آبگرم کن هاى برقى

ششمدوم
ششمجاروبرقی

جاروبرقى، مقدمه، ساختمان جاروبرقى، قسمت مکانىکى جاروبرقى 
و سىستم عملکرد جاروبرقى، مشخص کردن اجزاى محصول، روش 

استفاده از انواع برس هاى جاروبرقى
روش نصب و تعویض پاکت، روش نصب و تعویض فىلتر

نکات مهم در استفادهٔ بهىنه از جاروبرقى
جدول عىب یابى

سوم
هفتم

آسـىاب  و 
مخلوط کن برقی

هفتم

آن ها،  تصاویر  و  مختلف  انواع  معرفى  برقى،  مخلوط کن  و  اب  آسى
قسمت  برقى  آسىاب  اجزاى  مخلوط کن،  و  برقى  آسىاب  ساختمان 
مخلوط کن و معرفى قطعات آن، قسمت الکتریکى آسىاب برقى، آسىاب 
مشهور به 1 و 2 و 3، چند نوع مخلوط کن جدول عىب  یابى و گزارش 

کار، نکات ایمنى آسىاب برقى

هشتمچهارم
هشتمآبمىوه گىری

 آبمىوه گىرى، مقدمه شرح قطعات، روش باز و بسته کردن، روش استفاده 
کردن از آبمىوه گىرى، روش تمىز کردن و اقدامات احتىاطى و جدول 

عىب یابى آبمىوه گىرى



عنوان درسواحد کارترتىب جلساتهفته هاماه ها

سوم

نهم اول
نهمچرخ گوشت

ظاهرى  ساختمان  اجزاى  پىشرفته،  چرخ گوشت  ساختمان  مه،  مقد
چرخ گوشت سوپر، عملکرد چرخ گوشت سوپر کلىد معکوس کننده و 
عملکرد آن، عملکرد قطع کنندهٔ مدار حفاظتى نکات ایمنى که در مورد 

چرخ گوشت باید رعایت شود.
جدول  آن  کردن  تمىز  و  چرخ گوشت  مونتاژ  معمولى،  چرخ گوشت 
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دهمدوم
دهمپنکه برقی

پنکهٔ برقى، تعریف محصول، قسمت هاى مهم پنکه رومىزى و پایه بلند، 
دستور استفاده از پنکه رومىزى، طریقهٔ کار پنکه رومىزى مدار الکتریکى 

پنکه رومىزى، جدول عىب یابى پنکه رومىزى

یازدهم سوم
کولر آبی

یازدهم

اجزاى  با  هوادهى،  نظر حجم  از  آبى  کولر  انواع  آبى،  کولر  شناخت 
کولر آبى آشنا شویم، الکتروموتور، کلىد کولر، فن، یاطاقان، پولى ها، 
واتر پمپ، جعبهٔ اتصال الکتریکى، پوشال ها، انتخاب کولر آبى، کابل 
مناسب براى راه اندازى کولر، بدنهٔ کولر و شناور کولر تنظىم گزارش 

کار دانش آموزان

دوازدهمچهارم
یازدهمکولر آبی

تنظىم  آبى،  کولر  نگهدارى  و  آبى، سرویس  کولر  راه اندازى  و  نصب 
گزارش کار دانش آموزان و تأکىد بر شناخت کامل کلىد کولر

 ـ    11  مرورى بر آموخته هاى کولر آبى، بهره بردارى و بررسى جدول 20ـ
عىب یابى کولر آبى

چهارم

سىزدهماول
دوازدهمسشوار

سشوار برقى و انواع مختلف آن، اجزاى یک سشوار، نکات ایمنى در 
به کارگىرى و استفادهٔ سشوار برقى

چهاردهمدوم
سىزدهممایکروفر

با شرح ساختمان و چگونگی کاربرد صحىح مایکروفر با رعایت اصول 
حفاظت و ایمنی در نگهداری آن آشنا خواهىد شد.

سوم
پانزدهم

ماشىن لباس شویی 
سطلی

چهاردهم
با ماشىن های لباس شویی نىمه اتوماتىک سطلی به طور کامل آشنا خواهىد 

شد.

چهارم

شانزدهم
ماشىن لباس شویی 

نىمه اتوماتىک 
دوقلو

چهاردهم

اجزاى  با  آشنایى  دوقلو،  نىمه اتوماتىک  شویى  لباس  ماشىن  خت  شنا
موتور  شست وشو،  موتور  نىمه اتوماتىک  شویى  لباس  تشکىل دهنده 

خشک کن، شىلنگ هاى ورودى و خروجى آب، پمپ تخلىه
طریقه استفاده از ماشىن لباس شویى نىمه اتوماتىک دوقلو راهنمایى در 

تنظىم گزارش کار دانش آموزان



عنوان درسواحد کارترتىب جلساتهفته هاماه ها

پنجم

اول
هفدهم

لباس شویی تمام 
اتوماتىک

پانزدهم

روش نگهدارى از ماشىن لباس  شویى اتوماتىک، روش تمىز کردن فىلتر، نحوه ریختن 
پودر در جاپودرى و شناخت محفظه هاى جاپودرى، نحوهٔ تمىز کردن جاپودرى، آشنایى 
با برنامهٔ Bio، پىش شست وشو. بررسى جدول 25ــ15 مقدار پودر جهت شست وشوى 

کامل برحسب سختى آب

دوم
هىجدهم

لبا س شویی تمام 
اتوماتىک

پانزدهم

شناخت ماشىن لباس شویى اتوماتىک و آشنایى با قطعات آن از قبىل: مخزن ثابت یا 
پروانه،  تسمه  موتور،  پولى سر محور  بزرگ،  پولى  درام،  یا  متحرک  چلىک، مخزن 
به پمپ تخلىه،  ثابت  شىلنگ ورودى و خروجى آب، شىلنگ خرطومى رابط مخزن 

هىتر، ترموستات، شىر الکتریکى و تایمر و راهنمایى تنظىم گزارش کار

نوزدهمسوم
شانزدهمظرفشویی

آشنایی با ساختمان انواع ماشىن های ظرفشویی اتوماتىک، روش صحىح نصب، 
راه اندازی، عىب یابی و رفع عىب آن

بىستمچهارم
هفدهمسرخ کن

آشنایی با چگونگی کاربرد صحىح آن، طریقهٔ نگهداری و رفع عىب آن

ششم

بىست و یکماول
هجدهمیخچال

تاریخچه و آشنایى با قسمت هاى مختلف محفظه داخلى یخچال و کاربرد اصولى هر 
قسمت

تأکىد گزارش کار
بهترین مکان نصب و طریقه  صحىح  راه  اندازى یخچال، روش بارگذارى موادغذایى 

همچنىن روش پاکىزه نمودن یخچال و نکات مهم در استفاده بهىنه از یخچال
راهنمایى تنظىم گزارش کار 

برفک زدایى، مصرف انرژى، برچسب انرژى، مرورى بر آموخته مفىد عملى در یخچال، 
بررسى جدول زمان مجاز براى ذخىره مواد غذایى در یخچال، و عوامل کاهش عمر 

مفىد یخچال گزارش کار
کار عملى با یخچال و ارزشىابى واحد کار هجدهم

بىست و دومدوم
نوزدهمفریزر

بررسى فریزر و تفاوت هاى آن با یخچال، آشنایى با قطعات فریزر و سىستم عملکرد آن، 
آشنایى با »کد ستاره« در صنایع برودتى

راهنمایى تنظىم گزارش کار
آشنایى با عملکرد لامپ هاى سىگنال در فریزرها: حالت عادى کار، بررسى و مقایسه 
قدرت موتور یخچال با موتور فریزر، چگونگى بارگذارى فریزر، قواعد اصلى براى 

موفقىّت در سردسازى موادّ غذایى
تأکىد بر گزارش کار

نکات مهم در استفاده بهىنه از فریزر و روش نگهدارى و بررسى عوامل کاهش عمر 
مفىد فریزر، جدول ذخىره سازى موادّ غذایى در فریزر

تأکىد گزارش کار
و  دانش آموزان  کار  گزارش  دفاتر  و  فریزر  کار  واحد  ارزشىابى  و  عملى  کار 

انتخاب بهترین گزارش کار



عنوان درسواحد کارترتىب جلساتهفته هاماه ها

ششم

بىست و سومسوم
بىستمکولر گازی

انواع  گازى،  کولر  براى  نصب  محل  بهترین  انتخاب  ــ  گازى  ر  کول
کولرهاى گازى از نظر قدرت خنک کنندگى ، طریقهٔ نصب کولر گازى 

و کابل و فىوز مناسب

چهارم

بىست و چهارم
اطلاعات جامع 

در مورد 
گاز شهرى و 

گاز مایع

بىست و یکم

دانستنى هاى مفىد در مورد گاز شهرى و گاز مایع 
شناخت و اهمىت رگولاتور و ایمنى هاى مربوط به آن

شناخت شىر مصرف گاز، درپوش، شىلنگ و تفاوت هاى آن، اهمىت 
بست در لوازم گازسوز، آزمایش نشت گاز

دودکش و نقش آن در لوازم گازسوز، آموزش و راهنمایى در مورد لوازم 
گازسوز، راه  کارهاى ایمنى، آشنایى با ترموستات، ترموکوپل و فندک 

برقى در لوازم گازسوز، طریقهٔ استفاده از اجاق گاز ترموکوپل دار

هفتم

بىست و پنجماول
بىست و دوماجاق  گاز

شناخت اجاق گاز و رعایت ایمنى هاى مربوط به آن، تمىز کردن اجاق 
گاز و انواع آن

دستورالعمل استفاده از فر و گریل، و گرم خانهٔ اجاق گاز، نکات مهم در 
استفاده بهىنه از اجاق گاز

بىست و ششمدوم
بىست و سومبخاری گازی

طرز کار، شناخت بخاری گازسوز و نکات ایمنی در نصب آن

بىست و هفتمسوم
بىست و چهارمآبگرمکن گازی

انواع شىر کنترل شناخت ترموکوپل، آب گرم کن نفتى و گازى و انواع 
آن



سشوار 

مایکروفر
 

لباس شویی 
نىم اتوماتىک

لباس شویی 
تمام اتوماتىک

ظرفشویی

سرخ کن

22

612 1

713 2

814 3

915 4

1016 5

1117

192021 18

2324

جدول تقسیم بندی

لوازم خانگی

لوازم خانگی گازسوز لوازم خانگی برودتی    لوازم خانگی الکتریکی   

گردندهحرارتی     گردنده             
 حرارتی

واحدکارواحدکار واحدکارواحدکار

واحدکار واحدکار واحدکار

اطلاعات جامع یخچال             یخچال فریزر            کولر گازی  

واحدکار واحدکار واحدکار

 آسىاب و 
مخلوط کن

بخاری

سماور

اتو

پلوپز

آبگرمکن

جارو

آبمىوه گىری

چرخ گوشت

پنکه

      کولر آبی 

اجاق گاز  بخاری گازی          آبگرم کن گازی



هدف کلى

»آشنایى با نحوهٔ کاربرد و نگهدارى لوازم خانگى«

هنرآموزان گرامی:
با توجه به ساعات تخصىص یافته در برنامه آموزشی برای این درس هنرآموزان می توانند با توجه به کاربرد عمومی 
وسایل خانگی موجود در منطقه خود 18 واحد کار را انتخاب و به هنرجویان عزیز آموزش دهند. سایر واحدهای کار 

جنبهٔ مطالعهٔ آزاد خواهند داشت.



١

واحد کار 
             يکم

بخاری برقی

هدف های رفتاری: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار می رود که:
١ــ نحوهٔ کار با بخاری برقی را شرح دهد.

٢ــ بخاری برقی مخصوص حمام را بشناسد و طريقهٔ استفاده صحيح آن را بداند.
٣ــ روش نگهداری از بخاری برقی را توضيح دهد.

٤ــ معايب احتمالی را تشخيص داده و از پيشرفت آن جلوگيری نمايد.

شبکۀ محافظ  

پايه

کليد چراغدار
بدنه

المنت

دسته

صفحۀ منعکس کننده



٢

١ــ١ــ مقدّمه
 بخارى برقى يکى از لوازم خانگى مى باشد که به حدّ وفور 
در اختيار مصرف کنندگان قرار دارد. بهرهٔ گرمايى آن زياد و آلودگى 
آن در مقابل آلودگى نفت، گاز، زغال خيلى پايين تر است. نوعى از 

اين وسيله براى توليد حرارت در حمّام استفاده مى شود.

يک  ۱ــ۱  شکل  برقى:  بخارى  انواع  ١ــ١ــ١ــ 
و  اتاق  مخصوص  که  مى دهد  نشان  را  برقى  بخارى  دستگاه 
مکان هاى خشک مى باشد. اين بخارى برقى دو عدد المنت دارد. 
مخصوص  شيشه اى  حفاظ  داخل  و  بوده  فنرى شکل  آن  المنت 

جاسازى شده است.

نشان  را  ميله اى  برقى  بخارى  دستگاه  يک  ۳ــ۱ــ  شکل 
مى دهد که المنت حرارتى به دور يک هسته سراميکى پيچيده شده  
که در مرکز سطح کاسه بخارى به صورت مقعّر و صيقلى مى باشد 

که اين امر قدرت تشعشع حرارتى را بالا مى برد.

نشان  را  المنت  سه  با  برقى  بخارى  نوع  يک  ۲ــ۱  شکل 
مى دهد که داراى فن نيز مى باشد، بازده حرارتى اين نوع بخارى 

برقى زيادتر مى باشد.

شکل ۴ــ۱ــ يک دستگاه بخارى برقى مخصوص حمّام 
را نشان مى دهد. اين بخارى ها اصولاً يک يا دو المنت دارند و 
المنت آن ها از نوع ميله  اى مى باشد تا رطوبت حمام به آن اثر نکند. 
اين بخارى بايد به ديوار کاملاً محکم شود و از گذاشتن آن ها روى 

زمين يا کنار حمّام جداً خوددارى گردد.

شکل ١ــ١ــ يک نوع بخاری برقی

شکل ٢ــ١ــ بخاری برقی فن دار جديد

شکل ٣ــ١ــ بخاری برقی

شکل ٤ــ١ــ الف ــ بخاری حمام با يک المنت لوله ای



٣

لوله  اى  المنت  دو  داراى  حمّام  بخارى هاى  از  بعضى 
مى باشند، مانند شکل ۴ــ۱ــ ب.

جدول ٥  ــ۱ــ طريقه عيب يابی و رفع عيب بخاری برقی

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

بخاری برقی اصلاً کار نمی کند.١

١ــ کليد خراب است.
٢ــ پريز برق ندارد

٣ــ سيم رابط قطعی دارد يا دو شاخه خراب است.
٤ــ المنت قطع است.

٥ــ اتّصال سيم رابط به بخاری درست صورت نگرفته است.

١ــ کليد را عوض کنيد.
٢ــ پريز را برق دار کنيد
٣ــ آن را عوض کنيد.

٤ــ المنت را عوض کنيد.

٥ــ اتصال را برقرار کنيد.

بخاری اتّصال بدنه دارد.٢
١ــ عايق بين المنت و بدنه از بين رفته است.

٢ــ محلّ ورود سيم رابط به بخاری اتّصال برقرار کرده است.
٣ــ سيم های رابط داخلی اتصال بدنه دارند.

١ــ آن را تعويض کنيد.
٢ــ اتّصالی را برطرف کنيد.
٣ــ اتصالی را برطرف کنيد.

توجه: هيچ گاه در بخاری برقی از نوار چسب برق استفاده نکنيد.

سؤالات
١ــ چرا از بخاری برقی معمولی نبايد در حمام و اماکن مرطوب استفاده نمود؟

٢ــ تفاوت ساختمانی بخاری برقی مخصوص حمّام و بخارى برقى معمولى را بگوييد.
۳ــ بخارى مخصوص حمام از چه قسمت هايى تشکيل شده است؟ نام ببريد.

۴ــ چرا نبايد از نوار چسب برق معمولى در بخارى برقى استفاده نمود؟
۵ ــ نکات ايمنى در استفاده از بخارى برقى را شرح دهيد.

شکل ٤ــ١ــ ب ــ بخاری حمام دو المنت لوله ای

المنت     ۱ــ  از:  عبارت اند  حمّام  بخارى  مهم  قسمت  هاى 
۲ــ عايق بين المنت و بدنه ۳ــ بدنه ۴ــ کليد ۵ــ سيم رابط و دو 

شاخه ۶ــ لامپ خبر.

المنت

بدنه

لامپ خبر
سيم رابط و دوشاخه 

عايق بين المنت و بدنه

کليد



٤

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
١ــ سماور برقى را بشناسد و نکات ايمنى در کاربرد آن را شرح دهد.

٢ــ طريقه استفاده صحيح از سماور برقى را توضيح دهد.
٣ــ روش نگهدارى از سماور برقى را شرح دهد.

٤ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از پيشرفت آن جلوگيرى نمايد.
۵  ــ با بلوک دياگرام عيب يابی سماور آشنا شود.

واحد کار 
            دوم

سماور برقی

شيرسماور

دستۀ درپوش

درپوش

دستۀ بدنه

مخزن آب

ولوم ترموستات

کفی از جنس باکاليت

لامپ خبر

سيم رابط و دو شاخه



٥

١ــ٢ــ مقدمه
 سمـاورهـاى زغـالـى و نفـتى هـنگام کـار گـاز CO٢  يا 
انيدريدکربنيک توليد مى کردند. اين گاز که در اثر ناقص سوختن 
زغال و نفت به وجود مى آيد، به علتّ عدم توجّه مصرف کنندگان 

خطرات جانبى نيز به جاى گذاشته است.
به منظور جلوگيرى از خطرات سماورهاى زغالى و نفتى، 
بدون  خود  برقى  سماورهاى  شده  عرضه  به بازار  برقى  سماورهاى 
عيب نمى باشند. از معايب آن ها خطر برق گرفتگى را مى  توان نام 
امروزه  که  است  شده  سبب  برقى  سماورهاى  زياد  محاسن  برد. 
مورد استقبال قرار گيرند. در حال حاضر توسعه شبکهٔ گاز شهرى، 
گاز  توليد  است.  نموده  رايج  نيز  را  گازى  سماورهاى  از  استفاده 
انيدريد کربنيک در سماورهاى گازى هم سبب شده که استفاده از 

سماورهاى برقى در اولويت باشد.
١ــ١ــ٢ــ ساختمان سماور برقى: سماور برقى از دو 

قسمت تشکيل شده است:
۱ــ قسمت بدنه و متعلقات و ۲ــ قسمت الکتريکى.

زير  قطعات  از  برقى  سماور  متعلقات  و  بدنه  قسمت  ۱ــ 
تشکيل شده است:

الف) مخزن آب   ب) درپوش   ج) پايه   د) دسته ها   هـ) شير 

سماور   و) پيچ و مهره   ز) ولوم ترموستات   ح) کف باکاليت.
٢ــ اجزاى الکتريکى سماور برقى: قسمت عمده سماور 
برقى بخش الکتريکى آن مى باشد. اجزاى الکتريکى سماور برقى 

به قرار زير است:
الف)  عنصر حرارتى يا المنت،  ب)  عايق مخصوص المنت، 
يا  ترموستات  هـ)  چينى،  ترمينال  د)  نسوز،  عايق  روکش هاى  ج) 
اتوماتيک،  و) لامپ نشان دهنده،  ز)  کابل رابـط،  ح) دوشاخـه،   

ط) سيم های رابط، ی) ولوم ترموستات.
٢ــ١ــ٢ــ المنت يا عنصر حرارتى: يک نوع عنصر 
حرارتى سماورهاى برقى جزء المنت هاى خارج از آب مى باشد. 
قدرت المنت سماورهاى برقى ۱۰۰۰ و ۱۵۰۰ وات مى باشد که 
اکثراً به  صورت فنرى توليد و به لحاظ اين که از بدنهٔ  سماور عايق 
مى دهند(شکل  قرار  سراميکى  مهره هاى  داخل  در  آن را  گردد 

۱ــ۲ــ الف).
نوع ديگرى از المنت که در سماورهاى برقى به کار مى رود 
المنت هاى لوله اى به صورت مارپيچى مى باشند شکل ١ــ٢ــ ب 
المنت سماور برقى را نشان مى دهد. اين نوع المنت ها برای گرم 

کردن آب بايد داخل آب باشند.

ب) المنت فنری با روکش لوله ایالف) المنت فنری با عايق مهره های سراميکی

ترموستات 
گازی

بلوی ترموستات 
گازی

المنت لوله ای

شکل ١ــ٢



٦

٣ــ١ــ ٢ــ عايق مخصوص المنت: براى جلوگيرى 
استفاده  مخصوص  عايق  از  المنت  با  سماور  بدنهٔ  اتصال  از 
که  سراميکى  مخصوص  عايق  از  فنرى  المنت هاى  در  مى شود. 
قطر  مى شود،  استفاده  است  سوراخ دار  تسبيح،  مهره  به صورت 
سوراخ مهره ها برحسب مقدار وات المنت ها متفاوت است. عايق 
المنت هاى لوله ای از نوع پودر سراميکى يا خاک چينى مى باشد 

که در داخل لوله المنت قرار دارد.
عايق که  عايق نسوز: لوله هاى  روکش های  ٤ــ١ــ٢ــ 
مورد  رابط  سيم هاى  عبور  براى  مى شود،  گفته  هم  نسوز  وارنيش 
استفاده قرار مى گيرد.وظيفه روکش هاى عايق نسوز عبارت است از: 
١ــ حفاظت سيم هاى روپوش دار سماور در مقابل حرارت و اثرات 

سوء آن  ٢ــ جلوگيرى از اتصّالى بدنه. 
سر  دو  و  رابط  سيم هاى  چينى:  ترمينال  ۵    ــ۱ــ۲ــ 
ترمينال  مى شوند.  متّصل  هم ديگر  به  چينى  ترمينال  توسّط  المنت 
چينى از استحکام حرارتى کافى برخوردار مى باشد (شکل ٢ــ٢).

الف) بازو يا عضو حسّاس به حرارت 
ب) پلاتين ها

ج) اهرم چينى
د) دسته ولوم

هـ) پيچ تنظيم 
شکل ٣ــ٢ ترموستات سماور برقى را نشان مى دهد.

٦ــ١ــ٢ــ ترموستات يا اتوماتيک: کنترل گرما در 
سماور به عهده ترموستات مى باشد. 

در سماورها از دو نوع ترموستات استفاده می شود:
١ــ ترموستات بی متالی شکل ٣ــ٢

٢ــ ترموستات گازی شکل ١ــ٢ــ ب و ٤ــ٢
١ــ ترموستات بی متالی: سماور برقى از قسمت هاى 

زير تشکيل گرديده است:

اصول کار ترموستات به اين صورت است که وقتى جريان 
گرم  المنت  مى شود،  برقرار  ترموستات  توسّط  المنت  الکتريکى 
مى شود و گرماى آن از طريق بدنهٔ مخزن جذب آب درون مخزن 
مى شود. وقتى درجه حرارت آب بالا رفت و به حدّ مجاز خود 
مى کند.  گرم  را  ترموستات  حسّاس  بازوى  المنت  گرماى  رسيد 
بازوى حساس در مقابل گرما انبساط طولى پيدا کرده و به طرف 
بالا کشيده مى شود. در اين هنگام دو پلاتين اتصال جريان المنت 
که  مدّتى  از  پس  مى افتد.  کار  از  المنت  و  شده  جدا  هم ديگر  از 
گرماى آب از حدّ لازم نزول مى کند، بازوى حسّاس خنک شده و 
به حالت اوليه خود برمى گردد و دوباره دو پلاتين به هم ديگر وصل 
مى شود.(عمل  گرم  سماور  آب  و  برقرار  المنت  جريان  و  شده 
عايق  اهرم  به وسيله  ترموستات  ولوم  مى گيرد).  انجام  اتوماتيک 
چينى مستقيماً به بازوى حساس مماس است. وقتى ولوم را زياد 
مى کنيد (در جهت عقربه هاى ساعت مى چرخانيد) اهرم به بازوى 
جدا شدن  براى  حالت  اين  در  مى کند.  وارد  زياد  فشار  حسّاس، 
پلاتين ها از هم ديگر حرارت بيش ترى مورد نياز است. يعنى مدّت 

زمان بيش ترى جريان الکتريکى از المنت عبور مى کند.

شکل ٢ــ٢ــ ترمينال چينی

شکل ٣ــ٢ــ ترموستات سماور برقی

ج

الفب

د
هـ

و



٧

و  دارد  قرار  ولوم  دسته  داخل  در  ترموستات  تنظيم  پيچ 
مماس است. اگر اين پيچ را توسط يک  به اهرم چينى  مستقيماً 
پيچ گوشتى تخت کوچک در جهت عقربه هاى ساعت بچرخانيد، 
فشار بازوى حسّاس زياد مى شود. لذا درجه حرارت زياد خواهد 

شد. 
اگر پيچ تنظيم ترموستات داخل دسته ولوم را در خلاف 

به  وارده  فشار  بـچرخانيد  ساعت  عقـربه هاى  حرکت  جهت 
خواهد  انجام  زودتر  اتوماتيک  عمل  و  شده  کم  حسّاس  بازوى 

گرفت.
٢ــ ترموستات گازی: مطابق شکل ٤ــ٢ يک ترموستات 
گازی را نشان می دهد که به وسيلهٔ يک اهم متر از سالم بودن آن آگاه 

می شويم. 

لامپ  نشان دهنده:  يا  سيگنال  لامپ  ٧ــ١ــ٢ــ 
نشان دهنده با ولتاژ ٢٢٠ ولت کار مى کند و در زمانى که جريان 
(شکل  است  روشن  لامپ  اين  مى گذرد،  المنت  از  الکتريکى 

٥ــ٢).

۸     ــ۱ــ۲ــ  کابل رابط: برق مورد نياز سماور بايستى 
حتماً توسط کابل دو رشته (درصورتى که سيم ارت داشته باشيم 
کابل سه رشته افشان) از طريق پريز تأمين گردد. طول کابل رابط 
حدود دو متر و با توجّه به قدرت المنت بايد کابل ١*٢ يا ١/٥*٢ 

انتخاب شود.
٩ــ١ــ٢ــ دوشاخه: توسط دوشاخه، کابل رابط به پريز 
اتصّال مى يابد و با توجّه به قدرت المنت و جريان زياد آن بايستى 
در انتخاب دو شاخه دقّت شود. دوشاخه مورد نياز سماورهاى 
برقى بايد از استحکام الکتريکى کافى برخوردار باشد و از جنس 

باکاليت مرغوب تهيه گردد. 

شکل ٤ــ٢ــ ترموستات گازی در حال خاموش

شکل ٥ــ٢ــ انواع لامپ پيلوت



٨

٣ــ٢ــ نکات ايمنى در کاربرد سماورهاى برقى
هنگامى که  و  برقى  سماور  از  استفاده  از  پس  هميشه  ١ــ 
جدا  برق  از  را  دوشاخه  نمى گيرد  قرار  استفاده  مورد  سماور 

نماييد.
٢ــ هيچ گاه قبل از ريختن آب در داخل سماور و اطمينان 

از مقدار آب، سماور را روشن نکنيد.
٣ــ در هنگام جوش سماور را جابه جا نکنيد.

زمان  مدت  حتّى  سماور  آب،  اتمام  از  پس  چنان چه  ٤ــ 
لحيم  المنت  حرارتى  قدرت  بالا بودن  به دليل  بماند  روشن  کمى 

به داخل  آب  نشت  باعث  و  ديده  صدمه  بدنه  اتصّالات  قسمت 
و  برق گرفتگى  و  شوک  ايجاد  و  شده  (المنت)  الکتريکى  قسمت 

احتمال سوختن المنت را مى نمايد. 
٥  ــ هرگز قسمت الکتريکى سماور را در آب فرو نبريد و 

براى تميز کردن آن از پارچهٔ مرطوب تميز استفاده نماييد.
قرار  اطفال  دسترس  از  دور  را  برقى  سماور  همواره  ٦  ــ 

دهيد.
٧ــ پس از اينکه آب بجوش آمد ترموستات را روی درجه 

اتوماتيک قرار بدهيد. 

شکل ٦ــ ٢ــ نقشۀ مدار الکتريکی سماور برقی

اهرم چينی

بازو يا عضو حساس به حرارتترموستات

پلاتين ها
پيچ تنظيم داخل دستۀ ولوم

ترمينال دستۀ ولوم

المنت ١٠٠٠ ولت

لامپ ٢٢٠ ولتی

٢ــ٢ــ نقشه الکتريکى سماور 
شکل ٦  ــ٢ نقشه الکتريکى سماور برقى را نشان مى دهد.
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شکل ٧ــ٢ــ بلوک دياگرام عيب يابی سماور

شروع

سماور گرم نمی کند

ترموستات وصل است
؟

لامپ روشن نمی شود

خير

بلی

لامپ روشن می شود

را  ترموستات 
وصل کنيد

سيم های رابط به 
المنت وصل است؟

و  شده  روشن  لامپ 
المنت گرم می شود

پايان

سيم رابط سالم است المنت سالم است؟

المنت گرم می شود

سيم ها را بازديد 
و وصل کنيد 

لامپ را تعويض 
کنيد

المنت را با اهم متر آزمايش 
کنيد

سيم رابط را آزمايش کنيد

المنت را تعويض 
کنيد

آن را تعويض کنيد

لامپ سالم است؟

خير خير

خيرخير

بلی

بلی

بلی

بلی

پايان

؟



١٠

جدول ٨ ــ٢ــ طريقه عيب يابی سماور برقی

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

١
١ــ پريز مصرفی برق ندارد.سماور اصلاً گرم نمی کند.

٢ــ دوشاخه و کابل رابط خراب 
است.

١ــ موضوع را بررسی کنيد.
٢ــ به طرق گفته شده دو شاخه و کابل را جداگانه امتحان کنيد و در صورت 

خرابی آن را تعويض نماييد.

٢

سماور گرم نمی کند امّا لامپ 
نشان دهنده روشن است.

١ــ ترموستات خراب است.
٢ــ المنت خراب است.

١ــ روشن شدن لامپ نشان دهنده به دليل اتصال اشتباه آن به چينی است، 
ترموستات  خراب بودن  به دليل  سماور  گرم نکردن  کنيد.  اصلاح  را  آن 
است. يک لحظه کوتاه پلاتين های ترموستات را به هم ديگر اتصال دهيد در 
اين هنگام اگر سماور گرم شد ترموستات خراب است. اگر تعمير يا تنظيم 

نشد ترموستات را عوض کنيد.
٢ــ المنت را تعويض کنيد.

٣

سماور برقی گرم می کند ولی 
گرمای آن مطلوب نبوده و زود 
اتوماتيک  ترموستات  زود  به 

می کند.

درجه  روی  ترموستات  ولوم  ١ــ 
مناسب نيست.

٢ــ ترموستات تنظيم نيست.

١ــ ولوم ترموستات را روی درجه مناسب بگذاريد.
روی  تا  بچرخانيد  ساعت  عقربه های  جهت  در  را  ترموستات  ولوم  ٢ــ 
دسته  کنيد  وصل  برق  به  را  سماور  حال  گيرد،  قرار  خود  درجه  آخرين 
ولوم سماور را پس از بازکردن پيچ آن از ولوم خارج کنيد، به محض قطع 
جريان توسط ترموستات، پيچ داخل ميله ولوم را توسط پيچ گوشتی تخت 
و  متصل  هم  به  پلاتين ها  تا  بچرخانيد  ساعت  عقربه های  جهت  در  مناسب 
اگر  بمانيد،  منتظر  هم چنان  حالت  اين  در  شود.  برقرار  الکتريکی  جريان 
بعد از چند لحظه  کار در حالی که آب نمی جوشد ترموستات عمل کند باز 
مجدداً پيچ تنظيم را در همان جهت بچرخانيد. پس از مدتی آب به جوش 
می آيد. بعد از چند لحظه که از مدت زمان جوش آب گذشت، ولوم را در 
خلاف عقربه های ساعت حرکت دهيد تا عمل اتوماتيک انجام گيرد حال 
چنان چه پس از کاهش گرما، ترموستات مجدداً به صورت اتوماتيک جريان 
را برقرار و در هنگام جوشيدن جريان برق را قطع کند، ترموستات تنظيم 
است. در غير اين صورت اقدام به تنظيم مجدد ترموستات کنيد تا وضعيت 

اتوماتيک به طور مطلوب به دست آيد.

٤

از زير سماور آب چکه می کند 
و سماور هنگام کار به بدنه برق 

می دهد.

کوره  فنری  سماورهای  در  ١ــ 
حرارت سوراخ شده است.

٢ــ سماور هنگام شست و شو در 
قسمت  و  گرفته  قرار  آب  داخل 

الکتريکی آن خيس است.

١ــ به سماورساز مراجعه شود.
٢ــ آن قدر صبر کنيد که قسمت های الکتريکی کاملاً خشک شوند.

٥

صورت سماور اتّصال بدنه دارد. درست  عايق بندی  ١ــ 
نگرفته است.

٢ــ سيم های رابط به بدنه اتصال 
کرده اند.

مورد  را  نسوز  وارنيش  و  نسوز  مقوايی  عايق های  المنت،  عايق های  ١ــ 
بررسی قرار دهيد و علت را شناسايی و رفع نماييد.

٢ــ مسير تمام سيم های رابط و محل اتصال  آن ها را در ترمينال چينی، 
ترموستات و لامپ نشان دهنده از نظر اتصال بدنه بازديد نموده و رفع عيب 

نماييد.

٦
سماور دير به جوش می آيد و 
کيفيت اتوماتيک هم مطلوب 

نيست.

١ــ داخل مخزن روی ديوارها از 
املاح انباشته شده است.

آب  از  را  مخزن  و  ريخته  مخزن  داخل  را  شيرين  جوش  قاشق  يک  ١ــ 
حل  املاح  و  بجوشد  آب  تا  می کنيم  وصل  برق  به  را  سماور  می کنيم.  پر 

شوند.
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سؤالات
١ــ به نظر شما سماور برقی چه مزّيت هايی نسبت به سماور گازی و زغالی دارد؟

٢ــ سماور برقی از چه قسمت هايی تشکيل شده است؟ نام ببريد.
۳ــ چند نوع المنت يا عنصر گرمايی در سماور برقی به کار می رود؟ نام ببريد.

۴ــ قدرت المنت سماور برقی چند وات می باشد.
۵ ــ عمل ترموستات در سماور برقی را شرح دهيد.

۶  ــ نکات ايمنی در مورد سماور برقی را شرح دهيد.

فعاليت کارگاهى: 
دانش آموزان بايد بتوانند مدار الکتريکى يک سماور برقى را تحليل و عملاً با هر دو نوع المنت فنرى و لوله ای 

سماور برقى آشنا شوند و گزارش کار بنويسند.
توجه: هيچ گاه نبايد المنت فنری لوازم برقى را از اندازهٔ استاندارد آن کوتاه تر نمود زيرا مقاومت کلىّ آن کم شده 

و درنتيجه جريان زياد باعث سوختن و ازبين رفتن المنت مى شود.
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واحد کار 
           سوم

اتو برقی

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ اتوى برقى و انواع آن را توضيح دهد.

۲ــ کار با اتو را براى لباس هاى مختلف شرح دهد.
۳ــ روش نگهدارى از اتوى برقى را شرح دهد.

۴ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از گسترش آن جلوگيرى نمايد.
۵  ــ با بلوک دياگرام عيب يابی اتو آشنا شود.
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١ــ٣ــ مقدمه
 اتو دستگاهى است که براى صاف کردن و آهاردادن چين 
و چروک لباس، پرده و غيره استفاده مى شود. در زمان هاى دور از 
اتوى زغالى براى صاف کردن چروک هاى لباس استفاده مى کردند. 
با توجه به ايجاد گاز سمّى انيدريدکربنيک و رشد و پيشرفت صنعت 
برق، اتوى زغالى کنار گذاشته شد و به جاى آن از اتوى برقى و اتو 

بخار استفاده گرديد.
اتو را نبايد روى لباس، مخصوصاً لباس پشمى کشيد بلکه 
در  جهت  به همين  داد.  فشار  لباس  روى  به  آرامى  را  آن   بايستى 
به کار  اتو  سنگين شدن  جهت  وزنه اى  معمولى  اتوهاى  ساختمان 
رفته است. اتوى معمولى براى صاف کردن و فرم دادن پارچه هاى 

پنبه اى و کتانى مناسب تر است.
براى پارچه هاى پشمى که نياز به اعمال فشار بيش ترى به 
اتو دارد، اتوهاى بخار مناسب مى باشد. بخار ايجاد شده در داخل 
همچنين  شود.  صاف  بهتر  پارچه  که  مى شود  سبب  بخار،  اتوى 
از ايجاد سوختگى هاى احتمالى پارچه جلوگيرى مى کند. امروز 
به منظور برطرف کردن نياز مصرف کننده اتوها را طورى مى سازند 
که هم بتوان از آن به عنوان اتوى خشک و هم به  صورت اتوى بخار 
استفاده نمود. اتو از نظر ساختمانى به سه دسته تقسيم مى شود:

۱ــ اتوى خشک  ۲ــ اتوى بخار   ۳ــ دستگاه بخار

٢ــ٣ــ اتوى خشک (معمولى)
اتوکردن  براى  شد  گفته  قبلاً  همان طورکه  خشک  اتوى 
و  مدل ها  در  اتو  نوع  اين  است.  مناسب  غيرپشمى  پارچه هاى 
طرح هاى گوناگون ساخته و به بازار عرضه مى شود. از مزاياى اتوى 
به کارگيرى  و  تعمير  و  ارزان تر  قيمت  ساده تر،  ساختمان  خشک، 

راحت تر آن است.
شکل ١ــ٣ چند نمونه اتوى خشک را نشان مى دهد.

در شکل٢ــ٣ تجهيزات سيم کشى و اجزای اتوى خشک را 
مى توانيد  ببينيد.

شکل ١ــ٣ــ چند نمونه اتوی خشک (معمولی)

شکل ٢ــ٣ــ اجزای يک اتوی خشک

سيم رابط با روپوش ابريشمی

درجه بندی ترموستات

نده
ن ده

نشا
پ 
لام

ولوم ترموستات اتو
سته 

د

ترمينال

دوشاخه

کف چُدنیالمنتترموستات
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نشان  را  برقی  اتوى  ىک  الکترىکى  مدار  شکل 3 ــ3 
مى دهد. 

3ــ3ــ اتوى بخار
به بازار  و  متنوع ساخته  و شکل هاى  مدل ها  در  بخار  اتو 
عرضه مى گردد. شکل 5  ــ3 ىک اتوى بخار سبک وزن مجهّز 
به دکمه کنترل بخار و اسپرى مى باشد و از آن هم مى توان به عنوان 
استون(  )سىلور  از جنس  اتو  نمود. کف  استفاده  اتوى خشک 

نچسب بوده و پاشنه اى جهت اىستادن دارد.

 ـ3ــ طرىقه عىب ىابى اتوى برقى خشک جدول 4ـ

طرىقه رفع عىبعلّتعىبردىف

اتو گرم نمی شود.1

1ــ دوشاخه شکسته و مدار قطع است.
2ــ سىم رابط قطع است.

3ــ پىچ هاى اتصال  شُل شده اند.
4ــ ترموستات معىوب است.

1ــ دوشاخه را بررسى و تعوىض نماىىد.
2ــ سىم را بررسى نماىىد.

3ــ پىچ هاى اتصال را بررسى نماىىد.
4ــ ترموستات را بررسى نماىىد.

اتو کامل گرم نمی شود.2
1ــ المنت ىا عنصر حرارتى با صفحه

گرم شونده تماس ندارد.
2ــ ترموستات زود عمل می کند.

1  ــ به سروىسکار مجرب مراجعه نماىىد.
2ــ ترموستات را تنظىم کنىد.

بخار،  کنترل  به دکمه  مجهّز  بخار  اتوى  ىک   ـ3  6  ـ شکل 
اسپرى و نشان دهنده سطح آب بوده و کف اتو از جنس نچسب 

مى باشد.

شکل 3ــ3ــ مدار الکترىکی ىک اتوی برقی 

مز 
قر ىاه
س زرد ىی

طلا

شکل 5  ــ3ــ اتو بخار

شکل 6  ــ3ــ اتوی بخار با نشان دهنده سطح آب

r

h

R

N

PE

L

θ (80−210) C
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شکل ٧ــ٣ــ يک دستگاه اتوی بخار پيشرفته 

سيستم  با  پيشرفته  بخار  اتوى  دستگاه  يک  ٧ــ٣  شکل 
بخار  موج  و  زياد  معمولى،  کم،  بخار  برحسب  بخار  درجه  تنظيم 
قهوه اى  لکّه هاى  ايجاد  از  جلوگيرى  براى  خودشويى  سيستم  و 
جنس  از  اتو  کف  و  مى دهد  نشان  را  اسپرى  به  مجهز  و  رنگ 

نچسب مى باشد.

پيشرفته  سيستم  با  بخار  اتو  دستگاه  يک  ۸       ـ ـ۳  شکل 
مدار  يک  اتو  اين  در  مى دهد.  نشان  را  خودکار  خاموش کن 
الکترونيکى تعبيه  شده که اگر اتو ده دقيقه بدون سرپرست بر روى 
سيستم  بماند  خود  کف  روى  بر  ثانيه   ۳۰ يا  و  بماند  خود  پاشنهٔ 
اتو  شده،  تنظيم  زمان  از  بعد  و  نموده  به شمارش  شروع  خودکار 
 RESET) خاموش مى شود و اگر اتو حرکت کند شمارندهٔ رى ست
اين اتو  مجدداً شروع به کار) شده و اتو خاموش نمى شود. ضمناً 

تمام مزاياى اتو بخارهاى قبل را هم دارا مى باشد.

شکل۹   ـ ـ ۳ يک دستگاه اتو بخار بدون سيم را نشان مى دهد. 
اين اتو بخار الکترونيکى، مجهّز به سيستم کنترل حرارت بدون سيم 
آب بندى  همچنين  است.  الکترونيکى  اتوماتيک  خاموش کننده  و 

اتوماتيک براى جلوگيرى از نشت آب دارد.
البته اتو ابتدا در روی سکوی شارژ گرم مى شود و سپس 
مى توان اتوى بدون سيم را از روی سکوی شارژ خارج و سپس 

استفاده نمود.

شکل۱۰ـ ـ ۳ يک اتو بخار با سيم جمع کن اتوماتيک و محفظهٔ 
جدا شوندهٔ آب را نشان مى دهد. 

٤ــ٣ــ آيا مى دانيد قسمت بخار و اسپرى يک اتو 
چگونه کار مى کند ؟

آب  مقدارى  بخار  دکمه  فشار  با  ١١ــ٣  شکل  مطابق 
به صورت قطره اى، به مخزن توليد بخار ريخته مى شود.

شکل ٨   ــ٣ــ اتوی بخار مجهز به سيستم خاموش کننده خودکار

شکل  ٩ــ٣ــ اتو بخار بدون سيم با سکوی شارژ

شکل ١٠ــ٣ــ اتو بخار با سيم جمع کن اتوماتيک

شکل ١١ــ٣ــ چگونگی توليد بخار و اسپری
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و  برگشته  به مخزن  ابتدا  بخار  مخزن  در  توليد شده  بخار 
مى شود  مخزن  داخل  آب  کردن  متراکم  و  فشار  افزايش  سبب 
(شکل  برمى گردد  بخار  مولدّ  مخزن  به  بيش تر  پايدارى  براى  و 

١١ــ ٣).
بخار در اطاق مولدّ بخار متراکم مى شود و از لوله تنظيم 
گذرگاه  وارد  کرده  عبور  بخار  کنترل  شير  از  همچنين  و  فشار 
مى شود و از قسمت خروجى بخار و صفحه گرم کننده خارج يا 

تشعشع مى کند.
وقتى که دکمه بخار را فشار مى دهيد يا ميله عمل کننده را 
تغيير مى دهيد مقدارى بخار توليد مى گردد که در قسمت خط چين 

دايره اى شکل١١ــ٣ نشان داده شده است.
وقتى که دکمه اسپرى را فشار مى دهيد نازل اسپرى را باز 
مى کند، آبى که انرژى جنبشى آن در اثر فشار افزايش بخار داخل 

مخزن بالا رفته از نازل اسپرى پاشيده مى شود.

شکل ۱۲ـ ـ ۳ دستگاه اتو بخار را نشان مى دهد که محفظه 
نگهدارنده آب آن قابل جدا شدن است و اتو تبديل به يک اتوى 

خشک مى شود.

۵  ــ٣ــ دستگاه بخار پرسی و دستگاه بخار دستی
در شکل ١٣ــ٣ يک دستگاه اتوى بخار پرسى خانگى را 

مى توانيد ببينيد.

شکل ١٢ــ٣ــ اتوی بخار با محفظۀ جداشوندۀ آب

شکل ١٣ــ٣ــ اتو بخار پرسی خانگی
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شکل ١٤ــ٣ يک دستگاه بخاردستی و يک اتوی سفری 

۶  ــ۳ــ دستورالعمل نکات ايمنى اتو
خدمت  شما  به  طولانى ترى  مدت  شما  اتوى  اين که  براى 

کند بايد نکات زير را رعايت کنيد.
١ــ هيچ وقت اتو را پرت نکنيد و به آن ضربه نزنيد.

دور  آن را  رابط  سيم هاى  اتو،  خنک شدن  از  قبل  ٢ــ 
دسته نپيچيد.

٣ــ اتو بخار را لبريز از آب نکنيد.
٤ــ بدون معطلّى سيم هاى صدمه ديده و پوسيده را تعويض 

کنيد.
٥  ــ هنگام اتو زدن، اتو را خيلى زياد بر روى پارچه فشار 

ندهيد.

چروک هاى  که  است  مرطوب  پارچه  با  گرما  تماس  اين 
آن را از بين مى برد.

جرم  برداشتن  براى  را  تيز  اشياى  يا  و  چاقو  هرگز  ٦ــ 
صفحهٔ زير اتو، به کار نبريد و از اتوکشيدن بر روى زيپ، قلاب ها 
و سگک يا دکمه ها که ممکن است سبب خراشيده شدن صفحه 

زير اتو گردد خوددارى کنيد.
مثل  رقيق  اسيد  با  را  بخار  اتو  روزنه هاى  سولفات  ٧ــ 
سرکه  به کارگيرى  مورد  در  ببريد.  بين  از  سوزن  يا  سرکه  جوهر 
بايستى مقدارى سرکه در روزنه هاى کف ريخت و اتو را به برق 

وصل نمود تا کاملاً منافذ باز شوند.

را نشان می دهد.

جدول ۱۵ ــ۳ــ طريقه عيب يابى اتو بخار

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

۱
بخار وجود دارد اما اسپرى 
توليد  مقدار  يا  ندارد  وجود 

آن کم است.

۱ــ نازل اسپرى گير دارد.
۲ــ فشار بخار کم است.

۱ــ نازل را تميز کنيد.
را  شير  کنترل کننده  تا  کنيد  مراجعه  به تعميرگاه  ۲ــ 

تعويض نمايند.

۲

۱ــ پيچ هاى دوشاخه شل شده اند.اتو گرم نمى کند.
۲ــ سيم رابط قطع است.

۳ــ پيچ هاى ترمينال شل شده اند.
۴ــ ترمينال ها فرسوده شده اند.

۱ــ پيچ ها را سفت کنيد.
۲ــ سيم رابط را بررسى و تعويض کنيد.

۳ــ پيچ ها را سفت کنيد.
۴ــ ترمينال ها را عوض کنيد.

۳
آب از مجراى خروجى بخار 

همراه بخار نشت مى کند.
۱ــ درجه حرارت را زياد کنيد.۱ــ گرما پايين است.

۴
به طور  يا  ندارد  وجود  بخار 
خارج  اتو  از  بخار  متناوب 

مى شود.

۱ــ درجه را زياد کنيد. ۱ــ گرما پايين است.

شکل ١٤ــ٣

اتوی سفریدستگاه بخار
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شروع

اتو گرم نمی کند

پريز برق دارد؟ 

دوشاخه را باز و آن را آزمايش کنيد

دوشاخه قطع است؟

سيم رابط را آزمايش کنيد

سيم رابط قطع است؟ 

ترموستات را بررسی کنيد

ترموستات کار می کند 

ولوم آن را روی درجه 
موردنظر قرار دهيد

لامپ روشن شده و المنت گرم می شود

خير

بلی

پس از آزمايش پريز 
را برق دار کنيد

دوشاخه را تعمير و 
يا تعويض کنيد

آن را تعمير و يا 
تعويض کنيد

آن را تنظيم کنيد 

پايان

خير

بلی

شکل ١٦ــ٣ــ بلوک دياگرام عيب يابی اتو

؟

خير

خير

بلی

بلی
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فعاليت کارگاهى: 
در کلاس يک پيراهن يا پارچه از جنس ۱ــ ابريشمى  ۲ــ الياف مصنوعى لطيف  ۳ــ نخى  ۴ــ پشمى را با تنظيم درجه 

حرارت اتو، اتو بزنيد. 

سؤالات
۱ــ اتوى برقى را چگونه براى اتوکارى پارچه هاى پشمى، نخى، ابريشمى آماده مى کنيم؟

۲ــ چرا در موقع اتوکارى روى پارچه آب مى پاشيم؟
۳ــ چرا در موقع اتوکارى بايد پارچه يا روزنامه روى لباس پهن کنيم؟

۴ــ اتوى بخار چه تفاوتى با اتوى معمولى دارد؟ کدام بهتر است؟
۵    ــ به کمک چه موادى مى توان رسوبات مجراى کف اتوى بخار را تميز نمود؟

۶  ــ موادّ سوخته و زائد کف يک اتو را چگونه تميز مى کنيد؟
۷ــ نکات ايمنى در مورد اتوى معمولى و اتوى بخار برقى را شرح دهيد.
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هدف هاى رفتارى: در پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ نحوهٔ کار پلوپز برقى را بداند.

۲ــ روش استفاده از پلوپز را بداند.
۳ــ روش نگهدارى پلوپز برقى را شرح دهد.

۴ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از گسترش آن جلوگيرى نمايد.
۵ ــ جدول معايب احتمالى و طريقه رفع آن را شرح دهد.

۶ــ با بلوک دياگرام عيب يابی پلوپز آشنا شود.

واحد کار 
         چهارم

پلوپز برقی
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١ــ٤ــ مقدّمه
 پلوپز يکى ديگر از لوازم برقى خانگى است که در اکثر منازل 
مورد استفاده قرار مى گيرد. اين دستگاه نيز برحسب ظرفيت پخت 
برنج و ساخت کارخانه هاى گوناگون در مدل هاى متفاوت ساخته 

شده و به بازار مصرف عرضه مى شود (شکل ١ــ٤).
١ــ١ــ٤ــ انواع پلوپز: پلوپز در مدل هاى متفاوت در 
بازار مصرف وجود دارد و از نظر تکنيک ساختمان با هم شباهت 
و  برقى  پلوپز  دستگاه  يک  الف  ۱ــ۴ــ  شکل  در  دارند.  زيادى 
مشاهده           را  جديد  پلوپزهای  از  ديگری  نوع  ب  ۱ــ۴ــ  شکل  در 
می کنيد.در شکل ۲ــ۴ يک دستگاه پلوپز آرام پز برقى نشان داده 

شده است. 

با  آشنايى  برقى:  پلوپز  ساختمان  اجزاى  ٢ــ١ــ٤ــ 
آن  تعمير  و  عيب  تشخيص  به نحوه  برقى  پلوپز  اجزاى  و  قطعات 
پلوپز  يک  اجزاى  ٣ــ٤  شکل  در  نمود.  خواهد  شايانى  کمک 
حدس  را  آن ها  کار  مکانيزم  و  اسامى  خودتان  مى بينيد.  را  برقى 

بزنيد و در دفتر گزارش کار خود بنويسيد.

شکل ١ــ٤ــ الف ــ پلوپز برقی

شکل ٢ــ٤ــ پلوپز آرام پز برقی

شکل ٣ــ٤

 ١٢

٣

٦

٥٤

٨

٧ ٩

شکل ١ــ٤ــ ب ــ پلوپز جديد
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٣ــ١ــ٤ــ روش استفاده از پلوپز و آرام پز برقى: 
روش استفاده از پلوپز:

 ۱ــ ظرف داخلى پلوپز (تصوير ۲) را با استفاده از اسفنج 
نرم (۷) بشوييد و قسمت هاى بيرونى آن را کاملاً خشک نماييد. 

٢ــ مقدار برنج مورد نياز را با استفاده از پيمانه مدرّج (٦) 
اندازه گرفته و شست وشو دهيد.

از  پس  و  ريخته  پلوپز  داخلى  ظرف  در  را  شسته  برنج  ٣ــ 
اضافه نمودن نمک و روغن، مطابق جدول ٦  ــ٤ آب اضافه نماييد.

٤ــ ظرف داخلى پلوپز را داخل بدنهٔ اصلى (٤) قرار داده 
در جاى خود قرار گرفته. سپس درب  و مطمئن شويد که کاملاً 

پلوپز (١) را روى آن قرار دهيد.
٥  ــ پلوپز را روى سطح صاف قرار داده، سيم رابط (٥) 
را به ترمينال بدنه اصلى و سر ديگر سيم رابط را به پريز برق متّصل 

نماييد. 

٦  ــ کليد مربوط به پلوپز را روشن نماييد. در مدّت زمان 
پخت،  زمان  خاتمه  از  پس  و  بوده  روشن  راهنما  چراغ  پخت 
شروع به خاموش و روشن شدن مى نمايد. چنان چه مايل به داشتن 
ته ديگ هستيد اجازه دهيد تا پلوپز نيم ساعت، در حالى  که چراغ 
دهد.  ادامه  خود  به کار  مى شود  روشن  و  خاموش  آن  راهنماى 
مؤثر  ته ديگ  رنگ  در  بيش تر  يا  کم تر  زمان  انتخاب  است  بديهى 

خواهد بود شکل ٤  ــ٤ ولوم يک نوع پلوپز را نشان می دهد.
٧ــ پس از اتمام کار، پلوپز را خاموش نموده و سيم اتصال 
يک  برداشته،  را  داخلى  ظرف  دربِ  نماييد.  جدا  برق  پريز  از  را 
ديس يا سينى يا ظرف صاف و مناسب ديگر را بر روى دهانه ظرف 
داخلى قرار دهيد. ظرف داخلى و ديس را وارونه کنيد، پلو پخته 
قرار  ديس  روى  شده،  جدا  داخلى  ظرف  از  قالبى  به طور  شده 

خواهد گرفت (شکل ٥  ــ٤).

شکل ٥ــ٤ــ اجزای پلوپز آرام پز

٢ــ ظرف داخلی با روکش نچسب

٥  ــ سيم رابط ٦  ــ پيمانه  ٧ــ اسفنج

١ــ درب

٤ــ بدنه اصلی

٣ــ ظرف داخلی فاقد روکش نچسب

چراغ راهنما

کليد خاموش و روشن

بدون ته ديگ

شکل ٤  ــ٤ــ کليد يک نوع پلوپز برقی

کم رنگ

خاموش

قهوه ای

متوسط
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٤ ــ١ــ٤ روش استفاده از آرام پز برقى: لازم به توضيح 
است که تمامى پلوپزها داراى آرام پز نمى باشند و دستورالعمل ٥  ــ١ــ٤ 
تأسيسات  داراى  که  مى باشد  پلوپز هايى  از  آن دسته  مخصوص 

مخصوص آرام پز هستند.
٥  ــ١ــ٤ــ استفاده بهينه از آرام پز: براى استفاده 

و کارايى بهتر از آرام پز، توجّه به نکات زير ضرورى است.
يک  حدود  تا  آب  سطح  کاهش  آرام پز،  سيستم  در  ١ــ 

سانتى متر در مدت هشت ساعت طبيعى است.
٢ــ براى هر نوع ذائقه مى توان ميزان آب را اضافه نمود 

ولى بايد توجّه داشت در حدودى باشد، که سرريز نکند.
٣ــ زمان پخت حداقل ٥ ساعت براى خورشت قيمه و حداکثر 
٨  ساعت براى آبگوشت مى باشد. در  مورد ساير خورشت ها به تجربه 

مى توانيد زمان مطلوب را به دست آوريد.
٤ــ اگر از کليد پلوپز استفاده کنيد خورشت سريعتر آماده 
آب  سريع  تبخير  يا  شدن  سرريز  امکان  حالت  اين  در  مى گردد. 

وجود داشته و نياز به مراقبت بيش ترى دارد.
٥  ــ براى استفاده از آرام پز از ظرف داخلى که فاقد روکش 

نچسب مى باشد استفاده نماييد.
احتمالى  آتش سوزى  هرگونه  از  جلوگيرى  به منظور  ٦  ــ 
آرام پز را روى فرش و موکت و کفپوش و ساير وسايل قابل اشتعال 
قرار ندهيد و بهتر است براى استفاده ازآن، محل خاص و مطمئنى 

در آشپزخانه در  نظر گرفته شود.
استفاده  مورد  و  است  خاموش  آرام پز  هنگامى که  ٧ــ 
نمى باشد، بهتر است سيم رابط را با در دست گرفتن دوشاخه از 
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ميزان آب: تعداد پيمانه پرآب + آبى که کمبود گنجايش پيمانه را جبران کند.

تعداد پيمانه برنج

تعداد پيمانه

ميزان اضافی 
آب برحسب درجه

ميزان آب
جدول ۶ــ۴

خاموش

قهوه ای

متوسط

پريز برق و بدنه جدا نماييد، براى جدا کردن سيم رابط از پريز برق و 
بدنه آرام پز از کشيدن سيم اجتناب نماييد.

٨  ــ وجود هرگونه پارگى و حالت غيرمعمولى ديگر در سيم 
رابط بسيار خطرناک است.

٩ــ در صورت افتادن آرام پز و يا وجود هر گونه نقص در 
کار آن از استفاده مجدد از دستگاه تا حصول اطمينان کامل از 

سالم بودن آن خوددارى نماييد.
١٠ــ به منظور جلوگيرى از به هم خوردن تنظيم آرام پز و 
ممانعت از هرگونه اشکال در کار آن اجازه ندهيد افراد غيرمجاز، 

صفحهٔ کفى آن را باز نموده و دستکارى نمايند.

٢ــ٤ــ نکات ايمنى براى نگهدارى پلوپز برقى
مواردى که بايستى مراعات شود به شرح زير مى باشد:

گرمکن،  به  زيرا  نکنيد  آب  داخل  را  پلوپز  هيچ وقت  ١ــ 
عايق گرمکن و کليد و تأسيسات الکتريکى آن صدمه وارد مى شود 

و خطر برق گرفتگى وجود دارد.
٢ــ هرگز ديگ پلوپز را هنگامى که تر يا مرطوب است در 

دستگاه اصلى قرار ندهيد.
٣ــ ديگ پلوپز را با آب و اسفنج و موادّ تميز کننده بشوييد 
و از به کار بردن اشياى فلزى يا چوبى و غيره براى تميزى ديگ 

خوددارى نماييد.
ترموستات)  (دکمه  کليد  مى کند  کار  پلوپز  هنگامى که  ٤ــ 

را نچرخانيد.
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٥  ــ وجود هرگونه شىء خارجى در داخل در فاصله بين 
ظرف داخلى و بدنهٔ پلوپز باعث کم شدن تماس ظرف داخلى به بدنه 

پلوپز گرديده و عمل پخت را دچار اختلال مى کند.
٦ ــ پلوپز شما فقط براى پخت برنج طراحى گرديده است 

از پختن ساير غذاها با پلوپز اجتناب کنيد.

٧ ــ به منظور جلوگيرى از هرگونه آتش سوزى احتمالى، 
پلوپز را روى قالى، موکت، قرار ندهيد.

٨ ــ هرگز ظرف داخلى پلوپز را بر روى اجاق گاز يا داخل 
فر قرار ندهيد. زيرا باعث تغيير شکل آن و عدم کارايى مطلوب 

پلوپز خواهد شد.

جدول ۷ــ۴ــ طريقۀ عيب يابی پلوپز برقى

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

۱
۱ــ برنج خيلى سفت يا نرم است.برنج خوب نمى پزد.

۲ــ درجهٔ ترموستات خوب انتخاب نشده است.
۳ــ ترموستات معيوب است.

۴ــ ديگ با صفحهٔ گرم کننده خوب تماس ندارد.

۱ــ مقدار آب را تغيير دهيد.
۲ــ درجهٔ ترموستات را درست انتخاب کنيد.

۳ــ ترموستات را تعويض کنيد.
۴ــ زير ديگ را تميز کنيد تا تماس کامل برقرار گردد.

۲
۱ــ سر سيم ها قطع شده يا خوب وصل نيست.پلوپز روشن نمی شود.

۲ــ پريز برق ندارد.
۳ــ سيم رابط به دوشاخه قطع است.

۴ــ سيم رابط قطع است.

۱ــ سر سيم ها را تعويض کنيد.
۲ــ آن را برق دار کنيد.

۳ــ آن را بررسى و تعمير نماييد.
۴ــ سيم رابط را تعويض نماييد.

۱ــ سيم يا سر سيم مربوط به لامپ قطع شده.لامپ نئون روشن نمی شود.۳
۲ــ لامپ خراب است.

۱ــ آن را تعويض کنيد.
۲ــ آن را تعويض کنيد.

۴
کار  خوب  اتوماتيک  کليد 

نمی کند.
۱ــ بعد از پختن پلو، کليد اتوماتيک ديگر عمل 

نمی کند.
۲ــ جسم خارجى بين ديگ و صفحه گرم کننده 

قرار دارد.

۱ــ تمام اتصالات را بررسى کنيد سپس کليد اتوماتيک 
يا ترموستات را تعويض نماييد.

۲ــ آن را برداريد.

اتصال بدنه پلوپز برق دارد.۵ خبر  لامپ  يا  ترموستات  المنت،  سيم ها، 
بدنه دارند.

پس از بررسی آن را رفع عيب کنيد.
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شروع

پريز برق دارد؟

دو سر المنت را با اهم متر 
بازديد کنيد

مدار المنت قطع است

دو سر لامپ را 
آزمايش کنيد

مدار لامپ قطع است؟ 

ترموستات را آزمايش کنيد

پلاتين ترموستات تنظيم 
است

چراغ روشن شده و المنت 
گرم می کند

پايان

با تعويض 
فيوز پريز را 
برق دار کنيد

آن را تعويض 
کنيد

آن را تعويض 
کنيد

آن را تنظيم 
کنيد

خير

بلی

خير

بلی

شکل ٨   ــ٤ــ دياگرام عيب يابی پلوپز برقی

تايمر را روی شماره ٢ قرار 
می دهيم پلوپز کار نمی کند

بلی

؟
خير

بلی
؟

خير
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سؤالات
١ــ تفاوت پلوپز برقى و آرام پز برقى کدام است؟ شرح دهيد.

٢ــ روش استفاده از پلوپز را شرح دهيد.
٣ــ چرا بايد فقط ديگ پلوپز را با ابر و پارچه هاى زبر بشوييم؟

٤ــ تفاوت ديگ پلوپز و ديگ آرام پز در چيست؟
٥  ــ مدت زمان لازم براى پخت خورشت قورمه سبزى در آرام پز چند ساعت است؟

٦  ــ راجع به جدول ٦ ــ٤ در کلاس با دوستان خود بحث کنيد.
٧ــ روش استفاده صحيح از آرام پز را شرح دهيد.

٨   ــ نکات ايمنى براى نگهدارى پلوپز برقى را شرح دهيد.

فعاليت کارگاهى:
 فراگيران طريقه پختن برنج و خورشت را در پلوپز و آرام پز در خانه تمرين نموده و گزارش آن را در کلاس ارائه 

نمايند.
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واحد کار 
           پنجم

آبگرمکن برقی

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ آبگرمکن برقى را توضيح دهد.

۲ــ روش استفاده از آبگرمکن برقى را شرح دهد.
۳ــ روش نگهدارى از آبگرمکن برقى را شرح دهد.

۴ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از گسترش آن جلوگيرى نمايد.
۵  ــ انواع ترموستات های آبگرمکن برقی را نام ببرد.

۶  ــ با انواع ترموستات های برقی آشنا شود و آن ها را شرح دهد.
۷ــ با طرز کار المنت آشنا شود.
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 ـ ٥  ــ مقدمه ١ـ
استحمام  همچنين  و  ظروف  و  البسه  شست و شوى  براى   
نياز به آبگرمکن مى باشد. از آن جا که آبگرمکن هاى نقتى و گازى 
ضمن کار گازکربنيک توليد مى نمايند و دراثر شعله تنوره آن زود 
گاز  توليد  عدم  به علت  برقى  آبگرمکن هاى  لذا  مى شود،  فرسوده 
و  نفتى  آبگرمکن هاى  به  نسبت  بالايى  مزيتّ  از  شعله  و  کربنيک 

گازى برخوردار است.
در کشورهاى پيشرفته بيش تر از آبگرمکن هاى برقى استفاده 

در شکل ۲ـ ـ ٥ تصوير يک آبگرمکن برقى که زير دستشويى 
قابل  نصب مى باشد مى توانيد ببينيد.

مى کنند و دليل آن هم قدرت مصرفى زياد آبگرمکن است. امّا در 
کشور ما به دلايل اقتصادى، آبگرمکن هاى غيربرقى رواج بيش ترى 

دارد.
 ـ ٥  ــ ساختمان آبگرمکن برقى: آبگرمکن هاى  ١ــ١ـ
ساخته  مصرفى  توان  و  ابعاد  از نظر  مختلف  اندازه هاى  در  برقى 
هستند.  هم  شبيه  تقريباً  ساختمانى  اجزاى  از نظر  امّا  مى شوند. 
در اين فصل به شرح اجزاى آبگرمکن برقى که روى ديوار نصب 

مى گردد مى پردازيم (شکل ١ـ ـ ٥).

 ـ ٥  ــ آبگرمکن نصب شده در زير دستشويی شکل ٢ـ

 ـ ٥  ــ آبگرمکن برقی ديواری شکل ١ـ
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          شير آب سرد

            لولۀ آب سرد 
شير ورودی آب سرد 

                   دوشاخه

           هيتر (گرم کن) 

سرشير مخلوط

شير آب گرم 

تنظيم کنندۀترموستات قابل تنظيم 

لامپ نشان دهنده 
صفحۀ فلانچ عايق حرارتی

بدنۀ خارجی
بلوی ترموستات محافظ مقابل اضافه حرارت

قسمت داخلی يا مخزن آب
بلوی ترموستات قابل تنظيم 

عايق حرارتی

 ـ ۵  ــ اجزای ساختمان آبگرمکن برقی زير دستشويی  ۲ــ۱ـ

 ـ ٥  ــ انواع ترموستات در آبگرمکن برقی: ۳ــ۱ـ
در آبگرمکن های برقی دو نوع ترموستات وجود دارد.

الف) ترموستات های قابل تنظيم
ب) ترموستات های غيرقابل تنظيم

 ـ ٥  ــ دو نمونه از ترموستات قابل تنظيم آبگرمکن  الف) شکل ٤ ـ

برقى را نشان مى دهد. وظيفه ترموستات کنترل درجهٔ حرارت آب در 
آب گرمکن بوده و نقش اتوماتيک را به عهده دارد. يعنى وقتى درجهٔ 
حرارت را به وسيلهٔ ترموستات قابل تنظيم روی دمای موردنياز قرار 
داديم هرگاه  آب به دمای معيّنى که رسيد، ترموستات فرمان قطع و 

وصل برق را به عهده مى گيرد. 

 ـ ٥  ــ اجزای مهمّ آبگرمکن برقی زيردستشويی شکل ٣ـ

 ـ ٥  ــ دو نمونه ترموستات قابل تنظيم  شکل ٤ـ
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را  تنظيم  غيرقابل  ترموستات  نمونهٔ  سه   ـ ٥ــ  ٥  ـ شکل  ب) 
نشان می دهد. اين ترموستات ها طوری طراحی شده اند که تنظيم 
آن بستگی به نوع دستگاهی که در کارخانهٔ توليدی تنظيم شده و 

غيرقابل تنظيم مجدد می باشد.

h

r

PE

L

N

θ1 (35 − 85)C

R 90Cθ2

 ـ ٥  ــ طرز کار آبگرمکن برقى: المنت يا عنصر  ٤ــ١ـ
بايد  لذا  است.  آب  داخل  المنت  نوع  از  برقى  آبگرمکن  حرارتى 
قرار  مخصوص  سراميک  يا  چينى  خاک  داخل  در  المنت  اين 
عايقى  خاصيّت  که  سراميک  يا  چينى  پودر  روى  سپس  و  بگيرد 
بگيرد  قرار  شکل،  لوله اى  مسی  يا  فولادى  حفاظ  دارد  بالايى 

 ـ ٥). (شکل ٦  ـ

L: فاز PE: سيم حفاظتی يا ارت   H: لامپ سيگنال  يا نشان دهنده  x: جعبه ترمينال 
N: نول R: هيتر با قدرت ٢٠٠٠ وات در ساعت  θ١: دکمۀ تنظيم حرارت (ترموستات قابل تنظيم)  

θ٢: ترموستات غيرقابل تنظيم

ايجاد  گرما  حرارتى،  عنصر  يا  هيتر  به  برق  اعمال  دراثر 
شده و گرماى توليد شده از طريق عايق به پوستهٔ فولادى يا حفاظ 
المنت رسيده و از آن جا با آب تماس حاصل مى کند و آب شروع 
به گرم شدن مى نمايد، دراثر افزايش دما درجه حرارت آب بالا رفته 
 ـ ٣٥) تنظيم شده است.  تا حدّى که ترموستات  θ١ با رنج  ˚C(٨٥  ـ
ترموستات  θ١ در درجه حرارت معيّنى مدار را قطع مى کند. شکل 
 ـ ٥ مدار الکتريکى يک نوع آبگرمکن برقى را نشان مى دهد که  ٧ـ

مجهز به دو ترموستات می باشد. 
و   θ١ ترموستات  نکردن  عمل  صورت  در   θ٢ ترموستات 
رسيدن حرارت آب به مرز ٩٠ درجه فرمان قطع جريان مدار را 

می دهد.

 ـ ٥  ــ سه نمونه ترموستات آبگرمکن برقی غيرقابل تنظيم شکل ٥  ـ

 ـ ٥  ــ چند نوع المنت لوله ای شکل ٦  ـ

 ـ ٥  ــ شمای الکتريکی يک نوع آبگرمکن برقی شکل ٧ـ

X
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سؤالات
١ــ برای جلوگيری از خطرات برق گرفتگی در استفاده از آبگرمکن برقی چه نکاتی را بايد رعايت کرد؟

٢ــ چرا ترموستات آبگرمکن برقی را به طور مرتب بايد کنترل کرد؟
٣ــ چرا مدّت استفاده از آبگرمکن برقی بايد محدود باشد؟

٤ــ آبگرمکن برقی بر چه اساسی کار می کند؟

 ـ ٥  ــ نکات ايمنى آب گرمکن برقى ٢ ـ
براى جلوگيرى از پيامدهاى ناگوار در استفاده از آبگرمکن 

برقى بايد نکات زير را رعايت نمود.
زمين  به  را  برقى  آبگرمکن  فلزى  بدنه  بايستى  همواره  ١ــ 

(ارت) مطمئن و کم مقاومت متّصل نمود.
٢ــ آب بندى دستگاه را مرتبّ بايد تست نمود.

وقت  هرچند  بايد  را  دستگاه  بى متال  و  ترموستات  ٣ــ 

مطمئن  کار  حين  آن  عملکرد  صحّت  از  تا  نمود  امتحان  يک بار 
شويم.

٤ــ دستگاه حتماً بايد مجهّز به نشان دهندهٔ درجهٔ حرارت 
آب باشد.

۵  ــ مدّت استفاده از دستگاه بايد محدود باشد.
به وسيلهٔ  می توان  دستگاه  کار  کيفيت  بودن  بالا  برای  ۶  ــ 

مواد جرم گير رسوبات روی المنت را پاک کرد.
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هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ جاروبرقى و قسمت هاى مختلف آن را شرح دهد.

۲ــ روش درست استفاده کردن از جاروبرقى را توضيح دهد.
۳ــ روش نگهدارى از جاروبرقى را شرح دهد.

۴ــ معايب احتمالى جارو برقی را تشخيص دهد.
۵  ــ روش های پيش گيری از گسترش معايب احتمالی  جارو برقی را توضيح دهد.

۶  ــ اجزای جاروبرقی را نام ببرد.

واحد کار 
          ششم

جارو برقی
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١ــ٦ ــ مقدمه
جاروبرقى يکى از وسايل مهمّ خانگى مى باشد که اين روزها 
کارخانه هاى  خاصّ و  نوع  برحسب  دارد.  وجود  منازل  اکثر  در 
بازار  به  و  ساخته  مختلف  شکل هاى  در  دستگاه،  اين  گوناگون 

مصرف عرضه مى گردد.
يک بار  زباله  کيسهٔ  داراى  جاروها  اين  از  بعضى  ١

مصرف مى باشند.
برخى ديگر هستند که کيسه هاى آن ها پس از پر شدن  ٢

تخليه و مجدداً استفاده مى شود.
يا  و  پاکت  به  نياز  که  هستند  سطلی  جاروبرقی های  ٣

کيسه ندارند.
معمولاً  جاروبرقى  جاروبرقى:  ساختمان   ـ ٦  ــ   ـ  ۱ـ ۱ـ

از نظر ساختمانى به دو قسمت کلىّ تقسيم مى شود.
الف) قسمت الکتريکى
ب) قسمت مکانيکى

مهم ترين  جاروبرقی:  الکتريکی  قسمت   ـ ٦  ــ  ٢ــ١ـ
قسمت الکتريکى جاروبرقى را يک الکتروموتور تشکيل مى دهد که 
از انواع موتورهاى کلکتور دار مى باشند. معمولاً در اکثر وسايل 
موتورهای  از  يا  و  انيورسال  موتور  از  کوچک  خانگى  الکتريکى 

DC با آهن ربای دايم استفاده مى شود.
چنانچه علاقمند به مطالعه بيش تر در مورد اين گونه موتورها 
برق  رشته  درسى  کتاب هاى  مى باشيد  آن ها  داخلى  ساختمان  و 

هنرستان هاى فنى و حرفه ای مأخذ خوبى براى ازدياد دانستنى هاى 
شما در اين مورد خواهد بود.

يونيورسال  موتور  يک  الکتريکى  قسمت هاى  مهم ترين 
عبارت است از:

جاروبک ها  ٣ــ  آرميچر)،  (يا  روتور  ٢ــ  استاتور،  ١ــ 
(زغال ها)، ٤ــ قسمت های الکترونيکی و برُد سرعت،   ٥  ــ کابل 

رابط دوشاخه.
 ـ ٦  ــ قسمت مکانيکى جاروبرقى: شکل ظاهرى   ـ  ۱ـ ۳ـ
الکتريکى،  قسمت  برعکس  برقى  جاروى  يک  مکانيکى  قطعات 
سازنده  هر  که  به طورى  هستند.  برخوردار  زيادى  بسيار  تنوّع  از 
برحسب طراحى خاص خود ساختمان خارجى دستگاه را مى سازد. 
امکان  حد  تا  که  است  اين  وسيله  اين  سازندگان  هدف  درضمن 
توليدشان از نظر شکل ظاهرى با محصولات کارخانه هاى مشابه، 
 ـ  ٦). درنتيجه نمى توان يک استاندارد واحد  متفاوت باشد (شکل ١ـ
براى قسمت مکانيکى اين وسيله اتخاذ نموده و به عنوان مسأله تعمير 

و نگهدارى مطرح ساخت.
 ـ  ٦ دو نمونه از جاروبرقی را مشاهده می کنيد که  در شکل ٢ـ

دارای مشخصات زير می باشد.

شکل ١ــ٦  ــ جاروهای برقی
 لرزش های بسيار خفيف هنگام کار کردن

 کفی دو منظوره برای انتخاب فرش و يا زمين
 ظرفيت آشغال گيری فوق العاده

 کابل جمع شو و کليد پايی روشن و خاموش
 شيلنگ چرخشی با قدرت دوران ٣٦٠ درجه سبب افزايش قدرت کاربری و 

تحرک دستگاه می گردد.

شکل ٢ــ٦ 
 فيلتر مخصوص ويروس ها و ذرات معلق در هوا را جذب می کند.

 سيستم گردش هوای درون دستگاه به علت برگشت دادن هوای خروجی به برس ها 
قدرت تميزکنندگی فرش ها را افزايش می دهد.

 برداشتن بسيار راحت و تميز کردن کيسه آشغال
 پوشش خارجی متاليک
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 ـ ٦  ــ سيستم عملکرد جاروبرقى: در جاروبرقى   ـ  ۱ـ ۴ـ
جهت  لازم  مکش  توان  مخصوصی،  الکتروموتور  از  استفاده  با 
جمع آورى زباله ايجاد مى شود و باعث کشيده شدن هوا و درنتيجه 
هدايت قطعات و ذرّات آشغال به داخل پاکت مخصوص مى گردد. 
و هوا از طريق سوراخ هاى ريز، پاکت آشغال پس از عبور از فيلتر 

مجدداً از طرف ديگر خارج مى گردد. 

انجام  هوا  تخليهٔ  جاروبرقى  پشت  در  موتور،  عملکرد  با 
شده و درنتيجه در قسمت جلوى جارو مکش بسيار قوى ايجاد 

مى گردد.
 ـ ٦  ــ مشخص کردن اجزاى جاروبرقی (شکل  ۵  ــ۱ـ

 ـ    ٦) ۳ـ

٥  ــ چرخ ٤ــ کابل و دو شاخۀ موتور  ٣ــ درپوش جايگاه موتور  ٢ــ کليد کابل جمع کن   (ON/OF) ١ــ کليد روشن و خاموش
٩ــ نشانگر پر شدن پاکت جاروبرقی  ٨  ــ اتصال دهنده لوله خرطومی به جاروبرقی  ٧ــ دستگيره   ٦  ــ ضربه گير   

١٢ــ درپوش جايگاه پاکت جاروبرقی  ١١ــ دکمه تنظيم قدرت مکندگی  ١٠ــ زبانه های آزاد کنندۀ درپوش 
١٦ــ برس مخصوص مبلمان و پرده  ١٥ــ برس اصلی   ١٤ــ لولۀ رابط تلسکوپی (قابل تنظيم)  ١٣ــ لولۀ خرطومی، زانو و کوپلينگ 

١٩ــ فيلتر  ١٨ــ پاکت جاروبرقی   ١٧ــ سر لولۀ مخصوص گردگيری گوشه ها و زوايا قطعات مصرفی  

شکل ٣ــ٦

١ ٢
٤

٥

١٢
١٠

٦
٨

٧

٩

٣

١٥

١٨

١٣

١٤

١٩

١١

١٦

١٧

 ـروش استفاده از برس هاى مخصوص جاروبرقى   ـ    ٦  ـ ۲   ـ
 ـ    ٦) (مطابق شکل ۴ـ

برس مخصوص مبلمان و پرده و سرلولهٔ مخصوص گردگيرى 
گوشه ها و زوايا در داخل درپوش جاگذارى شده اند. براى برداشتن 
آن ها ابتدا موتور را خاموش کرده، و پس از فشار دادن هر دو زبانهٔ 
آزاد کنندهٔ درپوش «به طور همزمان و به سمت داخل» آن را بلند کنيد 
و ضمائم فوق را برداريد «مطابق شکل ٤ــ٦ قسمت ١١» سپس 
درپوش را در محلّ خود قرار داده و کمى به سمت داخل فشار دهيد 

تا صداى بسته شدن «صداى تق» شنيده شود.
با نصب هر يک از ضمائم به سر لولهٔ رابط و روشن کردن 
موتور از آن استفاده نماييد. پس از اتمام کار مجدداً ضمائم را در 

داخل درپوش قرار دهيد.

 ـ ٦ــ روش نصب و تعويض پاکت جاروبرقى و فيلتر ۳  ـ
 ـ  ٦               ٤ـ شکل  در  فيلتر  و  پاکت  نصب  به روش  لطفاً 

قسمت های١٢،١٣، ١٤ و ١٥ دقّت نماييد.
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الف) روش نصب و تعويض پاکت:
نشانگر  قرمز  علامت  روى  از  پاکت  شدن  پر  ميزان  ١ــ 
مکندگى  قدرت  تنظيم  دکمهٔ  بدين منظور  مى شود.  مشخّص 
 ٣ 
 ١ علامت سفيد و يا  ٤ــــ

راميزان حداکثر قرار دهيد درصورتى که  ٤ــــ
علامت قرمز رؤيت شود، پاکت جاروبرقى بايستى تعويض گردد.

٢ــ براى عوض کردن پاکت جاروبرقى ابتدا درپوش را 
به روش زير جدا نموده، و دستگيره پاکت جاروبرقى را به سمت 
بالا بکشيد. در اين حالت پاکت جاروبرقى جدا مى گردد (مطابق 

شکل ٤ــ٦ قسمت ١٥).

خود قرار نگرفته باشد، درپوش به خوبى بسته نخواهد شد.
ب) روش نصب و تعويض فيلتر: توصيه مى شود پس 
از هر ٣ بار تعويض پاکت جاروبرقى، فيلتر تعويض شود. براى 
تعويض فيلتر بايستى ابتدا شبکهٔ نگهدارندهٔ فيلتر را با فشار دادن 
زبانه هاى طرفين آن از جاروبرقى جدا نموده و فيلتر را تعويض 
نماييد. سپس شبکه نگه دارندهٔ فيلتر را در محلّ  مخصوص قرار 
داده و فشار دهيد، به طورى که زبانه ها در محلّ  مخصوص قرار 

 ـ ٦ قسمت ١٤). گيرد (شکل ٤ـ

 ـ    ٦ــ نکات مهم در استفاده بهتر از جاروبرقى ۴ـ
قبل از استفاده از هر وسيلهٔ برقى، دستورالعمل هاى دفترچه 

راهنما را به دقّت مطالعه نماييد.
١ــ هرگز از جمع کردن مايعات مانند: آب، روغن، دوده و 
يا ذرّات تيز و برنده نظير خرده شيشه، سوزن و غيره… و همچنين 

ته سيگار روشن و نظاير آن از جاروبرقى استفاده نکنيد.
٢ــ قبل از پر شدن پاکت جاروبرقى آن را تعويض نماييد، 
چون باعث کاهش قدرت مکندگى جارو مى گردد. هميشه قبل 

از اتمام پاکت حدّاقل يک عدد ذخيره در منزل داشته باشيد.
٣ــ از به کار بردن پاکت هاى متفرّقه و غيراستاندارد پرهيز 

نماييد.
و  نماييد  توجّه  فيلتر  و  پاکت  تعويض  به توصيه هاى  ٤ــ 
مطمئن شويد که آن ها در جايگاه اصلى خود قرار گرفته باشند.

رها  کار  حال  در  و  روشن  را  جاروبرقى  هيچ گاه  ٥  ــ 
نکنيد.

جمع کن  به سيم  احتمالى  صدمه  از  جلوگيرى  براى  ٦  ــ 
هيچ گاه کابل برق را تا آخر بيرون نکشيد.

ـ روغن  ٧ــ کابل برق جاروبرقى را دور از وسايل نوک تيز ـ
و گرما نگه داريد.

پارچهٔ  از  جاروبرقى  متعلقّات  و  بدنه  نظافت  براى  ٨  ــ 
هر  بردن  به کار  از  و  کنيد  استفاده  شوينده  به مواد  آغشته  نم دار 

نوع مواد تينرى ــ الکل و غيره خوددارى نماييد.
بدون  را  جاروبرقى  هيچ گاه،  باشيد:  داشته  توجّه  ۹ــ 

کيسه زباله مورد استفاده قرار ندهيد.

شکل ٤ــ٦
١٥

١٣١٤

١١١٢

را  پاکت  سر  مقواى  جديد،  پاکت  جاگذارى  براى  ٣ــ 
دردست گرفته و طرف هلالى آن را به سمت داخل و در قفل هاى 
دستگيرهٔ  آن گاه  دهيد.  فشار  داده  قرار  شيار  داخل  و  درپوش 
 ـ  ٦  ٤ـ شکل  (مطابق  کنيد  خم  عقب  به سمت  به آرامى  را  پاکت 

قسمت ١٣).
اصلى  جايگاه  در  به درستى  پاکت  که  درصورتى  تذکّر: 
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 ـ   ۶  ــ طريقۀ عيب يابى جاروبرقى جدول ۵  ـ

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

١

۱ــ برق پريز قطع است.دستگاه روشن نمی شود.
۲ــ خرابى از دوشاخه و سيم هاى رابط است.

۳ــ کليد قطع و وصل خراب است.
۴ــ زغال هاى موتور کثيف و يا کوتاه شده اند.

۵   ــ کلاف هاى سيم پيچى و يا آرميچر سوخته است.

۱ــ موضوع را بررسى کنيد.

۲ــ موضوع را بررسى کنيد.
۳ــ به تعميرکار مجاز مراجعه نماييد.

۴ــ معمولاً پس از مدتى کار کردن ممکن است يک 
قشر از چربى و گرد  و غبار به صورت لايه اى عايق بين 
عبور  از  و  آيد  به وجود  کلکتور  تيغه هاى  و  زغال ها 
جريان الکتريکى جلوگيرى کنند. براى برطرف کردن 
روى  آرامى  به  نرم  سنباده  يک  با  مى توان  نقص  اين 
تيغه هاى کلکتور را ساييد و پاک کرد و سطح تماس 
زغال ها را نيز تميز نمود. درصورتى که از عهدهٔ اين 

کار برنمى آييد به تعميرکار مجاز مراجعه نماييد.
۵  ــ به تعميرکار مراجعه نماييد.

٢
هنگام کار با جارو، بين زغال ها و 
تيغه هاى کلکتور جرقّه و       گرماى 

زيادى ايجاد مى شود.

۱ــ زغال ها کثيف و يا کوتاه شده اند.

۲ــ آرميچر نيم سوز شده است.

۱ــ زغال ها را کاملاً تميز کنيد و چنانچه کوتاه شده 
است آن را تعويض نماييد.

۲ــ آرميچر را تعويض کنيد.

٣

هنگام روشن کردن دستگاه فيوز 
می پرد.

۱ــ بين سيم هاى رابط اتصال کوتاه رخ داده است.

۲ــ کليد اصلی معيوب است.

۳ــ موتور سوخته است.

۱ــ سيم هاى رابط را آزمايش کنيد و جعبهٔ ترمينال را 
بازديد نماييد و عيب را برطرف نماييد.

از  کليد  داخل  پلاتين هاى  از  يکى  است  ممکن  ۲ــ 
جاى خود کنده شده و با پلاتين مجاور خود تماس 
پيدا کرده باشد در اين شرايط مستقيماً فاز و نول را 
به يکديگر وصل مى کند. در اين حالت بايد تيغه را در 
جاى خود قرار داده و محکم کنيد در غير اين صورت 

اقدام به تعويض کليد نماييد.
۳ــ موتور را تعويض کنيد.

٤

قدرت مکش دستگاه کم شده  و 
آشغال جمع نمی کند.

۱ــ کيسه يا جايگاه زباله پر شده است.

۲ــ فيلتر دستگاه کثيف شده است.

۳ــ از شيلنگ رابط، هوا خوب عبور نمى کند.

۴ــ پروانه های داخل موتور مسدود يا معيوب شده.

۱ــ کيسه را تعويض و درصورتى که جارو داراى يک 
کيسهٔ دائمى مى باشد کيسه را خالى و تميز نماييد.

۲ــ فيلتر را تميز کنيد. (از شستن فيلتر خوددارى 
شود) در غير اين صورت آن را تعويض کنيد.

۳ــ در اين حالت شيلنگ را از دستگاه جدا کنيد و 
دستگاه  اگر  کنيد.  روشن  شيلنگ  بدون  را  دستگاه 
رابط  شيلنگ  از  اشکال  کرد،  ايجاد  کافى  مکش 
تميز کنيد. اگر باز هم خوب  است و بايد آن را کاملاً 
آن را  بايد  که  شده  سوراخ  شيلنگ  حتماً  نکرد  کار 
تعويض نماييد يا دريچهٔ تنظيم هوا کاملاً باز است که 

بايد آن را تنظيم نمود.
مجاز  متخصص  نزد  تعمير  جهت  را  دستگاه  ۴ــ 

ببريد.
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سؤالات
١ــ در جاروبرقى به چه دليل از موتور اونيورسال استفاده مى کنند؟

٢ــ سيستم عملکرد جاروبرقى را توضيح دهيد.
٣ــ طرز تنظيم برُس مخصوص جاروبرقى براى مکان هاى مختلف را توضيح دهيد.

٤ــ براى کارآيى جاروبرقى چه نکاتى را بايد موردنظر قرار داد؟
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واحد کار 
          هفتم

آسياب و مخلوط کن برقی

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
١ــ آسياب برقى و مخلوط کن برقى را توضيح دهد.

٢ــ روش استفاده صحيح از آسياب و مخلوط کن را شرح دهد.
٣ــ روش نگهدارى از آسياب و مخلوط کن را شرح دهد.

٤ــ معايب احتمالى را تشخيص دهد.
٥  ــ راه های جلوگيری از پيشرفت معايب احتمالی آسياب برقی و مخلوط کن برقی را توضيح دهد.

٦  ــ با اجزای آسياب برقی ٣ــ٢ــ١ آشنا شود و آن ها را شرح دهد.
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۱ــ۷ــ مقدّمه
و  مايعات  مخلوط کردن  براى  برقی  مخلوط کن  و  آسياب   
پياز،  سيب زمينى،  گوشت،  وآسياب کردن  خرد  جهت  همچنين 

مغز گردو، برنج  ، ادويه و اجسام غيرسخت به کار مى رود.
مخلوط کن:  و  برقى  آسياب  ساختمان  ٧ــ  ١ــ١ــ 
شرکت هاى سازنده اين گونه لوازم برقى گاهى دستگاه هاى متنوّع و 

جداگانه اى را به بازار عرضه مى کنند که فقط يک کار به خصوصى 
را انجام دهد، و زمانى دستگاه واحد را ساخته و برحسب استفاده 
از لوازم تکميلى که به کار گرفته مى شود مى توان چند کار را با يک 
دستگاه انجام داد. شکل ١ــ٧ چند نمونه از اين دستگاه را نشان 

مى دهد.

که  مى دهد  رانشان  برقى  آسياب  دستگاه  يک  ٢ــ٧  شکل 
ادويه  دانه ها،  سبزيجات،  پياز،  چرخ کردن  و  خرد کردن  براى 
کليد  توسط  دستگاه  کنترل  است.  ايده آل  ثانيه  چند  در  غيره  و 

فشارى صورت مى گيرد (زمان کار ٣ــ٢ــ١ ثانيه مى باشد). 

براى  که  است  برقى  آسياب  دستگاه  يک  ٣ــ٧  شکل 
چرخ کردنى و خرد کردنى روزانه مورد استفاده قرار مى گيرد. کنترل 

اين دستگاه لحظه اى است.
شده  داده  نشان  برقى  آسياب  دستگاه  يک  ٤ــ٧  شکل  در 
است.اين دستگاه مجهز به يک کليد قطع و وصل ايمنی می باشد.

شکل ٢ــ٧ــ آسياب برقی

شکل ٣ــ٧ــ يک نوع دستگاه آسياب برقی

شکل ٤ــ٧

شکل ١ــ٧ــ دستگاه آسياب برقی و مخلوط  کن

کليد فشاری ٣ــ٢ــ١
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لحظه اى، کار کند و به آسياب ٣ــ ٢ــ١ مشهور است.در شکل ٥  ــ٧ يک آسياب برقى نشان داده شده که بايستى 

شده  داده  نشان  چند کاره  دستگاه  يک  ٦  ــ٧  شکل  در 
است که هم کار آسياب را مى کند و هم نقش مخلوط کن را ايفا 
کاملاً  دستگاه  دو  اين  الکتريکى  موتور  که  آن جايى  از  مى نمايد. 

مشابه هستند (شکل ٥  ــ٧ و ٦  ــ٧). لذا به شرح و بررسى دستگاه 
شکل ٦ــ٧ مى پردازيم.

دستگاه آسياب و مخلوط کن برقى چند کاره از قسمت هاى 
زير تشکيل مى شود:

١ــ قسمت آسياب يا خرد کننده مواد 
٢ــ قسمت مخلوط کن

٣ــ قسمت آب پرتقال گيرى
٤ــ بدنه دستگاه

٥  ــ قسمت الکتريکى دستگاه

شکل ٥ــ٧ــ آسياب برقی ٣ــ٢ــ١

شکل ٦ــ ٧ــ آسياب برقی و مخلوط کن

بالف

ج
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٢ــ١ــ٧ــ قسمت آسياب يا خرد کننده مواد: براى 
دکمه  ٧ــ٧  شکل  مطابق  بايستى  برقى  آسياب  دستگاه  عملکرد 
فشارى متعلق به کاسه رويى دستگاه را فشار داده تا شستى هاى 

اصلى برق دستگاه را وصل کند.

تشکيل  زير  اجزاى  از  آسياب  برقى  خردکننده  قسمت 
مى گردد:

١ــ کاسه پلاستيکی فوقانى (رويى)
٢ــ تيغه آسياب

٣ــ کاسه پلاستيکی زير تيغه
٤ــ دکمه کائوچويی

١ــ کاسه پلاستيکی فوقانى: اين کاسه از بيرون ريختن 
مواد آسياب شده جلوگيرى مى کند و مجهّز به يک کليد فشارى 
را  موتور  و  نموده  وصل  را  آسياب  پلاتين هاى  که  مى باشد، 

راه اندازى مى کند (شکل ٨   ــ٧).

يک  که  شده  درست  نيم تيغه  ازدو  آسياب:  تيغۀ  ٢ــ 
طرف آن ها تيز و برنده است ( شکل ٩ــ٧). روى آن دکمه اى قرار 

دارد (شکل ١٠ــ٧) که به کمک آن تيغه را برمى دارند. 

شکل ٧ــ٧ــ طرز عملکرد دستگاه

شکل ٨   ــ٧ــ درپوش آسياب 

دکمه کنترل

با  که  است  فشارى  قسمت  يک  داراى  تيغه  بالاى  دکمه 
فشاردادن آن تيغه از محل خود جدا مى گردد.

٣ــ کاسه پلاستيکی زير تيغه: اين کاسه موادّ آسياب شده 
را در خود نگهدارى مى کند و زير تيغه، روى بدنه قرار مى گيرد (شکل 

١٢ــ٧).

شکل ٩ــ٧ــ تيغه آسياب برقی

شکل ١٠ــ٧

دکمه فشاری تيغه

شکل ١١ــ٧ــ طريقه برداشتن تيغه



٤٢

تيغه  نگهدارى  جهت  دکمه  اين  کائوچويى:  دکمه  ٤ــ 
مورد استفاده قرار مى گيرد (شکل ١٣ــ٧).

نصب  مخزن  وسط  در  کـه  مخلـوط کن:  تيغۀ  ٣ــ 
مى شود و با دکمه روى بدنهٔ دستگاه سوار مى شود. براى استقرار 
مخلوط کن روى دستگاه، ابتدا بايستى تيغه آسياب را برداشت و 

مخلوط کن را روى بدنهٔ اصلى دستگاه سوار کرد.
طرز عملکرد مخلوط کن در شکل ١٦ــ٧ نشان داده شده 
است که با فشار دادن دکمه فشارى روى دستهٔ مخزن کنتاکت هاى 
اصلى کليد وصل شده و موتور آسياب  برقى شروع به کار مى نمايد.

شکل ١٢ــ٧ــ کاسه پلاستيکی زيرتيغه

٣ــ١ــ٧ــ قسمت مخلوط کن: اين قسمت از دستگاه 
شامل اجزايى به شرح زير مى باشد:

١ــ درپوش پلاستيکى: که از ريختن مواد مخلوط شده 
به بيرون جلوگيرى مى کند (شکل١٤ــ٧).

در  را  مخلوط شده  مواد  که  مخلوط کن:  مخزن  ٢ــ 
خود نگهدارى نموده و عمل مخلوط در آن انجام مى شود (شکل 

١٥ــ٧).

قسمت  آب پـرتقـال گــيرى:  قسمــت  ٤ــ١ــ٧ــ 
آب پرتقال گيرى دستگاه از اجزاى ذيل تشکيل شده است:

١ــ درپوش کلاهک گردان: که روى بازوى مخلوط کن 
سوار مى شود و قسمت وسط آن گردان مى باشد  (شکل ١٧ــ٧).

شکل ١٧ــ٧ــ درپوش و کلاهک گردان

شکل ١٦ــ٧ــ طريقه عملکرد دستگاه با فشار دکمه شستی

شکل ١٥ــ٧ــ مخزن نگهدارنده

تيغۀ مخلوط کن

دستگاه  کنترل  دکمه 
مخلوط کن

شکل ١٤ــ٧ــ درپوش مخلوط کن

شکل ١٣ــ٧ــ بدنۀ اصلی دستگاه آسياب برقی و محلّ استقرار دکمه تيغه

ضامن حفاظتی

دکمه کائوچويی

نقطۀ اتصال



٤٣

٢ــ مخزن که روى دکمهٔ سر موتور سوار مى شود و بازوى 
دارد.  قرار  آن  در  مى شود،  درگير  درپوش  کلاهک  با  که  بلندى 

روى دستهٔ مخزن، دکمهٔ فشارى تعبيه شده (شکل ١٨ــ٧).
٥  ــ١ــ٧ــ بدنه اصلى: بدنه اصلی دستگاه که موتور 
محرّک در آن قرار دارد و دکمه اى که زير دستهٔ مخلوط کن آن 

قرار مى گيرد (شکل ١٣ــ٧).
شکل ١٨ــ٧ دستگاه کامل آب پرتقال گيرى را نشان مى دهد 
که بايد آن را روی بدنهٔ اصلی قرار داد و با فشاردادن دکمه روى 
دسته، کنتاکت هاى کليد وصل شده و موتور محرّک را راه اندازى 
مى کند، با حرکت موتور بازوى بلند به حرکت درآمده کلاهک را 

به صورت دورانى مى چرخاند. 

قطعات را بايد در مقابل هرکدام بنويسند) (شکل ١٩ــ٧).

٦  ــ١ــ٧ــ قسمت الکتريکى آسياب برقى: قسمت 
الکتريکى آسياب برقى از قطعات زير تشکيل شده است:

ترمينال   ٣ــ  فشارى   کليدهاى  ٢ــ  الکتريکى   موتور  ١ــ 
٤ــ کابل رابط  ٥  ــ دوشاخه 

 ـ موتور آسياب و مخلوط کن برقى ٢ــ٧ـ
از نوع يونيورسال است. وظيفه آن به حرکت درآوردن تيغه 
به منظور انجام عمليات خرد کننده يا مخلوط کننده مواد مى باشد. دور 
محور موتور حدود ١٢٠٠٠ دور در دقيقه است و سرعت تيغه همان 
سرعت محور موتور مى باشد. اين دستگاه بايد به صورت لحظه اى 
از:  عبارتند  موتور  قطعات  نسوزد.  تا  باشد  روشن  ثانيه  حدود ٣ 
آرميچر (روتور)، بالشتک ها (استاتور)، زغال ها، واشر ته آرميچر، 
پيچ هاى نگهدارنده، درپوش بالا و پايينى، واشر نمدی براى  جلوگيرى 
از نفوذ آب و رطوبت احتمالى به داخل موتور. (دانش آموزان اسم 

١ــ٢ــ٧ــ کليدهاى فشارى: در مسير جريان الکتريکى 
قرار مى گيرند و با فشاردادن کاسه فوقانى آسياب، اين کليدها عمل 

نموده و موتور الکتريکى به کار مى افتد.
ترمينال: محل اتصال سيم هاى رابط مى باشد و جنس آن 

پلاستيکى يا سراميک مى باشد (شکل ٢٠ــ٧).

شکل ١٩ــ٧ــ موتور آسياب برقی

شکل ١٨ــ٧ــ قسمت آب پرتقال گيری

شکل ٢٠ــ٧ــ ترمينال



٤٤

نشان  را  ٣ــ٢ــ١  به  مشهور  برقى  آسياب  ٢١ــ٧  شکل 
مى دهد.

ميکروسوييچ دوفيش

شکل ٢١ــ٧ــ آسياب برقی ٣ــ ٢ــ ١

بوش

درپوش موتور

پروانۀپلاستيکی خنک کن موتور

آرميچر (روتور)

کلکتور 

بالشتک ها

استاتور

جا زغالی

زغال و فنر

درپوش پايين موتور 

پيچ

تيغ خردکننده با دکمۀ فشاری

دکمۀ سر موتور و
 جايگاه قرار گرفتن تيغ

بست کابل

ترمينال
کلاهک اهرم

ميکروسوييچ پنج فيش

سيم اتصال با کابل شو

لاستيک گردگير

روی بدنه اصلی و محل 
قرار گرفتن ميکروسوييچ ها

در بالا و فرمان دهندۀ استارت دستگاه

کاسه زير تيغ جايگاه نگه دارندۀ مواد

بدنۀ اصلی

لاستيک لرزه گير زير موتور

موتور کامل

نمد و واشر سر موتور



٤٥

در شکل ٢٢ــ٧ چند نوع آسياب  و مخلوط کن برقى نسل 
جديد لوازم خانگى ديده مى شود.

SM-1250GC
  ۸ کليد کنترل فشارى

  پارچ شيشه اى با ظرفيت ۱۲۵۰ سى سى
  قابل تبديل شدن به آسياب خانگى

SM-B12M
  چند منظوره همراه با لوازم مخلوط کن 

و آسياب کردن مواد غذايى
کم،  دور  خاموش،  روشن،  تنظيم:   ۴   

دور زياد
  پارچ پلاستيک مدرج با ظرفيت ۱۵۰۰ 

سى سى

SAC-B41M
  فيلتر کيسه اى جدا شدنى

  کليد چراغ دار روشن و خاموش کردن
  ظرفيت آسياب ۱۵۰ سى سى (حدوداً 

۴۰ گرم دانه هاى قهوه)
  تيغه آسياب از جنس فولاد ضد زنگ

براى  جدا شدنى  قهوه  آسياب  محفظه    
تميز کردن و يا پرکردن مخزن

  قورى قهوه شيشه اى ضد حرارت

شکل ٢٢ــ٧ــ مخلوط کن و آسياب برقی

SM-B11
  پارچ پلاستيک مدرج با ظرفيت ۱۵۰۰ سى سى
  ۴ تنظيم: روشن، خاموش، دور کم، دور زياد

  سرعت مناسب چرخش و خاموش و روشن شدن فورى سبب مى شود 
که خرد شدن مواد غذايى را دقيقاً کنترل نمايد.

  کابل جمع شو و شاسى ضد چکه کردن مواد مايع
  کليد ايمنى براى شروع عمليات هنگامى که درب پارچ مخلوط کن و يا 

تيغه هاى آسياب به درستى در محل خود قرار نگرفته باشند.

الف

ج
ب

د



٤٦

٣ــ٧ــ نکات ايمنى در نگهدارى و کاربرد آسياب 
برقى

بيرون  پريز  از  را  دو شاخه  دستگاه  بستن  و  باز  موقع  ١ــ 
بياوريد.

٢ــ قطعات را با شعله هاى آتش خشک نکنيد.
٣ــ هرگز دستگاه اصلى را که موتور در آن تعبيه شده است 

داخل آب نکنيد.
٤ــ دستگاه را نزديک شعله هاى آتش، اجاق گاز و وسايلى 
که با گرما در ارتباط هستند و همچنين زير اشعه مستقيم آفتاب 

نگذاريد.
بلکه  نکنيد  استفاده  دستگاه  از  طولانى  به طور  هرگز  ٥  ــ 

٣ ثانيه کار کند و ٣ ثانيه استراحت داشته باشد.
٦  ــ از ريختن مواد سخت داخل آسياب جداً خوددارى 

شود.
٧ــ بدون درپوش محفظه اى که تيغه قرار دارد، دستگاه 

را روشن نکنيد.
٨   ــ هيچ وقت قطعات آسياب برقى را با آب جوش پاک 

يا تميز نکنيد.

جدول ۲۳ــ۷ــ طريقۀ عيب يابى آسياب و مخلوط کن برقى

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

١

۱ــ پريز مصرفى برق ندارد.دستگاه اصلاً کار نمى کند.
خراب  رابـط  کابل  و  دوشاخـه  ۲ــ 

است.
۳ــ زغال هاى آرميچر خراب است.

۴ــ موتور سوخته است.

مورد  را  پريز  ولتاژ  فازمتر  توسط  يا  ديگر  مصرف کننده  يک  با  ۱ــ 
بررسى قرار دهيد، اگر در محل برق نباشد از پريز ديگرى استفاده 

نماييد.
۲ــ علت را بررسى و قطعه معيوب را تعويض نماييد.

۳ــ به تعميرکار مجرب مراجعه نماييد.
۴ــ به تعميرکار مراجعه نماييد.

٢

کار  هنگام  و  مى کند  کار  موتور 
صداى آن اضافه می شود اما تيغ 

حرکتى ندارد.

خراب  تيغ  زير  کائوچويى  دکمه  ۱ــ 
است.

آرميچر صاف شده  ۲ــ هزار خار سر 
است.

۳ــ تيغ خراب است.

۱ــ تيغ را از محل مربوطه توسط چاقوى مخصوص آسياب درآورده 
آن را تعويض نماييد.

۲ــ به تعميرکار مراجعه نماييد.
۳ــ تيغ را عوض کنيد.

ولى ٣ است،  مطلوب  دستگاه  کار 
مواد به خوبى آسياب نمى شود.

شکسته  يا  نيست  تيز  آسياب  تيغ  ۱ــ 
است و يا هرز می گردد.

۱ــ تيغ دستگاه را عوض کنيد.

بيرون ٤ کاسه  يا  ازمخزن  مواد 
مى ريزد.

۱ــ مخزن شکسته است.
۲ــ کاسه شکسته است.

۱ــ آن را تعويض نماييد.
۲ــ کاسه را تعويض نماييد.

فعاليت کارگاهى: 
دانش آموزان بايد عملاً با آسياب برقى و مخلوط کن کار نموده و پس از استفاده آن ها را تميز و خشک نموده و 

در بسته بندى مربوطه بگذارند. 



٤٧

سؤالات
١ــ چرا نبايد اجسام را با آسياب برقى خرد کرد؟

٢ــ لوازم برقى کوچک مانند آسياب برقى و هم زن برقى چرا زود گرم مى شوند؟
٣ــ چرا به اين وسايل اصطلاحاً ٣ ــ ٢ــ١ مى گويند؟

٤ــ چگونه بايد تيغه آسياب برقى چند کاره (مولينکس) را از محل خود جدا نمود؟
٥  ــ اگر آب و رطوبت از قسمت محور و کاسه فوقانى به داخل آسياب برقى نفوذ کند چه اتفاقى مى افتد؟

٦  ــ آيا تفاوت ميوهٔ پوست کنده و ميوهٔ داراى پوست را مى دانيد؟ کدام يک داراى ويتامين بيش ترى مى باشد؟
٧ــ چرا بايد سطح زير آسياب برقى و مخلوط کن برقى صاف باشد؟

٨  ــ چرا بايد هنگام استفاده از مخلوط کن و آسياب برقى درب آن بسته باشد؟



٤٨

واحد کار 
          هشتم

آبميوه گيری

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ آبميوه گيرى برقى را توضيح دهد.

۲ــ روش استفاده از آبميوه گيرى را شرح دهد.
۳ــ روش نگهدارى از آبميوه گيرى را شرح دهد.

۴ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از گسترش آن جلوگيرى کند.
۵     ــ از جدول رفع عيب آبميوه گيرى در عيب يابى بتواند استفاده کند.

۶  ــ اجزای آبميوه گيری را نام ببرد و آن ها را شرح دهد.
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 ـ  8   ــ مقدمه 1ـ
مدل هاى  و  طرح ها  در  آبمىوه گىرى  دستگاه هاى  امروزه   
اىن  از  نمونه  از آن جاىى که هر  بازار عرضه مى گردد.  به  متنوّع 
دستگاه ها از کىفىّت خاصّى برخوردار است. لذا جا دارد به شرح 

اجزاء چند نمونه از اىن دستگاه اشاره اى داشته باشىم.

را  مختلف  مىوه هاى  آبِ  که  قادرند  فقط  آن ها  از  برخى 
 ـ  8( ىعنى علاوه بر  بگىرند و برخى دىگر چند کاره هستند )شکل 1ـ
گرفتن آبمىوه، مى توانند به عنوان مخلوط کن و گاهى آسىاب و… 

تبدىل شوند.
 ـ 8(  ـ  8   ــ شرح قطعات آبمىوه گىرى )شکل 2ـ 1ــ1ـ

1ــ برس پاک کنندۀ توری و تىغه
2ــ شىار مخصوص برس

3ــ اهرم هدایت مىوه
4ــ کانال هدایت مىوه

5  ــ درپوش اصلی
6  ــ توری و تىغه

7ــ ظرف تفاله
8   ــ کانال هدایت آب مىوه

9ــ پایه
10ــ درپوش مخلوط کن 

11ــ سىم رابط
12ــ پارچ آب مىوه

13ــ واشر لاستىکی آب بندی
14ــ تىغۀ هم زن

15ــ انتهای مخلوط کن مقر تىغه مخلوط کن
16ــ بدنۀ اصلی

17ــ گىره قفل کننده
18ــ کلىد روشن و خاموش

19ــ کوپلن انتقال دور
20ــ دوشاخه

21ــ درپوش آسىاب
22ــ تىغۀ آسىاب

23ــ انتهای آسىاب مقر تىغۀ آسىاب

 ـ  8    شکل 1ـ

 ـ  8    شکل 2ـ 9

11
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 ـ  ۸):  ـ ٨   ــ روش باز و بسته کردن آبميوه گيرى (طبق شکل ۳ـ ۲ــ۱ـ

١ــ گيره هاى قفل کننده روى بدنهٔ اصلى را در جهت فلش 
به طرف بيرون و بالا فشار دهيد.

با آزاد شدن گيره ها، درپوش اصلى را برداريد (شکل الف 
و ب).

٢ــ ظرف تفاله را همراه سبد آب گيرى از بدنه اصلى جدا 
نماييد (شکل ج).

٣ــ پس از برداشتن ظرف آبميوه کليّه قطعات باز شده (به جز 
بدنه اصلى) را تميز کرده و به طريق زير روى هم سوار نماييد.

٤ــ ظرف تفاله را بر روى بدنهٔ اصلى قرار دهيد و سپس 
توری و تيغه را از داخل ظرف تفاله (بر روى صفحه گردان) بدنه 
سپس  و  دهيد  فشار  پايين  به طرف  آرامى  به  و  داده  قرار  اصلى 
روى  بر  خود  محلّ  در  جاى گيرى  از  پس  را  قفل کننده  گيره هاى 

بدنهٔ اصلى قرار دهيد.
٥  ــ درپوش اصلى را بر روى ظرف تفاله قرار دهيد.

 ـ ٨  ــ روش استفاده از آبميوه گيرى: ۳ــ۱ـ
١ــ ميوه ها را کاملاً شسته و به قطعات مناسب قسمت کنيد.

خاموش  علامت  روى  بر  را  اصلى  بدنهٔ  روى  کليد  ٢ــ 
(OFF) قرار داده و سيم اتصّال را به پريز برق متّصل نماييد.

زير  آبميوه)  (ظرف  ليوان  گرفتن  قرار  از  اطمينان  از  پس 
روشن  وضعيت  روى  را  آبميوه گيرى  کليد  آبميوه،  خروج  دهانهٔ 

(ON) قرار دهيد.

٣ــ قطعات ميوه را در داخل دهانهٔ درپوش اصلى بگذاريد 
و با استوانهٔ مخصوص به داخل آبميوه گيرى فشار دهيد.

٤ــ پس از پر شدن ظرف آبميوه و يا در زمان خالى کردن 
ظرف تفاله، آبميوه گيرى را خاموش نموده دو شاخه را از پريز برق 

جدا نماييد.
پس از خالى کردن آبميوه و تفاله مجدداً طبق دستور فوق 

به کار خود ادامه دهيد.
توجه: وسيلهٔ فوق داراى کليد ايمنى مى باشد. که در صورت 
نصب کامل قطعات، با قرار دادن کليد در وضعيت «روشن» راه اندازى 

خواهد شد.
 ـ ٨   ــ روش تميز کردن: پس از هر بار استفاده  ٤ــ١ـ
به  سپس  و  نموده  باز  دستور  طبق  آن را  قطعات  آبميوه گيرى،  از 

روش زير تميز نماييد.
١ــ بدنه اصلى آبميوه گيرى را با استفاده از پارچه نمدار 

تميز نماييد.
آب  و  مخصوص  برس  از  استفاده  با  را  آبگيرى  سبد  ٢ــ 

گرم تميز نماييد تا ذرّات ميوه در سوراخ هاى آن باقى نماند.
و  شسته  ولرم  آب  با  را  اصلى  بدنهٔ  به جز  قطعات  ساير  ٣ــ 
سپس کليّه قطعات را با پارچه کاملاً خشک نماييد و طبق دستور 

در جاى خود قرار دهيد.

 ـ  ٨    شکل ٣ـ

جبالف
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 ـ  ٨   ــ اقدامات احتياطى و نکات ايمنى:  ٥   ــ١ـ
١ــ هميشه قبل از باز و بسته کردن قطعات يا هنگامى که 
آبميوه گيرى مورد استفاده قرار نمى گيرد، بايد دستگاه را خاموش 

و دوشاخه را از پريز برق جدا نماييد.
٢ــ قبل از هر بار استفاده توجّه نماييد، که کليّه قطعات در 

جاى خود به طور صحيح قرار گرفته و محکم شده باشند.
٣ــ هيچ گاه قبل از نصب کامل درپوش اصلى، آبميوه گيرى 
قطعات  کردن  پياده  و  سوار  از  کار  هنگام  در  و  نکنيد  روشن  را 

خوددارى نماييد.
٤ــ هرگز از دست و يا قاشق براى فشار دادن قطعات ميوه 

به داخل آبميوه گيرى استفاده نکنيد.
٥   ــ گرفتن آب ميوه هاى سخت و نارس مانع از کار منظمّ 

آبميوه گيرى مى باشد.
٦  ــ هنگام استفاده از آبميوه گيرى، بدنه اصلى را بر روى 

سطح صاف قرار دهيد تا هوا در زير آن جريان داشته باشد.

٧ــ چنان چه ظرف تفاله پر شود، آبميوه گيرى، دچار صدا 
و لرزش غيرعادى مى شود، در اين صورت آبميوه گيرى را طبق 
دستور خاموش و تفاله را تخليه نماييد و سپس به کار خود ادامه 
به  موتور،  کامل  توقّف  و  اشکال  هرگونه  بروز  صورت  در  دهيد. 

تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد.
٨   ــ هرگز بدنه اصلى را در آب فرو نبريد و براى تميز کردن 

از پارچه نم دار استفاده کنيد.
٩ــ هيچ گاه آبميوه گيرى و يا قطعات آن را نزديک بخارى 
داغ،  آب  با  قطعات  کردن  تميز  از  و  ندهيد.  قرار  گرم  محلّ   يا  و 

بنزين، تينر و مواد شيميايى اجتناب کنيد.
١٠ــ حداکثر زمان براى يک دوره آبميوه گيرى ١٠ دقيقه 

مى باشد.
١١ــ همواره آبميوه گيرى را دور از دسترس اطفال قرار 

دهيد.



٥٢

 ـ۸ ــ طريقۀ عيب يابى و تعمير آبميوه گيرى جدول ۴ـ

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

۱
۱ــ پريز برق ندارد.موتور حرکت نمى کند.

۲ــ سيم رابط قطع است.
۳ــ کليد خراب است.

۱ــ از وجود برق در پريز مطمئن شويد.
۲ــ سيم رابط را عوض کنيد.

۳ــ کليد دستگاه را عوض کنيد.

۲
موتـور صـدا مـى کـند،اما 

نمى چرخد.
خراب  موتور  بوش  يا  بلبرينگ  ۱ــ 

است.
گردنده و تيغه گير  ۲ــ جسم سخت بين 

کرده است.

به تعميرکار  و  کرده  خاموش  فوراً  را  موتور  ۱ــ 
مراجعه کنيد.

۲ــ آن را دربياوريد.

۳

۱ــ ولتاژ زياد است.موتور زياد گرم مى کند.
۲ــ موتور نيم سوز شده است.

۳ــ موتور بدون بار کار مى کند.
۴ــ بار زياد يا اجسام سخت داخل محفظه 

از حرکت تيغه جلوگيرى مى کند.

۱ــ آن را تنظيم کنيد.
۲ــ موتور را تعويض کنيد.

۳ــ مطمئن شويد که قبل از شروع به کار دستگاه، 
ميوه در داخل ظرف وجود دارد.

را  سخت  جسم  و  نموده  خارج  را  تفاله  ۴ــ 
دربياوريد.

۴

مشام  به  نـامطبـوع  بـوى 
مى رسد.

۱ــ موتور نيم سوز شده است.
کرده  نشت  موتور  داخل  به  مايع  ۲ــ 

است.
کرده  جذب  را  هوا  رطوبت  موتور  ۳ــ 

است.

۱ــ به سرويسکار مراجعه نماييد.
را  دستگاه  تا  نماييد  مراجعه  سرويسکار  به  ۲ــ 

آب بندى نمايد.
۳ــ موتور را بايد خشک کرد.

۵

صدا  و  لرزش  موتور 
دارد.

۱ــ تفاله به صورت ناهموار داخل ظرف 
جمع شده است.

نرمال  حالت  از  و  شده  پاره  صافى  ۲ــ 
خود خارج شده است.

۳ــ گيره ها کاملاً متّصل نشده اند.
۴ــ دستگاه در محل صاف قرار نگرفته 

است.

۱ــ صافى را تميز کنيد.

۲ــ صافى را عوض کنيد.

۳ــ آن ها را کاملاً ببنديد.
۴ــ از يک سطح تراز استفاده شود.

۶
نصب و جابه جايى صافى 

مشکل است.
پايه  و  تيغه  پايهٔ  بين  خارجى  اجسام  ۱ــ 

صافى جمع شده است.
۱ــ آن ها را بيرون بياوريد.

۷
۱ــ صفحه رنده خراب شده.آب کاملاً گرفته نمى شود.

درپوش  هدايت  کانال  بين  فاصله  ۲ــ 
اصلی و تيغه زياد است.

۱ــ آن را عوض کنيد.
۲ــ به سرويسکار مراجعه کنيد.

۸
آبميوه از دستگاه نشت 

می کند.
۱ــ ظرف شکسته است.

۲ــ لرزش دستگاه زياد است.
۳ــ آب بندی دستگاه خوب نيست.

عوض  را  درپوش  زير  ظرف  يا  درپوش  ۱ــ 
کنيد.

۲ــ صافی را تميز کنيد.
۳ــ توسط واشر دستگاه را آب بندی کنيد.



٥٣

سؤالات
١ــ روش استفاده از آبميوه گيرى را شرح دهيد.

٢ــ اجزاى تشکيل دهندهٔ يک آبميوه گيرى را نام ببريد.
٣ــ روش باز و بسته کردن آبميوه گيرى را عملاً در کارگاه تمرين کنيد.

٤ــ روش تميز کردن آبميوه گيرى را شرح دهيد.
٥  ــ چرا بعضى مواقع در هنگام کار آبميوه گيرى شروع به لرزش مى کند؟
٦   ــ چرا نبايد مدّت زيادى به طور مداوم از آبميوه گيرى استفاده نمود؟

٧ــ نکات ايمنى در هنگام کار و همچنين نگهدارى آبميوه گيرى را شرح دهيد.



٥٤

واحد کار 
             نهم

چرخ گوشت

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
١ــ نحوهٔ کار چرخ گوشت را شرح دهد.

٢ــ روش استفاده صحيح از چرخ گوشت را شرح دهد.
٣ــ روش نگهدارى از چرخ گوشت را شرح دهد.

٤ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از پيشرفت آن جلوگيرى نمايد.
٥ــ اجزای چرخ گوشت را نام ببرد و هر کدام را شرح دهد.



٥٥

١ــ٩ــ مقدمه
همان طور که مى دانيد از دستگاه چرخ گوشت براى خرد 
استفاده  منازل  در  آشپزى  مختلف  مصارف  جهت  گوشت  کردن 

مى شود.
انواع مختلف چرخ گوشت برحسب قدرت چرخ کنندگى 
دور  (برحسب  چرخ کنندگى  دقيقه)،  سرعت  در  گرم  (برحسب 
در دقيقه)، توان موتور (برحسب وات)، نوع منبع تغذيه (برحسب 
مى شوند.  تقسيم بندى  کيلوگرم)  دستگاه (برحسب  وزن  ولت)، 
گوشت  چرخ  دستگاه  نوع  يک  فنّى  مشخصات  مثال  به طور 

عبارت است از:
قدرت چرخ کنندگى ــ ١٢٠٠ گرم در دقيقه.

سرعت چرخ کنندگى ٢٣٠ دور در دقيقه.
توان مصرفى موتور ٧٠٠ وات.

منبع تغذيه ۲۴۰ــ۲۲۰ ولت ۶۰   ــ۵۰ هرتز.
وزن دستگاه ٥/٧٦ کيلوگرم.

ساختمان دستگاه هاى چرخ گوشت متنوع هستند. براى آشنايى 
بيش تر دانش آموزان به اجزاى ساختمان و نحوه کار چرخ گوشت دو 

نمونه از اين دستگاه را مورد تحليل و بررسى قرار مى دهيم.
اين  پيشــرفته:  چرخ گوشـت  ساختمان  ١ــ ١ ــ٩ــ 
دستگاه مجهّز  به قطع کننده مدار در برابر بار زياد در زمان بروز اشکال 
گردش  جهت  تغيير  به منظور  مخصوص  کليد  به  مجهّز  هم چنين  و 
چرخ گوشت  در  اشکال  بروز  درصورت  درنتيجه  مى باشد.  موتور 
مى توان توسّط دور معکوس موتور رفع اشکال نمود. هم چنين توسّط 
پنجره هاى مختلف مى توان گوشت را به فرم دلخواه چرخ نمود. موتور 
 ـ  ٩  اين چرخ گوشت به صورت افقى قرار گرفته است و در شکل ١ـ

نشان داده شده است.
 ـ  ٩ عبارت است از: مشخصات چرخ گوشت شکل ١ـ

توان ورودى: ١٠٠٠ وات.
سرعت تيغه برش: ٢٥٠ دور در دقيقه.
سرعت موتور: ٢٢٠٠٠ دور در دقيقه.

. نسبت چرخ دنده ها: ٨٣ـــــــ  ١
وزن: ٦ کيلوگرم.

٢ــ ٩ ــ اجزاى ساختمان ظاهرى دستگاه چرخ گوشت 
پيشرفته (سوپر)

قطعات و اجزاى اين دستگاه عبارت اند از:
١ــ صفحه قيفى که گوشت خرد شده در آن ريخته مى شود.

مخصوص  کانال  به درون  گوشت  آن  توسط  که  اهرم  ٢ــ 
هدايت مى شود.

٣ــ کانال يا محفظهٔ گوشت.
٤ــ دنده مارپيچ که محور خردکننده يا غلتک گوشت هم 

به آن گفته مى شود.
٥  ــ تيغه چرخ گوشت که سه پرَ يا چهارپرَ است.

٦  ــ پنجره تنظيم گوشت که گوشت چرخ شده را به فرم و 
شکل دلخواه درآورده و از چرخ گوشت خارج مى کند.

تنظيم  پنجره  که  چرخ گوشت  پنجره  مهرهٔ  يا  کلاهک  ٧ــ 
گوشت و بقيه متعلقات را در جاى خود نگه  مى دارد.

در تصاوير ٢ــ٩ پنجره هاى مختلف چرخ گوشت و شکل 
گوشت چرخ کرده را مى بينيد.

شکل ١ــ٩ــ تصويری از دستگاه چرخ گوشت سوپر
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٣ــ ٩ ــ عملکرد کليد چرخ گوشت پيشرفته
چرخ گوشت سوپر مجهّز به سه کليد است که   عبارت انداز:

(کليد  مى باشد  دستگاه  کردن  روشن  براى   ON کليد ١ــ 
وسطى در شکل ٣ــ٩ کليد ON است).

توجه: چرخ گوشت سوپر پيشرفته مجهز به کليد گرانی است 
که در هر صورت برای تغيير دور موتور يک توقف وجود دارد و 

نمی توانيد بدون توقف دور موتور را برگردانيد.  

٤ــ ٩ ــ کليد معکوس کننده دور و عملکرد آن
چنانچه گوشت روى دنده، پيچ يا غلتک گوشت گير کند و 
يا نتواند از پنجره چرخ گوشت عبور کند، يا به هر علتّ ديگر، بايد 

مراحل زير را انجام داد:
١ــ کليد OFF را فشار دهيد و ٦ ثانيه صبر کنيد تا موتور 

کاملاً بايستد (شکل ٤ــ٩). موتور  حفاظت  به منظور  که  قطع کننده مدار١  کليد  ٢ــ 
غيره  و  دنده ها  چرخ  نظير  قطعاتى  کردن  گير  و  زياد  بار  برابر  در 

مى باشد. اين کليد در سمت راست صفحه کليدها قرار دارد.
٣ــ کليد قطع و وصل و معکوس کردن دور موتور که در 

سمت چپ مجموعه کليدها قرار دارد٢.
Circuit Breaker ــ١
Reverse Switch ــ٢

شکل ٢ــ٩ــ پنجره های مختلف چرخ گوشت و شکل گوشت چرخ کرده

ب) پنجره با سوراخ های ريزالف) پنجره با سوراخ های درشت

د) پنجره لوله ایج) پنجره با سوراخ های متوسط

شکل ٣ــ٩ــ کليدهای چرخ گوشت سوپر

شکل ٤ــ٩ــ خاموش کردن موتور
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٢ــ کليد OFF/REVERSE را فشار دهيد تا دور موتور 
برعکس شود و محور خردکننده يا غلتک گوشت برعکس حالات 
قبل بچرخد. اين کليد دو وضعيّتى است که يک وضعيّت آن براى 
خاموش کردن دستگاه و وضعيّت ديگر آن دور موتور را معکوس 
مى کند و چرخ گوشت مانند شکل ٥  ــ٩ گوشت را از کانال به قيف 

برمى گرداند.

گير  تا  شود  داده  فشار   OFF/REVERSE کليد  ٣ــ 
دستگاه رفع شود (شکل ٨  ــ٩).

 ٥ــ٩ ــ عملکرد قطع کننده مدار حفاظتى
همان طور که گفته شد دستگاهى که به قطع کنندهٔ حفاظتى 
مى سازد.  ايمن  سوختگى  برابر  در  را  موتور  است،  مجهّز  مدار 
وقتى بار دستگاه زياد شود يا محور چرخ کننده به نوعى گير داشته 
باشد و يا به هر علتّ ديگر، قطع کننده مدار عمل کرده و مدار را 
باز مى کند و  درنتيجه موتور مى ايستد.  وقتى کليد OFF فشار 
داده مى شود، قطع کننده مدار را به وضعيّت عادى بر مى گرداند. 
قطع کننده  و  مى ايستد  گوشت  کردن  چرخ  حين  موتور  که  وقتى 

مدار عمل مى کند بايد به روش هاى زير عمل شود:
١ــ مطابق شکل ٦  ــ ٩ کليد OFF زده شود.

٢ــ کليد قطع کننده حفاظتى مدار را فشار دهيد تا قطع کننده 
حفاظتى آماده به کار يا (RESET) شود (شکل ٧ــ٩).

٦  ــ٩ــ نکات ايمنى که درمورد چرخ گوشت بايستى 
رعايت شود

١ــ قبل از استفاده از چرخ گوشت مطمئن شويد که ولتاژ 
و فرکانس شبکه شهرى با ولتاژ و فرکانس صفحه مشخصات فنى 

انطباق داشته باشد.
دو  بايستى  مى کنيد  بسته  و  باز  را  چرخ گوشت  وقتى  ٢ــ 

شاخه از پريز جدا باشد.
چرخ گوشت  کانال  به داخل  را  گوشت  دست  با  هرگز  ٣ــ 

فشار ندهيد بلکه از اهرم مخصوص اين کار استفاده شود.
کانال  داخل  لوله اى  پنجره  با  را  معمولى  پنجره  هرگز  ٤ــ 

قرار ندهيد.
به حالت  (روشن)   ON حالت  از  را  کليد  که  وقتى  ٥  ــ 
REVERSE (معکوس) مى بريد بايد حدود ٦ ثانيه صبر کنيد تا موتور 

کاملاً  بايستد.

٧ ــ٩ــ چرخ گوشت معمولى
را  معمولى  چرخ گوشت  يک  قطعات  و  اجزاء  شکل٩ــ٩ 

نشان مى دهد.

شکل ٥  ــ٩ــ عملکرد برگرداندن گوشت از کانال به قيف در اثر دور معکوس

شکل ٦  ــ٩ــ قطع مدار

(RESET) شکل ٧ــ٩ــ آماده به کار نمودن قطع کننده مدار

شکل ٨   ــ٩ــ وصل کليد مربوط به دور معکوس موتور
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٨  ــ٩ــ دستورالعمل مونتاژ و آماده کردن چرخ گوشت 
معمولى

قبل از استفاده از چرخ گوشت، ابتدا تمامى قطعات (به جز 

۲ــ محافظ عقب  ۱ــ بدنه اصلى  
۴ــ كليد روشن، خاموش و حركت معكوس ۳ــ كاور جلو  

۶ ــ گلويى  ۵ ــ پيچ بغل  
۸ ــ تيغه ۷ــ مارپيچ  

۱۰ــ قيف سوسيس ساز  ۹ــ شبكه ۱ و ۲  
۱۲ــ سينى ۱۱ــ سرپيچ  

۱۴ــ سيم و دو شاخه  ۱۳ــ استوانه پلاستيكى  
۱۵ــ ظرف گوشت چرخ شده

شکل ٩ــ٩

بدنه اصلى) را با آب گرم و مايع ظرفشويى کاملاً شسته و با پارچه 
تميز و نرم خشک نماييد. سپس مجموعه گلويى چرخ گوشت را 

به ترتيب صفحهٔ بعد آماده نماييد:

۱۰

۲

١۸۹ ٣١١ ٤٥۱۳

۱۵ ۶ ۷۱۲ ۱۴
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عمودى  به حالت  را  گلويى  ۱ــ 
را  مارپيچ  سپس  و  داشته  نگه 

داخل آن قرار دهيد. (شكل ۱)

مارپيچ  برروى  را  تيغه  ۲ــ 
جاگذارى نماييد. (شكل ۲)

محور  و  تيغه  روى  را  شبكه  ۳ــ 
زبانه  كه  به نحوى  داده  قرار  مارپيچ 
جا  گلويى  شيار  در  شبكه  طرف  دو 

بگيرد. (شكل ۳)

۲ دور 
 

ــــ
۳ 

۴ــ سرپيچ را روى پيچ گلويى تا  
رزوه در آن بپيچانيد. (شكل ۴)

۵   ــ درصورت استفاده از سوسيس ساز 
آن را مطابق   شكل (۵) روى شبكه قرار 

داده و سرپيچ را ببنديد. (شكل ۵)

۶   ــ پيچ بغل روى بدنه چرخ  گوشت را در 
جهت مخالف عقربه هاى ساعت بچرخانيد، 
به  مربوط  محل  در  را  شده  آماده  گلويى 
آن روى بدنه چرخ گوشت به نحوى نصب 
نماييد كه، زائده گلويى (مطابق شكل ۶) 
گيرد.  قرار  دستگاه  شكاف گير بكس  در 
محكم  را  گوشت  چرخ  بغل  پيچ  سپس 

نماييد. (شكل ۶)

۷ــ سينى را به طور صحيح روى گلويى 
نصب نماييد. (شكل ۷)

محل  در  را  كن  سيم جمع  درپوش  ۸    ــ 
خود قرار دهيد. (شكل ۸)

شکل ۱۰ــ۹

(۱) (٢) 

(٣) (٤) 

(٥) (٦) 

(٧) (٨) 
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شکل  در  ساده  چرخ گوشت  دستگاه  يک  الکتريکى  مدار 
١١ــ٩ نشان داده شده است.

مايع  و  گرم  آب  با  مصرف  از  پس  بار  هر  را  گوشت  چرخ 
ظرفشويی بشوييد سپس با پارچهٔ نرم و تميز خشک کنيد (شکل 

١٣ــ٩).

۱ــ بدنه اصلى 
۲ــ كليد روشن و خاموش

۳ــ گلويى 
۴ــ مارپيچ

۵ ــ تيغه 
۶ ــ شبكه

۷ــ قيف سوسيس ساز 
۸ ــ سرپيچ
۹ــ سينى 

۱۰ــ استوانه پلاستيكى
۱۱ــ سيم و دو شاخه

۹

۲

١

۱۰

۷

٣١١٤٥٦٨

شکل ۱۱ــ۹ 

شکل ۱۲ــ۹

شکل ۱۳ــ۹

ON

OFF

M MOTORدو شاخه
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جدول ۱۴ــ۹ــ طريقۀ عيب يابی چرخ گوشت

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

۱

محور مارپيچ يا غلتک
 نمى چرخد اما موتور

 کار مى کند.

۱ــ دنده مارپيچ سه محور شکسته است.

۲ــ چرخ مارپيچ ساييده شده.

۳ــ پين فنر شکسته.

۴ــ چرخ دنده اصلى ساييده شده.

۵   ــ شفت چرخ دنده از محل خود خارج شده است.

به تعميرگاه  شود.  تعويض  بايد  موتور  آرميچر  ۱ــ 
مراجعه نماييد.

۲ــ مارپيچ و چرخ دنده بايد عوض شود. به تعميرگاه 
مراجعه نماييد.

مراجعه  به تعميرگاه  شود.  تعويض  بايد  پين فنر  ۳ــ 
نماييد.

مراجعه  بايد عوض شود.به تعميرگاه  دنده  ۴ــ چرخ 
نماييد.

۵   ــ شفت را بايد در  جاى خود قرار داد. به تعميرگاه 
مراجعه نماييد.

۲

مـوتـور زوزه مى کشد و
 نمى چرخد.

«فوراً دستگاه را خاموش
 کنيد.»

۱ــ جسم خارجى بين رتور و استاتور گير کرده است.
۲ــ جسم خارجى بين دنده ها قرار دارد.

۳ــ عايق بندى موتور از بين رفته. 

۱ــ به سرويسکار مراجعه شود.

۲ــ به سرويسکار مراجعه شود.
۳ــ موتور بايد تعويض شود و به سرويسکار مراجعه 

شود.

۳

وقتى کليد ON روشن است
  موتور عمل نمى کند.

(صدايى شنيده نمى شود.)

۱ــ قطع شدن سيم رابط
۲ــ سيم پيچ موتور قطع شده است. 

۳ــ زغال جاروبک موتور ساييده شده
۴ــ کنتاکت ترمينال هاى کليد خوب نيست. 

۱ــ سيم رابط را بررسى کنيد.
۲ــ به تعميرگاه مراجعه نماييد.
۳ــ به تعميرگاه مراجعه نماييد.

۴ــ کليد بايد تعويض شود.

فعاليت کارگاهى:
چرخ  را  گوشت  مقدارى  آن  قطعات  کردن  تميز  از  پس  و  دهيد  انجام  را  چرخ گوشت  يک  مونتاژ  طريقه  ١ــ 

نماييد.
٢ــ مواظب باشيد که صفحه مشبک و هم چنين کارد يا تيغه چرخ گوشت صدمه نبيند.

پس از انجام چرخ کردن گوشت چرخ گوشت را باز کرده و قطعات و اجزاى آن را با آب ولرم و مايع ظرفشويى بشوييد 
و با پارچه تميز خشک نموده و پس از مونتاژ آن را در جعبه مخصوص خود قرار دهيد.

سؤالات
۱ــ چرخ گوشت برقى معمولى و پيشرفته چه تفاوتى با يکديگر دارند؟ شرح دهيد.

۲ــ اجزاى چرخ گوشت پيشرفته را نام ببريد.
۳ــ عملکرد  مدار قطع کننده در چرخ گوشت سوپر را شرح دهيد.

۴ــ نکات ايمنى که درمورد چرخ گوشت بايستى رعايت شود را نام ببريد.
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واحد کار 
          دهم

پنکه برقی

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ پنکه و اصول کار آن را شرح دهد.

۲ــ روش صحيح استفاده از پنکه را شرح دهد.
۳ــ روش نگهدارى از پنکه را شرح دهد.

۴ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از پيشرفت آن جلوگيرى نمايد.
۵  ــ انواع مختلف پنکه را نام ببرد.
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١ــ١٠ــ مقدمه
 پنکه برقى يکى از وسايلى است که در اغلب خانه ها وجود 
زياد محيط  دارد. در مناطق شمالى کشور به علتّ رطوبت نسبتاً 

استفاده از کولر آبى کار ساز نبوده و پنکه مورد نياز است.
غيره  و  دفتر  اتاق،  محيط  خنک نمودن  جهت  پنکه  از 

استفاده مى شود. 

انواع  داراى  پنکه  برقی:  پنکه  انواع  ١ــ١ــ١٠ــ 
گوناگونى از جمله، روميزى، پايه بلند ٣٦٠ درجه، پايه تلسکوپى 
و سقفى مى باشد که هريک داراى کاربرد خاصّى مى باشد. برخى 
خود،  مصرف کنندگان  بيش تر  راحتى  براى  توليد کنندگان  از 
از  يک  هر  ساختمان  در  را  دور  راه  از  کنترل  سيستم  می توانند 

پنکه های برقی استفاده کنند(شکل ١ــ١٠ــ الف ــ ب).

٢ــ١ــ١٠ــ پنکۀ سقفی: همانگونه که از اسم دستگاه 
برمی آيد از اين وسيله جهت خنک کردن محيط ضمن بستن آن 
بودن  بالا  علت  به  که  محيط هايی  در  می شود.  استفاده  سقف  به 
رطوبت امکان استفاده از کولر آبی وجود ندارد از اين نوع پنکه ها 
جابه جا  را  محيط  هوای  دستگاه،  اين  می شود.  استفاده  بيش تر 

کرده و سبب خنک شدن محيط می شود.
می دهد.  نشان  را  سقفی  پنکهٔ  نوع  يک  ٢ــ١٠ــ  شکل 

شکل ٢ــ١٠

شکل ١ــ١٠ــ انواع پنکه های برقی
الف) دو نوع پنکه برقی پايه بلند و روميزی

ب) يک نوع پنکه برقی با کنترل از راه دور
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شکل ٣ــ١٠ــ پنکۀ پايه بلند ٣٦٠ درجه هوادهی 

مخصوص  نخ  توسط  که  گردان  کليد  و  لوستر  به  مجهز  پنکه  اين 
کشيده می شود تا پنکه خاموش و روشن و يا به صورت چپ گرد 

يا راست گرد عمل کند.
پنکۀ پايه بلند:  يک نوع پنکهٔ پايه بلند ٣٦٠ درجه مجلسی 
را نشان می دهد. يکی از مزيت های اين پنکه، کوتاه و بلند شدن پايهٔ 
آن است. در ضمن به علت اين که دو پروانه دارد می تواند به تنهايی 
حدود ٣٦٠ درجه را به راحتی باد بزند، نوع کنترلی اين دستگاه نيز 

موجود می باشد (شکل ٣ــ١٠).

٥ ــ بوش پلاستيکى
٦ ــ لولهٔ داخلى
٧ــ جعبه سوئيچ

٨ ــ پيچ محکم کننده لولهٔ داخلى به جعبه سوئيچ
٩ــ دکمه هاى تنظيم سرعت

١٠ــ محافظ جلو
١١ــ محافظ عقب

١٢ــ پروانه
١٣ــ مهرهٔ پروانه

١٤ــ دکمهٔ انتخاب جهت وزش متحرک يا ثابت
١٥ــ اهرم قفل کننده محافظ ها

١٦ــ مفصل گردش موتور
١٧ــ محافظ موتور

١٨ــ ضربه گير
١٩ــ سيم و دوشاخه

روميزى،  پنکۀ   از  استفاده  دستورالعمل  ٤ــ١ــ١٠ــ  
مراحل آماده کردن پنکه:

بوش  عدد  دو  تا  نماييد،  باز  را  موتور  جلو  پيچ هاى  ١ــ 
پلاستيکى از درپوش جلوى موتور جدا شود (شکل١).

٢ــ محافظ عقب را روى درپوش جلو موتور قرار داده 
و پيچ هاى باز شده را از داخل سوراخ بوش عبور داده و مجدداً 

پيچ ها را محکم نماييد (شکل٢).
٣ــ پروانه را روى محور موتور قرار دهيد، دقت نماييد تا 
خار محور در شيار پروانه در جاى خود قرار  گيرد، سپس مهره 
نگهدارندهٔ  پروانه را، در جهت عکس حرکت عقربه هاى ساعت از 

(راست به چپ)، پيچانده و سفت نماييد (شکل٣).
محافظ ها  قفل کنندهٔ  اهرم  که  را  پنکه  جلو  محافظ  ٤  ــ 
اهرم  شياردار  زبانه  و  برداشته  است  شده  نصب  آن  بر روى 
قفل کنندهٔ  محافظ ها را بر روى محافظ عقب قرار دهيد به نحوى 
که علامت  به صورت افقى قرار گيرد. سپس با دو دست محافظ 
جلو را به ترتيب از بالا به پايين بر روى محافظ عقب فشار دهيد تا 

محکم شود (شکل٤).

درجه   ٣٦٠ پايه بلند  پنکۀ  مهمّ  اجزاى  ٣ــ١ــ١٠ــ 
عبارت اند از:

١ــ پايهٔ تحتانى
٢ــ لولهٔ بيرونى
۳ــ درپوش

۴ــ پيچ تنظيم کننده ارتفاع

۱۰

۲

١

۸

۹

٣

١١

٤٥

۱۳

۱۵

۶

۷

۱۲

۱۴

۱٨

۱۹

۱۶

۱٧



٦٥

٥  ــ١ــ١٠ــ طريقۀ کار کردن پنکۀ روميزى: زاويه 
نماييد  تنظيم  پايين  محافظ به سمت بالا يا  دادن  وزش را با فشار 

(شکل٥).
پايين  به طرف  مخصوص  دکمهٔ  فشردن  با  ٦  ــ١ــ١٠ــ 
دکمهٔ   کشيدن  با  و  شد  خواهد  متحرّک  وزش،  جهت  (شکل٦) 

مخصوص به طرف بالا جهت وزش ثابت خواهد شد.

شکل ٤ــ١٠

۲

١٣

٤

مخصوص  دکمهٔ  کار،  زمان  تعيين  براى  ٧ــ١ــ١٠ــ 
تايمر را در جهت عقربه هاى ساعت بچرخانيد (حدّاکثر زمان کار 

دو ساعت مى باشد.) 
اتوماتيک  به طور  پنکه  ساعت  دو  از  پس  اين صورت  در 
مدّت  براى  پنکه  بخواهيد  صورتى که  در  شد.  خواهد  خاموش 
طولانى در حال کار باشد دکمهٔ مخصوص را روى علامت «روشن» 

قرار دهيد(شکل ۱ــ۱۰ــ الف).
٨ــ١ــ١٠ــ براى روشن و خاموش کردن پنکه و تعيين 

سرعت مورد نياز، دکمه هاى مربوطه را فشار دهيد .
دکمه| کند: براى استفاده از دور آرام.

دکمه || متوسّط: براى استفاده از دور متوسّط.
دکمه ||| تند: براى استفاده از دور تند.

دکمه Οخاموش: براى خاموش کردن پنکه.

شکل ٥  ــ١٠

۶

۵



٦٦

داراى  روميزى  پنکهٔ  موتور  که  است  به توضيح  لازم 
کليد  صفحه  يک  توسّط  که  مى باشد  کند  و  متوسط  تند،  سه دور 
فراهم  مختلف  دورهاى  از  بهره بردارى  امکان  دکمه  چهار  با  و 
مى گردد، که يک دکمه براى قطع و سه دکمه ديگر براى دورهاى 

٢ــ١٠ــ مدار الکتريکى پنکۀ روميزى
شکل ۶ــ۱۰ــ الف مدار الکتريکى يک پنکهٔ روميزى مجهّز 

ب) مدار پنکۀ روميزی بدون تايمر الف) مدار پنکۀ روميزی تايمردار     
شکل ٦  ــ١٠ 

مختلف است شکل ٧ــ١٠ مدار الکتريکى موتور پنکه روميزى را 
به   طور کامل نشان مى دهد.

      آبی           زرد            طوسی                        قهوه ای
(دور تند) (١)              (مشترک)  دور متوسط (٢)   دور کم (٣)                

سيم بندی اصلی کم کن ١    کم کن ٢  

شکل ٧ــ١٠ــ مدار الکتريکی موتور پنکۀ روميزی 

سيم بندی کمکی  خازن

به تايمر را نشان مى دهد و شکل ۶ــ۱۰ــ ب مدار الکتريکى پنکه 
بدون تايمر را نيز مى توانيد ببينيد و آن ها را با هم مقايسه کنيد.



٦٧

شکل ٨   ــ١٠ــ چند دستگاه موتور پنکۀ روميزی

جدول ۹ ــ ۱۰ــ طريقۀ عيب يابى پنکه روميزى

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

۱

وقتى پنکه به برق وصل است 
و کليدهاى آن وصل مى شود 

نمى چرخد.

۱ــ پريز برق ندارد.
۲ــ کليدها خراب است.

۳ــ سيم مشترک دستگاه از صفحه کليد قطع است.
۴ــ سيم رابط قطعى دارد.
۵  ــ دوشاخه خراب است.

۶  ــ موتور معيوب است.

۱ــ پريز را برقدار کنيد.
۲ــ کليد را تعمير يا تعويض کنيد.

۳ــ مسير سيم مشترک را بررسى نماييد.
۴ــ سيم رابط را تعمير يا تعويض کنيد.

۵ ــ دوشاخه را عوض کنيد.
۶ــ موتور را تعويض يا تعمير کنيد.

پنکه با دور تند کار مى کند اما ۲
دور کند و متوسط ندارد.

۱ــ سيم بندى دور کند سوخته است يا قطعى دارد.
۲ــ کليد فرمان نمی دهد.

۱ــ به تعميرکار مراجعه و موتور و کليد را تعمير و يا 
آن را تعويض نماييد.

۳

۱ــ کليدها خوب عمل نمى کنند.موتور زياد داغ مى کند.
۲ــ خازن سوخته است.

۳ــ سيم پيچى موتور نيم سوز شده است.
۴ــ موتور گير مکانيکی دارد.

۱ــ کليد را تعويض نماييد.
۲ــ خازن را تعويض نماييد.
۳ــ موتور را تعويض نماييد.

۴ــ موتور بايد سرويس شود.

سؤالات
۱ــ در چه مکان هايى از پنکه برقى استفاده مى کنيم؟ چرا؟

۲ــ قسمت هاى مهم پنکه برقى روميزى را نام ببريد.
۳ــ مراحل آماده کردن پنکهٔ روميزى و طريقه استفاده از آن را شرح دهيد.

۴ــ نکات ايمنى در نگهدارى و کار با پنکهٔ روميزى را شرح دهيد.

شکل ٨   ــ١٠ چند دستگاه موتور پنکه را نشان مى دهد.



٦٨

واحد کار 
       يازدهم

کولر آبی

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
١ــ کولر آبى را بشناسد و طرز کار آن را شرح دهد. 
٢ــ قسمت هاى مختلف يک کولر آبى را شرح دهد. 

٣ــ محل مناسب جهت نصب کولر را از نظر استحکام فيزيکى و عوامل شيميايى (دوده و بو) انتخاب کند. 
٤ــ روش نصب و راه اندازى کولر را توضيح دهد. 

٥  ــ روش استفاده از کولر را با توجه به حجم هوادهى آن توضيح دهد. 
٦ــ روش نگهدارى از کولر آبى را شرح دهد. 

٧ــ معايب احتمالى را تشخيص داده.
٨ــ راه های جلوگيری از گسترش معايب احتمالی کولر آبی را توضيح دهد.

٩ــ فعاليت کارگاهی را انجام دهد. 
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1ــ11ــ کولر آبی
به خدمت  را  کولر  گرما،  با  مبارزه  براى  تابستان  فصل  در 
مى گىرىم. در برخى از شهرهاى جنوب شرقى کشورمان مانند زاهدان، 
کرمان، بم، ىزد، طبس و حاشىه کوىر حتى ىک روز بدون کولر گرماى 
حدود 45 درجه سانتى گراد بالاى صفر را نمى توان به راحتى تحمّل 
کرد. ولى با به کارگىرى کولر آبى در مناطق گرم و خشک دماى محىط 
خانه، اداره، هتل ها و هر محل دىگر را مى توان کنترل نمود و آساىش 
امکان پذىر  به کارگىرى کولر  با  فقط  تابستان هاى گرم  در  و راحتى 

مى باشد. 
در محل هاىى که به درىا نزدىک هستند مانند شمال و جنوب 
کشورمان چون رطوبت و بخار آب در محىط زىاد است، کولر آبى 
نمود. شاىان  باىد جاىگزىن  را  گازى  کولر  و  نىست  استفاده  قابل 

ذکر است حداکثر کاهش دماىى را که مى توان با ىک کولر آبى در 
فضاى مناسب آن بوجود آورد حدود 10 الى 12 درجه سانتى گراد 

مى باشد. 

2ــ11ــ انواع کولرهاى آبى از نظر حجم هوادهى 
کولرهاى آبى از نظر حجم هوادهى انواع مختلف دارد که 
در بازار به عنوان کولرهاى 2000 و 3000 )کولرهاى متحرک و 
رومىزى(، و  کولرهاى 3500 و 4000 و 4500 و 5500 و 6000 
و 7000 و  گاهى بىش تر در دسترس مشترىان قرار مى گىرد که اىن 

اعداد برحسب CMH 1 متر مکعب در ساعت مى باشد. 
شکل 1ــ11کولر متحرک ىا قابل حمل را نشان مى دهد.

شکل 1ــ11 

Cubic, Meter, Per Hour عبارت است از CMH 1ــ



٧٠

و  ساختمان  نظر  از  آبی  کولرهای  انواع  ٣ــ١١ــ 
کاربرد آن

پد  اين  خنکی  بازدهی  سلولزی:  پشت بامی  کولر  ۱ــ 
سلولزی  پد  می باشند.  معمولی  پوشال  بازدهی  از  بيش تر  سلولزی 
دارای قدرت جذب آب است و مانند کاغذ خشک کن می تواند آب 
را به خود جذب کرده و در مقابل هوا مرطوب باقی بماند. هوای گرم 
و خشک با عبور از پد سلولزی حرارت خود را به آب داده تا به طور 
يک  لذا  آيد.  بوجود  مطبوع  و  خنک  هوای  و  شود  تبخير  کامل 
تعادل کامل بين آب موجود در اين مواد با سطح تماس آن بوجود 
آمده است. يک متر مکعب از آن دارای ٦٠ کيلوگرم وزن است و 

می تواند ١٠٠ ليتر آب را جذب کند (شکل ٢ــ١١).
٤ــ مينی کولر: اين نوع کولرها در ابعاد کوچک و برای 
مکان هايی مانند مغازه ها و کارگاه های کوچک تجاری با زيربنای 

پايين بکار برده می شود (شکل ٥  ــ١١).

معمول  به طور  که  کولرهايی  بامی:  پشت  کولر  ٢ــ 
بام  پشت  در  آن  قرارگيری  محل  و  می رود  به کار  منازل  اکثر  در 
ورودی  دريچهٔ  تا  کانال  يک  طريق  از  خنک  هوای  که  می باشد 

ساختمان هدايت می گردد (شکل ٣ــ١١).

٣ــ کولر بالکنی: محل قرار گيری اين کولرها بر روی 

بالکن با چهار پايهٔ کوتاه می باشد. که خروجی هوای خنک اين 
نوع کولرها در سقف تعبيه شده است (شکل ٤ــ١١).

مانند  کولرها  نوع  اين  عملکرد  متحرک:  کولر  ٥ــ 
پنکه های برقی سنتی است با اين تفاوت که قدرت خنک کنندگی 
قابليت  و  بودن  کوچک  می باشند،  دارا  آن ها  به  نسبت  بالاتری 
حمل و نقل آسان از مزايای اين نوع کولرها نسبت به ساير کولرها 

می باشد (شکل ٦  ــ١١).

شکل ٢ــ١١

شکل ٣ــ١١
شکل ٦ــ١١

شکل ٥ــ١١

شکل ٤ــ١١



٧١

٤ــ١١ــ با اجزاى کولر آبى آشنا شويم 
آبى  کولرهاى  موتور  الکتريکى:  موتور  ١ــ٤ــ١١ــ 
 H.P ١   و 

 ١  و H.P  ٣ــــ
قدرت H.P  ٤ــــ با  موتورهايى  بيش تر  خانگى 

  ١ 
 ٣(اسب بخار = H.P) که الکتروموتورهاى  H.P  ٤ــــ

 ١   و  H.P  ٤ــــ
به پايين براى کولرهاى قابل حمل و روميزى  ( ٣٠٠٠ و ٢٠٠٠)  ٢ــــ

و   ٤٥٠٠ کولرهاى  براى  اسب بخار   ١ 
قدرت  ٣ــــ با  موتورهاى  و 

 ١ اسب بخار برای کولرهای ٥٠٠٠ و ٥٥٠٠ استفاده 
براى موتورهای  ٢ــــ بخار)  (اسب    ٣ 

قدرت H.P  ٤ــــ با  الکتروموتورهاى  مى شود. 
قرار  استفاده  مورد  کولرهاى ٦٠٠٠ و ٦٥٠٠ و ٧٠٠٠ و ٧٥٠٠ 
 ٣ اسب بخار نشان داده 

 ١   و  ٤ــــ
مى گيرند. در شکل ٧ــ١١ موتور  ٢ــــ

شده است. شکل ٨   ــ١١ يک کولر آبى پشت بام را نشان مى دهد.

هواى  که  اصلى  قسمت  (بادزن):  فن  ٢ــ٤ــ١١ــ 
داخلى محفظه کولر را به داخل کانال مى دهد، فن (بادزن) ناميده 
مى شود و از طريق فلکه (پولى) بزرگ توسط يک تسمه به پولى 
سر موتور متصل مى گردد. اندازه و ابعاد فن بستگى به بزرگى و 
ابعاد  به  مستقيم  بستگى  کولر  هوادهى  دارد.  کولر  ابعاد  کوچکى 

فن دارد (شکل٩ــ١١ــ الف ــ ب).

٣ــ٤ــ١١ــ ياتاقان: ياتاقان ها يا بسترها، قسمتى است 
که، دو سر محور فن در داخل آن ها قرار مى گيرد. ساختمان آن 
طورى است که نيروى وزن ناشى از محور و فن و اصطکاک را 

به بدنه منتقل مى سازد.
را  ساييدگى  و  اصطکاک  حداقل  بايد  منظور  اين  براى  شکل ٨   ــ١١ــ کولر آبی معمولی پشت بامی

شکل ٧ــ١١

۳ 
ــــ
۴   H.P ۱ الف) الکتروموتور با قدرت

 
ــــ
۲   H.P ب) الکتروموتور کولر با قدرت

الف) طرز قرار گرفتن تسمه روی پولی ها

شکل ٩ــ١١

ب) نمای فن کولر توربينی

حلزونی

فن

پولی سرموتور

تسمه

فلکه(پولی بزرگ)



٧٢

داشته  باشد. 
بنابراين لازم است که هر فصل کارى روغن کارى شوند. 

بهترين ياتاقان ها نوع گرافيتى هستند (شکل ١٠ــ ١١).

داخل، متصل مى باشد به طورى که در روى آن يک سرى پيچ هاى 
اتصال همراه با حروف و در بعضى ها همراه با نقشهٔ اتصّال ديده 
مى شود. اين جعبه داراى يک درپوش است که آن را محافظت 

مى کند (شکل ١٢ــ ١١).

٤ــ٤ــ١١ــ پولى ها: پولى ها از آلومينيم خشک ساخته 
مى شوند و وظيفه انتقال قدرت از الکتروموتور به فن کولر از طريق 
آن ها انجام مى گيرد. پولى کوچک روى محور موتور و پولى بزرگ 
طورى  آن ها  گرفتن  قرار  طرز  مى شود.  نصب  فن،  محور  روى 
است که هر دوى آن ها، بايد روى يک صفحهٔ فرضى قرار گيرند. 
در غير اين صورت باعث خوردگى و فرسودگى و استهلاک تسمه 
مى شوند. روى مرکز هر يک از پولى ها يک پيچ مغزى قرار دارد که 
بايد توسّط آچار مخصوص (آچار آلن) روى سطح صاف (تخت) 
محورها تنظيم و سپس محکم شود درغير اين صورت پس از مدّتى 

به صورت هرزگرد، حرکت مى کند.
از  را  آب  که  آب):  (پمپ  پمپ  واتر  ٥  ــ٤ــ١١ــ 
(شکل  مى ريزد  پوشال ها  روى  بر  و  پمپاژ  کولر  تحتانى  تشتک 

١١ــ١١).

ـ٤ــ١١ــ کابل کولر: کابل مصرفى براى راه اندازى  ٧ ـ
کولر استاندارد مى باشد و عبارت از کابل چهار رشته ١/٥*٤  با 

رنگ هاى آبى قهوه اى، سياه و سفيد.
٨   ــ٤ــ١١ــ بدنه کولر (اتاقک هوا): اتاقک کولر از 
يک مکعّب تشکيل شده است که داراى کف، سقف و يک بدنهٔ 
پوشال ها در آن جاى داده  مشبکّ که  ديواره  ثابت مى باشد. سه 
اتاقک  از  را  آن ها  مى توان  و  هستند  متحرّک  معمولاً  مى شوند، 
جدا ساخت، که در مواقع تعويض پوشال و يا سرويس، اين کار 
ضرورى است. قسمت ديواره ثابت از طريق يک دريچه لبه دار 
اصلى  کانال  به  برزنت  قطعه  يک  توسّط  هوا)،  خروجى  (دريچه 
صداى  و  لرزش  و  ضربه  انتقال  از  وسيله  بدين  مى گردد.  متّصل 

کولر به کانال، جلوگيرى به عمل مى آيد (شکل ١٣ــ١١).

٦ ــ٤ــ١١ــ جعبه اتّصال الکتريکى: جعبه اتصال 
الکتريکى از موادّ عايق ساخته شده است و به بدنهٔ ثابت کولر در 

شکل ١٠ــ١١ــ ياتاقان گرافيتی

شکل ١١ــ١١ــ پمپ آب کولر

شکل ١٢ــ١١ــ جعبه اتصال الکتريکی کولر

شکل ١٣ــ١١ــ ساختمان اتاقک يک کولر

بوش

بست نگهدارندهروغن خور

لاستيک
 لرزه گير 
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ديوارهٔ  چهار  دارای  که  است  بالکنی  کولر  ديگر  نوع 
مشبک و خروجی هوا از سقف آن می باشد. به همين دليل افزايش 

بازده خنکی آن بالا می باشد.
است  وسيله اى  شناور  (فلوتر):  شناور  ٩ــ٤ــ١١ــ 
مخزن  هر  يا  کولر  مخزن  داخل  در  آب  ارتفاع  تنظيم  براى  که 
ديگرى به کار مى رود و از سرريز شدن آب جلوگيرى مى کند. اين 
يک  توسط  فشارى که  شير  يک  تنظيم است از  قابل  دستگاه که 

بازو به يک کرُه پلاستيکى توخالى متّصل است تشکيل مى شود. 
شير  دريچه  و  شده  توپ  آوردن  بالا  باعث  آب  سطح  به طورى که 
فشارى به تدريج بسته مى شود و در صورت کاهش سطح آب در 
هنگام مصرف مجدداً کره پلاستيکى به سمت پايين رفته و دريچه 
شير فشارى نيز باز مى شود. و اين عمل در طول مدّت استفاده از 
کولر به صورت اتوماتيک انجام مى گيرد. شکل ١٤ــ١١ تصوير 

فلوتر يا شناور را نشان مى دهد.

٥  ــ١١ــ انتخاب کولر آبى
همان طور که قبلاً گفته شد معمولاً کولرها را نسبت به حجم 
استاندارد   ١(CMH) دقيقه  در  مترمکعّب  هوا)  (دبى  هوادهى 
کرده اند. به طورى که در موقع خريد کولر با توجّه به جدول تجربى 

١٥ــ١١ مى توان کولر موردنظر را انتخاب کرد.
مى توان  موجود  مشخّصات  ١٥ــ١١ و  جدول  به  توجه  با 

به راحتى کولر مناسب را انتخاب کرد. 

جدول ۱۵ــ۱۱  ــ جدول تقريبى CMH براى طبقات ساختمان 

حدّ متوسط هوا براى هر مترمکعبمحل  (طبقه)
اتاق (CMH ) در ساعت

حدّ متوسط هوا براى هر مترمکعب
هال (CMH) در ساعت

۱۲۱۲اوّل يا زيرزمين
۱۴۱۰طبقات وسط

۱۷۱۴طبقه آخر

شکل ١٤ــ١١

ب) يک فلوتر نصب شده الف) شکل ظاهری فلوتر      

Cublic, Meter,Per Houre ــ١



٧٤

مثال: براى يک آپارتمان ١٢٥ مترى که در طبقهٔ هم کف 
بنا گرديده است و داراى يک اطاق خواب ٤*٣  و يک آشپزخانه   
٣*٢ مى باشد کولر مناسب را پيشنهاد کنيد. ارتفاع سقف تا کف 

٣ متر است.
حجم آپارتمان V=S*H=۱۲۵*۳=۳۷۵m۳  حجم  

 CMH=۳۷۵*۱۲=۴۵۰۰ کولر مناسب براى آپارتمان 

٦ــ١١ــ نصب و راه اندازى کولر آبى
 ابتدا کولر را روى چهار پايه مربوطه قرار دهيد به طورى 
که دهانه کولر با دهانه کانال مقابل يکديگر قرار گيرند. کولر بايد به 

حالت تراز روى چهارپايه نصب شده باشد.
فاصله  کانال  دهانه  از  سانتى متر   ١٠ حدود  بايد  کولر   

داشته باشد.
 برزنت متناسب را که عرض آن حدود ١٥ تا ٢٠ سانتى متر 
و طول آن ٢١٠ تا ٢١٥ سانتى متر مى باشد تهيه نماييد (اين اندازه ها 

تجربى است و براى کولرهاى متفاوت فرق مى کند).
آغشته  مرغوب  آهن  چسب  با  را  کانال  دهانه  لبه هاى   

نماييد و به لبهٔ دهانه کانال کولر هم با ملاحظه چسب بماليد.
 چند دقيقه اى بگذاريد که چسب ها هوا بخورند. با ملاحظه 
برزنت را روى دهانه کولر و کانال قرار داده و محل هاى چسب کارى 

شده را با دقّت کنترل نماييد (شکل ١٦ــ١١).

سانتى متر  ده  حدوداً  برزنت،  انتهايى  لبه هاى  که  محلىّ   
روى يکديگر را مى پوشانند، با چسب آهن به يکديگر بچسبانيد.

خشک  کاملاً  چسب ها  که  بگذاريد  ساعت   ٢ حدود   
شوند (شکل ١٧ــ ١١).

 از شير فلکه اى که قبلاً به کولر اختصاص داده ايد به وسيلهٔ 
لوله مسى يا پلاستيکى آب را به ورودى شيرفشارى متّصل کنيد و 

حدّ آب را توسط شناور تنظيم کنيد (شکل ١٤ــ١١ــ ب).
 محل نصب کليد کولر يا از قبل به صورت توکار تعيين 

شده است يا بايد به صورت روکار روى ديوار نصب کنيد.
 براى ارتباط الکتريکى بين کليد و موتور کولر معمولاً از 
يک کابل چهار رشته با سيم نوع تک رشته اى ( ١/٥*٤) استفاده 
مى شود و مطابق نقشه هاى اتصال، سيم کشى مدار را کامل کنيد 

(شکل ١٨ــ١١).
روى  يکنواخت  به طور  را  کولر  ديوارهاى  داخل  پوشال 
آن ها قرار دهيد و شبکه سيمى را روى آن بگذاريد و محکم کنيد.

صفحه  يک  روى  را  موتور  و  (فن)  بادزن  روى  پولى   
کنترل کنيد. حدّ سفتى  نماييد. و چرخش آن ها را  تنظيم  فرضى 
کنيد،  کنترل  حلزونى  روى  در  موتور  پايه  جابه جايى  با  را  تسمه 

به طورى که نه شل باشد و نه خيلى سفت باشد.
را  آن  کند  و  تند  دورهاى  و  روشن،  را  اصلى  موتور   

آزمايش کنيد.
 ديواره ها را در جاى خود قرار داده، موتور پمپ آب را 
روشن کنيد، آب بايد به نسبت مساوى روى پوشال ها ريخته شود. 
در غير اين صورت مى توانيد آن را به وسيله پيچ هاى مربوط 

به آبريزها که در قسمت بالاى ديوارها قرار دارد تنظيم کنيد.
 برزنت لرزه گير و تمام دريچه هاى کولر را بازبينى نماييد 

و آن ها را نسبت به جهت دلخواه تنظيم کنيد. شکل ١٦ــ١١ــ دهانه کولر

شکل ١٧ــ١١ــ نمای يک کولر نصب شده
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٧ــ١١ــ سرويس و نگهدارى کولر آبى
براى راه اندازى کولر در اوايل تابستان بايد قبل از استفاده 

از کولر آن را به شرح زير سرويس و سپس راه اندازى نمود.
نياز  صورت  در  و  کنيد  جدا  را  کولر  ديواره هاى  ابتدا   
بستگى  کنيد.  عوض  نو  پوشال  با  را  آن  پوشال ها،  به تعويض 
به وضعيّت مکانى کولر، زمان تعويض پوشال ها متفاوت است، امّا 
به طور طبيعى هر دو سال يک بار پوشال ها را بايد تعويض نمود.

موقع تعويض سعى کنيد که پوشال ها به طور يکنواخت در 
سطح ديوارهٔ کولر پخش شود.

سپس  و  آب بشوييد  با  را  آن  و  کرده  تميز  را  کولر  کف   
ديده  آن  در  سوراخى  يا  زنگ زدگى  چنانچه  اگر  که  کنيد  بازديد 
شود حتماً بايد آن را ترميم کرده. کف کولر را ضد زنگ و سپس 

رنگ بزنيد.
آب کثيف داخل اتاقک را از طريق برداشتن لوله خروجى 
که در کف کولر قرار دارد خارج کنيد و با آب تميز مجدداً پر کنيد.

خوب  را  ياتاقان  روى  جاروغنى هاى  و  فن  ياتاقان هاى   
روغن کارى کنيد. 

که  شويد  مطمئن  تا  بچرخانيد  را  فلکه  دو  هر  دست  با   
مانعى در حرکت آن ها موجود نيست.

شکل ١٨ــ١١ــ نقشه الکتريکی کولر آبی با موتور بدون خازن  

خازن اصلاح ضريب قدرت

پمپ آب

موتور
کليد کولر

جعبه تقسيم

 در صورت مشاهدهٔ ساييدگى يا بريدگى در تسمه، آن را 
با تسمه نو مشابه و هم شمارهٔ آن تعويض کنيد. براى تعويض، ابتدا 
تسمه نو را روى پولى موتور به طور کامل قرار دهيد و طرف ديگر 
آن را روى شيار خارجى به سمت بالاى پولى فن (بادزن)، بگذاريد 
تا  بگردانيد  ساعت  عقربه هاى  حرکت  جهت  در  پولى،  با  آن را  و 

تمام تسمه در داخل شيار خارجى پولى فن، قرار گيرد.
 سبد حصيرى پلاستيکى زير پمپ آب را بيرون آورده و 

پس از تميز کردن در جاى خود بگذاريد.
 پمپ آب را آزمايش کنيد و پس از تنظيم آب آن را خاموش 
کنيد، سپس موتور کولر را در دورهاى کند و تند آزمايش کنيد و 
بعد خاموش کنيد. تمام پيچ ها و مهره ها را سفت کنيد. درپوش هاى 
کولر را در جاى خود قرار دهيد. مجدداً پمپ و موتور را روشن 
کنيد و دريچه هاى کانال داخل ساختمان را نسبت به مورد مصرف 

تنظيم نماييد. 
توصيه مى شود در مدّتى که از کولر به طور پيوسته استفاده 
نمى شود آب آن را تخليه کرده و روى آن را با برزنت بپوشانيد تا 
تشتک به علت  اگر  باشد.  امان  باران در  باد و  گرد و خاک و  از 
نشتى زياد نياز به تعويض داشت و خريد آن امکان پذير نبود توصيه 

مى شود که تشتک را با طاق کولر جابه جا نماييد.

F۱
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٨   ــ١١ــ مرورى بر آموخته هاى کولر آبى
انتخاب  در  بايد  کولر  خريد  موقع  در  انتخاب:  الف)   
کولر  يک  نصب  بشود.  دقّت  آن  خنک کنندگى  قدرت  و  مدل 
کوچک در يک آپارتمان يا فضاى بزرگ يا بالعکس نصب يک 
کولر بزرگ در اتاقى کوچک شرايط راحتى و آسايش را فراهم 
نمى آورد. با مراجعه به جدول ١٥ــ ١١ با در نظر گرفتن شرايط 
ساختمانى و حجم محل موردنظر به آسانى مى توانيد کولر مناسب 

و دلخواه خود را انتخاب کنيد.
حمل  قابل  و  (پرتابل)  دستى  کولرهـاى  نصب:  ب)   
يا  درب  جلو  بايد  را  پرتابل  کولر  ندارند.  کانال کشى  به  احتياجى 
اتاق  شده و به داخل  وارد  تازه از پشت  داد تا هواى  قرار  پنجره 
برسد. مانند ساير کولرهاى آبى، نبايد آن را در اتاق هاى دربسته 
به کار برد، زيرا در اين صورت نه تنها اتاق را خنک نمى کند، بلکه 

رطوبت نسبى اتاق را هم بالا خواهد برد.

٩ــ١١ــ در مورد محلّ نصب کولرهاى بزرگ توجه 
به نکات ذيل لازم مى باشد.

بو  توليد  مراکز  و  توالت،  آشپزخانه،  از  دور  بايد  کولر   .

نصب گردد. 
و  سرويس  که  شود  انتخاب  طورى  کولر  نصب  محل   .

تعميرات آن به آسانى انجام گيرد.
. دهانه ورود هوا بايد حتّى الامکان در بالاترين نقطهٔ اتاق 
نزديک سقف تعبيه گردد به طورى که هواى خنک از بالا و در 

امتداد طول اتاق وارد بنا شود.
هوا  خروج  براى  محلىّ  بايد  حتماً  کولر،  نصب  هنگام   .

پيش بينى شود، تا جريان ورود هواى تازه و خروج هواى گرم و 
مانده، به آسانى برقرار گردد.

برابر  نيم  و  يک  حداقل  بايد  هوا  خروج  دريچهٔ  اندازه   .
شود.  خارج  اتاق  از  به راحتى  هوا  تا  باشد  هوا  ورود  دريچه 

(مقدارى از گوشه پنجره و يا درب را باز مى گذراند)
. در محل ورود هواى خنک بايد دريچه مخصوص تنظيم 

هوا نصب گردد تا هوا يکسان تقسيم شده، به يک نقطه نوزد.
. دريچه تنظيم هوا بايد داراى دمپرهاى مخصوص جهت 

فصل  در  آن  بستن  با  بتوان  تا  باشد  هوا  جريان  شدن  بسته  و  باز 
زمستان مانع نفوذ سرماى خارج گرديد.

آب  قطرات  اولاً  تا  گردد  نصب  تراز  کاملاً  بايد  کولر   .

ريزش  از  ثانياً  گردد،  منتقل  پوشال  سطح  کليّه  به  مساوى  به طور 
آب از اطراف تشتک جلوگيرى شود.

. براى اين که فلوتر کار خود را به خوبى انجام دهد، حدّاقل 
فشار آب بايد در حدود نيم اتمسفر باشد. در صورت زياد بودن فشار 

آب فلوتر، از شير فلکهٔ تغذيه مى توان فشار آب فلوتر را کاهش داد.

١٠ــ١١ــ بهره بردارى
موتور  دو  داراى  بالاتر  و   ٣٠٠٠ قدرت  با  کولرهاى   
جداگانه يکى جهت پمپ آب و ديگرى جهت فن کولر است، که 
هر يک به تنهايى با سيم و کليد مجزّا، کار مى کند. در موقع به کار 
انداختن کولر ابتدا کليد پمپ را روشن نموده و بگذاريد حداقل 
٥ دقيقه به تنهايى کار کند تا پوشال ها با جريان آب خيس شده و 
از ورود گرد و خاک هنگام کار فن جلوگيرى نمايد. سپس تکمه 
«تند» يا «کند» را به دلخواه فشار دهيد، کولر به کار مى افتد. جهت 
خاموش نمودن کولر روى تکمه هاى «خاموش» پمپ و موتور را 

به ترتيب فشار دهيد.

١١ــ١١ــ سرويس و نگهدارى
غبار،  و  گرد  پوشال  چون  پوشال  تعويض  يا  شست و شو   
هواى  و  داشته  نگه  خود  در  را  هوا  خارجى  ذرات  و  بو  دود، 
مدّتى  از  پس  بنابراين  مى دهد،  عبور  ازخود  را  صاف  و  پاکيزه 
خاک  و  گرد و  گچ  نمک،  از  جرمى  آن را  لابلاى  و  شده  کثيف 
مى دهد،  دست  از  را  رطوبت  جذب  قدرت  نتيجه  در  مى گيرد. 
و  نمى گيرد  انجام  سهولت  به  آن  لابلاى  از  هوا  حرکت  طرفى  از 
قدرت خنک کنندگى کولر به حدّاقل مى رسد. بنابراين لازم است 
حداقل سالى يکبار پوشال هاى مذکور شست و شو و در صورت 

لزوم تعويض گردند.

١٢ــ١١ــ نظافت تشتک
دود و گرد وخاک موجود در هوا که روى پوشال ها مى نشيند، 
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توسّط جريان آب شسته شده و همراه موادّ قليايى و گچى موجود در 
آب پس از مدّت کوتاهى جرم نسبتاً زيادى از رسوبات در ته و جدار 
داخلى تشتک و اطراف سبد صافى پمپ آب تشکيل مى شود. اين 
جرم ممکن است باعث گرفته شدن لوله هاى آب رسانى به کولر گردد 
و از طرفى کار پمپ را هم مشکل خواهد کرد. براى جلوگيرى از 
اين امر لازم است که در پاپان هر فصل تشتک کولر و صافى پمپ 
آب به دقت تميز شود. براى نظافت تشتک، بايد لوله سرريز آب کف 
آن را باز نموده و پس از شست  و شوى تشتک مجدداً در جاى 
خود ببنديد. بدين منظور، صافى پمپ آب نيز بايد برداشته شود، در 

موقع برداشتن و نصب مجدد صافى دقت نماييد پاره نشود.
توجه: نصب کولر در سايه و يا استفاده از پوشش مناسب 

و جلوگيری از نشت آب کولرهای آبی باعث صرف جويی زيادی 
در مصرف آب می شود(شکل ١٩ــ١١).

شکل ١٩ــ١١

جدول ۲۰ــ۱۱ــ طريقۀ عيب يابى کولر آبى 

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

۱

موتور کار مى کند امّا باد خنک 
نمى دهد.

۱ــ شناور تنظيم نيست.
۲ــ شيرفلکه آب بسته است.
۳ــ واتر پمپ عمل نمى کند.

۴ــ سوراخ هاى ناودانى هاى پخش آب بسته شده است.
۵ ــ شيلنگ واتر پمپ گير کرده يا پاره شده است.

۱ــ شناور را تنظيم کنيد.
۲ــ مورد را بررسى کنيد.

۳ــ واتر پمپ را بررسى نماييد.
۴ــ ناودانى ها را تميز کنيد.

۵ ــ شيلنگ واتر پمپ را بررسى کنيد.

۲

دو  هر  فن  موتور  و  پمپ  واتر 
کار مى کنند اما کيفيّت هوادهى 

مطلوب نيست.

۱ــ دريچه هواى کولر باز نيست.
۲ــ تسمه تنظيم نيست.

۳ــ پولى موتور يا فن هرز مى گردد.
۴ــ پارچهٔ برزنتى لرزه گير پاره شده است.

۵ ــ موتور کولر نيم سوز شده است.

۱ــ دريچه هاى کانال را باز کنيد.
۲ــ فشار تسمه را تنظيم کنيد.

۳ــ پيچ هاى روى پولى ها را محکم نماييد.
۴ــ برزنت لرزه گير را عوض کنيد.

۵ ــ به تعميرکار مجاز مراجعه نماييد.

۳
موتور کولر کار نمـى کند و فن 

نمى چرخد.
۱ــ کليد خاموش و روشن قطع است.

۲ــ کليد گريز از مرکز عمل نمى کند.
۳ــ فاز يا نول قطع شده است.

۴ــ موتور سوخته است.

۱ــ کليد را بررسى نماييد.
۲ــ به تعميرکار مراجعه نماييد.

 ـبا روشن نمودن پمپ آب از وجود برق مطمئن شويد. ۳ـ
۴ــ به سرويسکار مراجعه نماييد.

امّا ۴ مى کند  صدا  کولر  موتور 
نمى چرخد.

۱ــ سيم پيچى راه انداز موتور سوخته است.
۲ــ تسمه بيش از حد سفت است.

۱ــ موتور کولر بايد تعويض شود يا سيم پيچى گردد.
۲ــ کشش تسمه را بررسى کنيد.

۵
موتور  دورهاى  از  يکى  فقط 

کار مى کند.
کليد  مربوط به دورى که کار نمى کند از داخل  سيم  ۱ــ 

قطع شده است.
۲ــ کليد کولر خراب است.

۳ــ دور مربوطه سوخته است.

۱ــ وضعيت اتّصال سيم هاى دور تند و کند را روى 
کليد بررسى نماييد.

۲ــ کليد را تعويض نماييد.
۳ــ موتور را بايد تعويض يا تجديد سيم پيچى نماييد.



٧٨

ادامۀ جدول ۲۰ــ ۱۱

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

۶
حالت  به  کولر  کليد  زدن  با 
روشن موتور راه نمى افتد، امّا 
با چرخانيدن پولى توسّط دست 

موتور راه اندازى مى شود.

۱ــ سيم پيچ راه انداز موتور سوخته است.
۲ــ پلاتين هاى کليد گريز از مرکز تنظيم نيستند.

۱ــ موتور بايد تجديد سيم پيچى شود.
۲ــ به تعميرکار مراجعه نماييد.

۷

۱ــ پولى سرموتور يا فن شل شده است.کولر موقع کار سر و صدا مى کند.
۲ــ پيچ نگهدارنده ياتاقان ها شل شده است.

۳ــ تسمه خراب است.
۴ــ روغن ياتاقان ها از بين رفته و خشک کار مى کند.

۱ــ وضعيت پولى ها را بررسی و محکم کنيد.
۲ــ پيچ نگهدارندهٔ ياتاقان ها را محکم کنيد.

۳ــ تسمه را عوض کنيد.
۴ــ ياتاقان ها  را روغن کاری نماييد.

۸

برق  آن  بدنه  کولر  کار  هنگام 
دارد.

۱ــ موتور کولر اتصال بدنه دارد.
۲ــ واتر پمپ اتصال بدنه دارد.

۳ــ عايق سيم ها از بين رفته و با بدنه اتصّال پيدا کرده است.
آمده  به وجود  بدنه  با  ترمينال  جعبه  طريق  از  اتصّال  ۴ــ 

است.
به وجود  کولر  موتور  روى  آب  پاشش  اثر  در  اتصّال  ــ   ۵

آمده است.

۱ــ به تعميرکار مجاز مراجعه نماييد.
۲ــ واتر پمپ را عوض کنيد.

محلّ اتصّالى را  يا  نماييد  تعويض  سيم ها را با نو  ۳ــ 
ترميم نماييد.

۴ــ اتصّالات جعبه ترمينال را بررسى نماييد.
۵ ــ موضوع را پيگيرى نماييد.

۹
فيوز  پمپ  واتر  کليد  زدن  با 

عمل مى کند.
۱ــ خازن اصلاح ضريب قدرت اتصّالى کرده است.

۲ــ در داخل جعبه ترمينال يا کليد مخصوص کولر اتصّالى 
رخ داده است.

۳ــ واتر پمپ سوخته است.

۱ــ خازن را از مدار خارج کنيد.

۲ــ جعبه ترمينال را بررسى کنيد.
۳ــ واتر پمپ را با نو تعويض نماييد.

۱۰

با زدن کليد موتور کولر، فيوز 
عمل مى کند.

۱ــ در داخل کليد کولر يا جعبهٔ ترمينال اتصّال ناخواسته اى 
رخ داده است.

۲ــ بين سيم هاى رابط در قسمت هاى مختلف اتصالى رخ 
داده است.

۳ــ موتور سوخته است.

بررسى  را  کولر  کليد  و  ترمينال  جعبه  داخل  ۱ــ 
نماييد.

۲ــ موضوع را پى گيرى و کنترل نماييد.
۳ــ به سرويسکار مجاز مراجعه نماييد.

۱۱
کار  برعکس  کم  و  زياد  دور 

مى کند.
جابه جا  کولر  کليد  داخل  در  کند  و  تند  دور  سيم های  ۱ــ 

وصل شده است.
۱ــ محل اتصّال دور تند و کند و سيم هاى مربوطه را 

کنترل نماييد.

۱۲
۱ــ شناور تنظيم نيست.آب کولر سرريز مى کند.

۲ــ گوى شناور سوراخ شده و پر از آب است.
۳ــ واشر لوله تخليه آب کولر پاره شده و از بين رفته است.

۱ــ شناور را تنظيم کنيد.
۲ــ شناور را تعويض نماييد.

۳ــ لولهٔ سرريز آب کف کولر را عوض نماييد.

۱۳

موتور کولر چند لحظه پس از 
فيوز  و  مى ايستد  شدن  روشن 

عمل مى کند.

۱ــ موتور نيم سوز شده است.
مخالف  فشار  شده اند و  بسته  کاملاً  پنجره ها  درب ها و  ۲ــ 
روى فن زياد است و به موتور فشار زيادى وارد مى آيد در 

نتيجه فيوز عمل مى کند.
۳ــ ياتاقان ها گيرپاژ کرده اند.

۱ــ به سرويسکار مجاز مراجعه نماييد.
۲ــ دريچه هاى کانال را باز کرده و پنجره اطاق را هم 

به اندازه لازم نيمه باز بگذاريد.
۳ــ ياتاقان ها را عوض کنيد.
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فعاليت کارگاهى:
يک کولر آبى را در کارگاه مورد بررسى قرار دهيد و راجع به چگونگى کنترل و شست و شوى پوشال قبل از 
دوستان خود بحث کنيد که چرا قبل از راه اندازى بايد پوشال ها را بشوييم و چرا پوشال ها را در  راه اندازى کولر با 

داخل تورى مى گذارند؟

سؤالات
١ــ چرا در نصب کولر از برزنت استفاده مى کنند؟

٢ــ اگر تسمه بيش از حد نياز سفت باشد چه اتفاقى مى افتد؟
٣ــ اگر تسمه شل باشد چه اتفاقى مى افتد؟

٤ ــ محاسبه کنيد که براى کارگاه شما چه نوع کولر آبى مورد نياز است؟
٥ ــ چرا در بعضى از کولرهاى آبى در شب يا هنگامى که فشار آب شهر زياد مى شود آب سرريز مى شود؟

٦ــ راجع به کولر گازى و کولر آبى در کلاس با دوستان خود بحث کنيد. کدام بهتر است؟ چرا؟



٨٠

واحد کار 
    دوازدهم

سشوار

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ سشوار را توضيح دهد.

۲ــ نکات ايمنى در کار با سشوار را توضيح دهد.
۳ــ طريقه استفاده صحيح از سشوار را شرح دهد.

۴ــ روش نگهدارى از سشوار را شرح دهد.
۵  ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از پيشرفت آن جلوگيرى نمايد.
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١ــ١٢ــ مقدمه
سشوار يکى ديگر از وسايل برقى خانگى به شمار مى رود. 
به کار  سر  موى  فرم دادن  و  خشک کردن  براى  که  دستگاه  اين 

مى رود در مدل هاى مختلف در بازار مصرف، وجود دارد.
١ــ١ــ١٢ــ انواع سشوار برقى: براى آشنايى بيش تر، 

تعدادى از اين دستگاه ها را معرّفى مى نماييم.
را  برقى  سشوار  دستگاه  گوناگون  مدل هاى  ١ــ١٢  شکل 
نشان مى دهد که بعضى از آن ها تاشو مى باشند و جاى کمى را اشغال 
مى نمايند و از اين نوع سشوار بيش تر در هنگام مسافرت استفاده 

مى شود.

شکل ٢ــ١٢ تعداد ديگرى از دستگاه هاى سشوار را نشان 
مى دهد که مجهّز به سر متمرکز کنندهٔ هواى گرم خروجى هستند و 

با سرعت  بيش ترى موها را فرم داده يا خشک مى کنند.

به ديسک  مجهّز  که  دارد  وجود  سشوار  از  ديگرى  مدل 
سراميکى مى باشد (قسمت قرمز رنگ روى شبکه) که برخورد گرما 
رنگ  به  را  شما  مرطوب  سر  موى  که  مى کند  امواجى  توليد  آن  با 
نارنجى نشان مى دهد. البته اين تغيير رنگ مو يک حالت گذرا و 
تفنّنى مى باشد و تا خشک شدن کامل مو و عمل سشوار، رنگ 

نارنجى از بين مى رود (شکل ٣ــ١٢).

شکل ١ــ١٢  ــ مدل های مختلف سشوار

شکل ٢ــ١٢ــ انواع سشوار

شکل ٣ــ١٢ــ سشوار سراميکی
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شکل ٤ــ١٢ يک دستگاه سشوار با سيم جمع کن را نشان 
می دهد که دارای يک کليد سه وضعيتی تنظيم حرارت و يک کليد 

فشاری گرم و سرد می باشد.

٢ــ١ــ١٢ــ نکات ايمنى در به کارگيرى و استفاده شکل ٥  ــ١٢ اجزاء يک سشوار را نشان مى دهد.
از سشوار:

١ــ هيچ وقت سشوار را داخل آب قرار ندهيد.
٢ــ هيچ وقت سشوار را پرت نکنيد زيرا به قسمت الکتريکى 
پيدا  بدنه  اتصال  رفته  بين  از  آن  عايق بندى  و  شده  وارد  صدمه  آن 

مى کند.
٣ــ هرگز قسمت عقب سشوار را که پروانه خنک کننده در 
آن کار مى کند به موى سر نزديک نکنيد زيرا موها را جذب نموده 

و به دور خود مى پيچد و موتور گريپاژ کرده مى سوزد.
٤ــ سشوار را براى مدت طولانى استفاده نکنيد.

٥  ــ سشوار را سريع و به طور مداوم قطع و وصل نکنيد.

شکل ٤ــ١٢

کليد سه وضعيتی تنظيم حرارتکليد فشاری گرم و سرد

شکل ٥  ــ١٢ــ اجزای يک سشوار

موتورفن
المنت حرارتی

روشن  و  خاموش  کليد 
و حالت های مختلف
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 ـ   ۱۲ ــ طريقۀ عيب يابى سشوار برقی جدول ۶  ـ

طريقۀ رفع عيبعلتعيبرديف

١
۱ــ پريز برق ندارد.موتور کار نمی کند.

۲ــ سيم های رابط معيوب است.
٣ــ موتور سوخته.

بعداز اطمينان از برق دار بودن شبکهٔ برق منزل نسبت 
به رفع عيب پريز اقدام کنيد.

سيم های رابط را بازديد و رفع عيب و يا تعويض کنيد.

به تعميرکار  مجاز مراجعه و موتور را تعويض کنيد.

۲
موتور کار می کند امّا صدای 

غيرعادی می دهد.
۱ــ عيب مکانيکی دارد.

۲ــ شیء خارجی با پروانه تماس دارد.
۳ــ آرميچر سوخته است.

بوش يا بلبرينگ های موتور بايد عوض شود.
گير آن را رفع کنيد.

به تعميرکار مجاز مراجعه کنيد.

می کند ۳ هوم  صدای  موتور 
ولی چرخش ندارد.

۱ــ بوش ها گير مکانيکی دارد.
٢ــ پروانه به بدنه يا محور موتور گيردارد.

بوش ها بايد تعمير و يا تعويض شود.
پروانه را تعويض کنيد.

هوا ۴ ولی  می کند  کار  موتور 
خارج نمی شود.

پروانه را تعويض کنيد.پروانه هرز شده است.

در بدنه فلزی سشوار اتصال ۵
بدنه ايجاد شده.

۱ــ المنت اتصال بدنه دارد.
۲ــ سيم های رابط داخلی به بدنهٔ دستگاه اتصل دارد.

اتصال بدنه را رفع و يا المنت را تعويض کنيد.
اتصالی را برطرف کنيد.

سؤالات
۱ــ يک سشوار خوب چه ويژگى هايى بايد داشته باشد؟ شرح دهيد.

۲ــ چرا نبايد قدرت گرمايى سشوار خيلى زياد باشد؟
۳ــ چرا نبايد با دست و موى خيس از سشوار استفاده نماييم؟

۴ــ اجزاء يک سشوار برقى را نام ببريد.
۵  ــ چند نکته ايمنى در موقع استفاده از سشوار را نام ببريد.



٨٤

واحد کار 
     سيزدهم

مايکروفر يا اجاق ماکروويو

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
١ــ طرز کار مايکروفر را از روی دفترچهٔ راهنمای آن شرح دهد.

٢ــ با اجزای مايکروفر و برد کنترل دستگاه آشنا شود.
٣ــ حفاظت، ايمنی و نگه داری دستگاه را بداند.

٤ــ در فعاليت های کارگاهی طرز پخت غذا را با مايکروفر بداند.
٥  ــ فعاليت کارگاهی را انجام دهد.
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١ــ١٣ــ مايکروفر
انرژی  از  بهره گيری  با  که  است  دستگاهی  مايکروفر 
با  را  گوناگون  غذاهای  راديويی)  کوتاه  بسيار  (امواج  مايکروويو 

می پزد  کوتاه  بسيار  زمان  در  طبيعی  مزه  و  طعم  ويتامين ها،  حفظ 
پيشرفت  نشانه های  آخرين  از  يکی  مايکروفر  می کند  گرم  يا  و 

تکنولوژی قرن بيستم است (شکل ١ــ١٣).

چرخش  با  همزمان  مايکروفر:  کار  طرز  ١ــ١ــ١٣ــ 
غذا در داخل سينی گردان، امواج مايکروويو که همان امواج راديويی 
است، با طول موج ١٢ سانتی متر به طور يکنواخت پخش شده و با 
حرارت  غذايی،  مواد  در  موجود  روغن  و  آب  مولکول های  سايش 

مورد نياز طبخ را تأمين می کند. 
امواج مايکرو تا عمق حدود يک اينچ (٢/٥ سانتی متر) به وسيله 
غذا جذب می شود. سپس منتشر شدن حرارت در داخل غذا ادامه 
می يابد. بنابراين غذا به صورت يکنواخت می پزد. چنانچه تمام نکاتی 
که در دفتر راهنما ذکر شده رعايت شود موارد زير تضمين خواهد 

شد. 
• پخت يکنواخت غذا 

• يکسان شدن دما در تمام غذا.
زمان پخت با توجه به سه عامل زير متغير است:

١ــ کميت و غلظت غذا
٢ــ حجم آب موجود در غذا

٣ــ دمای اوليه

٢ــ١٣ــ مشخصات فنی مايکروفر شکل ٢ــ١٣ با 
سيستم کنترل از راه دور

: توان خروجی  ٩٠٠ W  وات 
: فرکانس خروجی  ٢٤٥٠ MHZ  مگاهرتز 

: نوع مگنترون   OM75P (31)
: قدرت مصرفی کلی  ٢٨٠٠ وات     W
: قدرت مايکروويو  ١٥٠٠ وات     W

: قدرت گريل  ١٣٠٠ وات     W
: ولتاژ  ٢٢٠ ولت     V

: فرکانس ورودی  ٥٠ هرتز     HZ
: حجم داخلی  ٣٧ ليتر     Li

: سيستم خنک کننده فن    
: قطر صفحه گردان پخت  ٣١٤ ميلی متر     mm

: وزن خالص  ٢٦ کيلوگرم     kg
: ابعاد دستگاه ــ ميلی متر  ٥٧٥ * ٣٩٠ * ٦٢٥

عمق * ارتفاع * عرض

شکل ١ــ١٣
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٣ــ١٣ــ اجزای مايکروفر و دستگاه کنترل آن
کليدها  اين  مايکروفر:  فرمان  کليدهای  ١ــ٣ــ١٣ــ 

مطابق شکل ٤  ــ١٣ نشان داده شده است. 
١ــ صفحه نمايشگر

٢ــ يخ زدايی اتوماتيک
٣ــ پخت اتوماتيک

٤ــ گريل

٥ ــ کانوکشن (هوای گرم) تنظيم درجه حرارت
٦ــ پيش گرم کن محفظهٔ دستگاه

٧ــ خاموش / لغو برنامه
٨ ــ شروع/ پيچ تنظيم زمان، وزن و مقدار غذا

٩ــ تنظيم زمان تأخير
١٠ــ انتخاب زمان صفحه نمايشگر

١١ــ تنظيم قدرت پخت
١٢ــ پخت ترکيبی (مايکروفر + گريل)

١٣ــ پخت ترکيبی (مايکروفر + کانوکشن)
١٤ــ توقف چرخش سينی گردان

١٥ــ تنظيم ساعت.

شکل ٢ــ١٣

شکل ٣ــ١٣

نشان  را  مايکروفر  کنترل  برد  دستگاه  يک  ٣ــ١٣  شکل 
می دهد که مربوط به مايکروفر شکل ٢ــ١٣ می باشد. اين کنترل 
دقيقاً همان صفحه کنترل روی دستگاه می باشد که به صورت سيار 
٥  ــ١٣  شکل  در  را  آن  اجزاء  نام  می کند.  عمل  دور  راه  از  و 

ملاحظه کنيد.

٢ــ٣ــ١٣ــ قسمت های مختلف دستگاه مايکروفر:
قسمت های مختلف مطابق شکل ٥ــ١٣ــ نشان داده شده 

است.
١ ــ زبانه های در

شکل ٤ــ١٣
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٢ــ در مايکروفر
٣ ــ سينی گردان

٤ــ رابط زير سينی
٥ــ غلطک سينی گردان
٦ــ حفره های زبانهٔ در

٧ــ صفحه کليدهای فرمان
٨ ــ صفحه نمايشگر الکترونيکی

٩ــ دريچه تهويه (ورودی هوا) و لامپ روشنايی
١٠ــ المنت گرم کننده

١١ــ دريچه تهويه (خروجی هوا)

دهيد. هرگز چند کليد را با هم فشار ندهيد مگر در مواردی که در 
دستورالعمل قيد شده باشد.

جهت جلوگيری از ايجاد جرقه، از قراردادن اشياء 
غذاخوری  ظروف  و  کباب  سيخ  چنگال،  قاشق،  مانند  فلزی 
خودداری  جداً  پخت  محفظهٔ  در  نقره ای  و  طلايی  تزئينات  با 

کنيد.
هرگز برای موارد زير از مايکروفر استفاده نکنيد. 

به مقدار  روغن  کردن  داغ  آب پز کردن تخم مرغ 
گرم کردن مايعات درون بطری ها يا پارچ های دربسته  زياد 

خشک کردن انواع کاغذ و پارچه
پس از حرارت دادن مايعات و خاموش کردن دستگاه 
چند دقيقه صبر کنيد تا حرارت آن يکنواخت شود. سپس برای 
خارج کردن ظروف از مايکروفر از دستگيره يا دستکش پارچه ای 

استفاده کنيد.
مطمئن شويد که سيم برق يا دو شاخه آسيب نديده باشد 

و آن ها را از سطوح داغ و مرطوب دور نگهداريد.
خردسالان  برای  را  دستگاه  اين  با  بازی  يا  استفاده 

ممنوع کنيد.
در حين کار کردن دستگاه به ويژه در حالت يخ زدايی، 
تغيير  به دليل  صدا  اين  شود.  شنيده  تيليک  صدای  است  ممکن 

قدرت خروجی بوده و عادی است. 

٥  ــ١٣ــ فعاليت کارگاهی
طرز تهيهٔ خورش فسنجان را با کمک هم گروه خود زير نظر 

مربی کارگاه با رعايت کامل اصول حفاظت و ايمنی انجام دهيد.
مواد موردنياز برای چهار نفر
٤٠٠ گرم گردو (چرخ شده) 

٣ــ٢ قاشق غذاخوری پياز داغ 
٤ــ٣ ليوان آب 
به اندازهٔ نياز زعفران 

تقريباً نصف ليوان رب انار 
٤ــ٣ قاشق غذاخوری شکر 

به اندازه نمک 

٤ــ١٣ــ نکات ايمنی مايکروفر
فقط پس از قراردادن مواد غذايی در داخل دستگاه، 
صدمه  است  ممکن  دستگاه  ديواره های  زيرا  کنيد  روشن  را  آن 

ببيند. هميشه يک ليوان آب در داخل دستگاه قرار دهيد.
از مايکروفر بدون سينی گردان استفاده نکنيد.

سالم بودن بدنه دستگاه، درب، لولا و زبانه در بسيار 
مهم است. چنانچه آسيب ديدگی در هر يک از قسمت ها به وجود 

آمده از مايکروفر استفاده نکنيد.
هميشه مايکروفر را پاکيزه نگه داريد. به خصوص در، 
سطح پنجره و کناره های آن نبايد به مواد غذايی يا مواد پاک کننده 

آلوده باشد.
فشار  يک  به  يک  و  مستقيم  کامل،  آرام،  را  کليدها 

شکل ٥ــ١٣
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کم  ظرف  يک  در  را  گردو  تهيه:  طرز   ـ ٥  ــ١٣ــ  ١ـ
 ٪١٠٠ قدرت  با  دقيقه  ٦  ــ٣  مدت  به  و  می ريزيم  مناسب  عمق 
داخل مايکروفر تفت می دهيم در طی اين مدت يک بار آن را هم 

می زنيم.
مرغ را همراه با گردو، پياز داغ، آب، نمک و زعفران در 
يک ظرف گود مناسب می ريزيم در ظرف را روی آن قرار داده به 
مدت ٢٠ دقيقه با قدرت ١٠٠٪ داخل مايکروفر می پزيم رب انار 
به مدت  دربسته  با  را  ظرف  و  می کنيم  اضافه  به مرغ  را  شکر  و 
مايکروفر قرار می دهيم تا  ١٢ــ١٠ دقيقه با قدرت ١٠٠٪ داخل 

خورش آماده شود.

از  جلوگيری  برای  سيستم:  کردن  قفل   ـ ٥  ــ١٣ــ  ٢ـ
دسترسی کودکان به اجاق کليد CHILP LOCK را راه اندازی 

نماييد 
١ــ دکمه توقف Stop را به مدت ٣ ثانيه نگه داريد.

به  صفحه  روی   Lock يا شدن  قفل  پيغام  آن  از  پس  ٢ــ 
متوقف  دکمه ها  تمامی  عملکرد  پس  اين  از  و  می آيد  در  نمايش 

می شود.
ايست  دکمه  ديگر  بار  فوق،  دستور  کردن  لغو  برای  ٣ــ 

Stop را به مدت ٣ ثانيه نگه داريد.

سؤالات
١ــ طرز تهيه يک نوع غذا را با مايکروفر به طور خلاصه شرح دهيد.

٢ــ طرز کار مايکروفر را شرح دهيد.
٣ــ نکات مهم ايمنی مايکروفر را در سه مورد بنويسيد.
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ماشين لباس شويى

ماشين لباس شويی نيمه اتوماتيک سطلی

ماشين لباس شويی اتوماتيک

ماشين لباس شويی نيمه اتوماتيک دوقلو (دو مخزنه)



٩٠

١ــ١٤ــ مقدمه
و  ملحفه  و  لباس  شست وشوى  براى  خانواده ها  اکثر  در   
ماشين هاى  مى شود.  استفاده  لباس شويى  ماشين  از  غيره  و  پرده 
لباس شويى خانگى که در مدل هاى متنوع و اشکال مختلف طراحى 
و به بازار عرضه مى شوند هر مدل داراى يک دستورالعمل براى 
نصب، بهره بردارى و نگهدارى مى باشد که بايد در نگهدارى آن 

دقّت لازم بعمل آيد. 
چنانچه با کاربرد صحيح آن ها آشنا باشيم و علائم و زبان 
کاربردى آن ها را بدانيم وسيله بسيار مفيدى را به خدمت گرفته ايم 

در غير اين صورت از توانايى و بازدهى آن کاسته خواهد شد. 
شما يک ماشين لباس شويى گران قيمت خريدارى نموده ايد، 
گرچه از عهده شست وشوى لباس به خوبى برمى آييد ولى مقدار پودر، 
دفعات  تعداد  لباس،  جنس  شست وشو،  حرارت  درجه  آب،  مقدار 
کيفيّت  و  موتور  گردش  سرعت  شست وشو،  نحوه  شست وشو، 
آب گيرى لباس ها و حتّى زمان شست وشو را بايد برايش برنامه ريزى 

کنيد. 
و  نگهدارى  ساده  زبانى  با  است  شده  سعى  فصل  اين  در 
استفاده صحيح براى افزايش عمر مفيد و کاربرد مطلوب آن  را 

همچنين  و  فنى  خدمات  نرخ  بودن  به گران  توجه  با  و  دهيم  تذکرّ 
عدم آشنايى برخى از تعميرکاران متفرقه با انواع مختلف ماشين 
لباس شويى در پايان واحد کار پانزدهم جدول معايب احتمالى و 
طريقه رفع عيب با بيانى ساده شرح داده شده است. اميد است با 
دستورالعمل هاى  صحيح  اجراى  و  کار  واحد  اين  دقيق  مطالعه 
يـدکى  لوازم  و  تعميرات  هزينه هاى  در  طولانى  مدت  براى  آن 

صرفه جويى به عمل آيد. 
از آن جا که اين درس به عنوان يک درس عملى و نظرى 
مى باشد در تدريس آن بايد اين موضوع مدّ نظر باشد که حين تدريس 
قطعات و تصاوير آن ها مورد شناسايى دقيق دانش آموزان قرارگيرد. 
چنان چه عملکرد و وظيفه اين قطعه روى دستگاه براى دانش آموز 
روشن و مشخّص باشد نه تنها از کار با دستگاه اضطرابى به  خود 
راه نخواهد داد بلکه کار با دستگاه و لمس کردن آن توسط فراگيران 
موجب توجه و انگيزش و علاقه آنان به مطالعه و يادگيرى مطالب 

اين کتاب خواهد شد. 
نوشتن گزارش کار از عملکرد در هر جلسه باعث احساس 

مسئوليت و توجه بيش تر به موضوع خواهد گرديد.

سطلی  
نيمه اتوماتيک

دوقلو  
      با سيستم الکترومکانيکی

دَر از بالا محور عمودی  
      سيستم ديجيتالی

با سيستم الکترومکانيکی تمام اتوماتيک    
دَر از جلو محور افقی  

با سيستم ديجيتالی      

ماشين لباس شويى
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واحد کار 
     چهاردهم

ماشين لباس شويى نيمه اتوماتيک
سطلی و دوقلو

 هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
١ ــ طرز کار ماشين  لباس شويى نيمه اتوماتيک را شرح دهد.

٢ ــ مقدار لباس را با توجه به ظرفيت ماشين انتخاب کرده برنامه و درجهٔ حرارت مناسب را براى شست و شو 
انتخاب نمايد. 

٣ ــ روش نصب و طريقهٔ نگهدارى از ماشين لباس شويى را شرح دهد. 
٤ ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از گسترش آن جلوگيرى نمايد.
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اتوماتيک  نيمه  لباس شويى  ماشين  ۱ــ۱ــ۱۴ــ 
در  را  سطلی  لباس شويى های  انواع  واش):  (مينی  سطلی 
مدل های مختلف توليد کرده اند ولی اصول کار تمام آن ها يکسان 
می باشد. در شکل ١ــ١٤ــ الف و ب دو نوع ماشين لباس شويى 
لباس شويى  اين  الف  ١ــ١٤ــ  شکل  می کنيد.  مشاهده  را  سطلی 
طراحی  حجم  کم  لباس های  يا  و  جمعيت  کم  خانواده های  برای 
برای  تسمه  و  پولی  شفت،  به وسيلهٔ  قدرتمند  پروانه ای  از  و  شده 

شست وشوی بهتر لباس ها برخوردار است.
٢ــ١ــ١٤ــ مشخصات دستگاه: 

٣ کيلوگرم لباس خشک ظرفيت شست وشو: 
٢٢٠ولت و ٥٠ هرتز برق مصرفی: 

١٥ دقيقه ای دارای تايمر مکانيکی  

شست وشو با جريان آب و چرخش چپ و راست از کف 
ديگ

دارای سيستم قطع عمليات شست وشو هنگام بازکردن در 
ماشين (ميکروسوئيچ در)

دارای پمپ تخليه آب
را  استوانه ای  سطلی  لباس شويى  يک  ب  ١ــ١٤ــ  شکل 
می باشد  شفت  و  پولی  تسمه،  بدون  آن  موتور  که  می دهد  نشان 
به گونه ای که موتور به وسيلهٔ ٦ عدد پيچ به بدنه بسته شده و گردش 
پروانهٔ شست وشو همان  دور موتور می باشد. اين نوع لباس شويى 
و  تايمر  سطلی  لباس شويى های  اکثر  ولی  می باشد.  تايمر  بدون 

المنت برای گرم کردن آب دارند.

موتور به پروانهٔ شست وشو می باشد که می تواند چهار حالت مختلف 
داشته باشد. شکل ٢ــ١٤ اين حالت ها را نشان می دهد.

٣ــ١ــ١٤ــ انواع ماشين لباس شويى نيمه اتوماتيک 
انتقال نيروی  سطلی: تفاوت بين لباس شويى های سطلی در نحوهٔ 

شکل ١ــ١٤
الف

ب



٩٣

٢ــ١٤ــ  ماشين لباس شويى نيمه اتوماتيک دوقلو
طرز کار ماشين لباس شويى نيمه اتوماتيک دوقلو و 
اجزاى تشکيل دهندۀ آن: براى درک اين موضوع نخست بايد 
لباس شويى  ماشين  يک  دهندهٔ  تشکيل  قطعات  با  خلاصه  به طور 
نيمه اتوماتيک آشنا شده سپس عمل کرد ماشين را مورد بررسى 
قرار داد. به طور کلىّ، ماشين لباس شويى نيمه اتوماتيک دو قلو 

از قسمت هاى زير تشکيل شده است. 

پلاستيک  آن  جنس  که  ماشين:  بدنه  ١ ــ٢ــ١٤ــ 
فشرده يا فايبرگلاس بوده و داراى دو محفظه مى باشد يک محفظه 
(از  آب گيرى  براى  ديگر  محفظهٔ  و  لباس  شست و شوى  براى 

لباس ها) و خشک کردن البسه به کار مى رود (شکل ٣ ــ١٤). 
فقط  اتوماتيک  نيمه  لباس شويى  ماشين هاى  از  برخى 

داراى مخزن شست وشو مى باشند (مانند شکل ١ ــ١٤).  

 ـ١٤ شکل ٢ـ

انتقال نيروی موتور مستقيم به پروانۀ شست وشو از کف دستگاه انتقال نيروی موتور غيرمستقيم به پروانۀ شست وشو از کف دستگاه 

انتقال نيروی موتور غيرمستقيم به پروانۀ شست وشو از بغل دستگاهانتقال نيروی موتور مستقيم به پروانۀ شست وشو از بغل دستگاه

کفی سوراخ وسط

پروانه

پروانه

پروانه
موتور خازن دار چپ 

گرد و راست گرد

موتور بدون خازن 
چپ گرد

کفی شش پيچ

پروانه خنک کننده موتور

پايه

موتور خازنی

خازن
کفی شش پيچ

پولی موتور

شفت
پولی شفت 

کفی سوراخ وسط

پايۀ موتور

بدنه

تسمه



٩٤

قسمت  در  که  شست و شو:  موتور  ٢ ــ٢ ــ١٤ ــ 
ماشين،  کار  هنگام  و  است  شده  تعبيه  شاسى  روى  تحتانى 
قراردارد  شست وشو  محفظه  داخل  در  که  چنگ زن  پروانه 
شروع  به دوران نموده و باعث دوران آب و لباس ها شده و عمل 
خازنی  دستگاه از نوع  اين  موتور  انجام مى دهد.  شست و شو را 
بوده و به وسيلهٔ تايمر با تغيير جهت جريان در سيم پيچی استارت 
موتور را در دو جهت چپ و راست به حرکت در می آورد تا عمل 

شست وشو بهتر انجام شود. 
٣ــ٢ــ١٤ــ موتور خشک کن: که در قسمت تحتانى 
مخزن ثابت خشک کن قرار دارد و هنگام کار، مخزن متحرک يا 
آبکش خشک کن را به سرعت به گردش درمى آورد و آب لباس ها 

را، در اثر نيروى گريز از مرکز، از لباس جدا مى کند. 
آب:  خروجى  و  ورودى  شيلنگ هاى  ٤ــ٢ــ١٤ــ 
در اين نوع ماشين لباس شويى مقدار آب لازم جهت شست وشو 

به تعداد دفعات لازم به کمک نيروى انسانى انجام مى گيرد. 
عمل  اتمام  از  پس  آب:  تخليۀ  پمپ  ٥  ــ٢ــ١٤ــ 
توسط  آب  تخليهٔ  پمپ  شست وشو،  موتور  توقّف  و  شست وشو 
نيروى انسانى به کار مى افتد و آب کثيف را از طريق شيلنگ خروجى 

به مجراى فاضلاب، هدايت مى کند.
٦  ــ٢ــ١٤ــ طريقه استفاده از ماشين لباس شويى 
نيمه اتوماتيک: در ادامه کار اين نوع ماشين علاوه بر نيروى 
الکترومکانيکى که از طريق موتور تأمين مى گردد، نيروى انسانى 
هم در انجام عمليات ماشين دخالت دارد. در اين نوع ماشين ها: 
انسانى  نيروى  با  خشک کن  از  استفاده  آب،  تخليه  آب گيرى، 

کنترل مى گردد.
قبل از قراردادن لباس داخل مخزن بايد جيب لباس ها را 
از اشياء خالی کرد تا کمی زير خط نشانه از آب ولرم پر نمود و 

سپس مقدار لازم پودر را به آن اضافه  کرد. 
متناسب با  لباس هاى چرک را به مقدار  مرحله  اين  پس از 
نشانه  خط  از  اضافه تر  شست وشو  مخزن  آب  که  ماشين،  ظرفيّت 
نشود، در داخل محفظه قرارداده و کليد تايمر شست وشو را جهت 
راه اندازى موتور شست وشو در جهت حرکت عقربه هاى ساعت و 
متناسب با زمان لازم براى شست وشو مى چرخانيم و منتظر مى مانيم 
لباس ها  اگر  شوند.  تميز  لباس ها  يافته و  پايان  شست وشو  زمان  تا 
تميز نشوند می توانيد تايمر را يک بار ديگر بچرخانيد تا شست وشو 

تکرار شود و لباس ها تميز شوند.

 ـ١٤ شکل ٣ـ



٩٥

حال با چرخانيدن دکمهٔ پمپ تخليه آب کثيف را از مخزن 
اقدام  دوم،  مرحلهٔ  شست وشوى  براى  مجدداً  و  مى رانيم  بيرون 

مى کنيم. 
معمولاً ٢ تا ٣ نوبت براى شست وشو کافى به نظر مى رسد 
عمل  مى توان  لازم  دفعات  به تعداد  باشد  لازم  چنان چه  ولى 
شست وشو را به همان طريق که گفته شد انجام داد. پس از اتمام 

که  مى شود  انجام  لباس ها  از  آب گيرى  عمل  شست وشو  برنامه 
در  و  نموده  خارج  شست وشو  محفظهٔ  از  را  لباس ها  است  لازم 
محفظهٔ خشک کن قرار دهيم و تايمر خشک کن را نسبت به زمان 
لازم، در جهت عقربه هاى ساعت بچرخانيم و منتظر پايان برنامه 
آب گيرى باشيم و سپس لباس ها را براى خشک کردن نهايى روى 

طناب و در معرض نور خورشيد پهن نماييم. 

فعاليت کارگاهى:
١ ــ ماشين لباس شويى نيمه اتومات را نصب و راه اندازى کنيد.

٢ ــ مقدارى لباس رنگى را در ماشين بريزيد و به طور صحيح آن ها را شست وشو نموده و آب گيرى کنيد. 
٣ ــ مقدارى لباس پشمى را در ماشين مطابق آن چه مى دانيد خشک نماييد.



٩٦

واحد کار 
     پانزدهم

ماشين لباس شويى اتوماتيک



٩٧

 ـ ١٥ــ ماشين لباس شويى اتوماتيک ١ ـ
به ماشين هايى گفته مى شود که بعد از قراردادن لباس در 
داخل آن و تنظيم برنامهٔ شست وشو و ريختن پودر در جاپودرى، 
به طور  و  ندارد  انسانى  به نيروى  نيازى  خود  کار  ادامهٔ  براى 
اتوماتيک تمام عمليات به صورت منظم انجام مى گيرد و در آخر 

 ـ ١٥). لباس تميز تحويل مى دهد (شکل ١ ـ

 ـ ١٥ــ آشنايى با اجزاى تشکيل دهندۀ ماشين  ١ــ١ـ
لباس شويى اتوماتيک: به جهت مطالعهٔ کار ماشين لباس شويى 
آن ها  شناختن  و  دانستن  که  قطعاتى  مختصر  معرفى  به  اتوماتيک 
اين  احتمالى  عيب هاى  رفع  و  نگهدارى  در  شما  راهنمايى  براى 
مى پردازيم(شکل  بود  خواهد  مؤثرّ  گران قيمت،  و  مفيد  وسيلهٔ 

 ـ ١٥ــ الف). ١ـ

 شيلنگ ورودی آب

سرشيلنگ شير برقی

 ـ ١٥ــ الف ــ اجزای تشکيل دهندۀ ماشين لباس شويی اتوماتيک  شکل ١ـ

     دوشاخه برق

    صفحه کنترل

              جاپودری

                            مخزن استيل

                             لاستيک در

                                 بدنه

          فيلتر پمپ قابل دسترس 
                 (پشت قاب پايه)

 
قاب پايه

پايه های قابل تنظيملولای در

در

شيشه

شيلنگ تخليه  

سرشيلنگ شير آب ورودی 

رويه



٩٨

 ـ ١٥ــ بدنه خارجى: که از ورق هاى آهنى مناسب  ٢ــ١ـ
ساخته شده همه گونه تحقيقات لازم به منظور حفاظت در مقابل آب 
و رطوبت و جلوگيرى از پوسيدگى انجام شده و در نهايت به طريق 

الکترواستاتيکى، رنگ آميزى شده است.

 ـ ١٥ ــ الف و ب). قراردارد ارتعاشات را کنترل مى نمايد (شکل ٣ـ

به  فشرده  پلاستيک  يا  سيمانى  وزنه   ـ ١٥ــ  ٣ــ١ـ
تعادل  حفظ  براى  کيلوگرم: که  ١٥ــ١٠  تقريبى  وزن های 
ماشين در هنگام دور تند موتور، به منظور آب گيرى و خشک کردن 

 ـ ١٥ــ الف و ب)  البسه، نقش مؤثرى دارا مى باشد. (شکل ٢ـ

اگر اين وزنه سنگين را از روى ماشين برداريم چه اتفاقى 
خواهد افتاد؟ 

حدس شما درست است. در هنگام خشک کردن لباس، 
ديگ از حالت تعادل خارج شده و به شدت با ديوار و لوازم مجاور 

خود، برخورد نموده باعث ايجاد خسارت مى گردد. 
سيمانى  بلوکه  که  ديگ:  يا  ثابت  مخزن   ـ ١٥ــ  ٤ــ١ـ
فنر  عدد   ٤ يا   ٣ و   ٢ به وسيله  مخزن  مى شود.  گذاشته  آن  روى 
مفتولى از قسمت فوقانى و دو عدد تسمه فنرى که در قسمت تحتانى 

جداره بيرونى و داخلى ديگ داراى رنگ لعاب مى باشد و 
اخيراً نوع استيل يا پلاستيک مقاوم آن نيز توليد مى گردد. 

 ـ ١٥ــ آبکش: که جنس آن استيل و سطح جانبى آن  ٥  ــ١ـ
مشبک مى باشد و لباس را براى شست وشو داخل آن قرار مى دهند.
 ـ ١٥ــ الف). آبکش درون ديگ قرارگرفته است (شکل ٣ـ

آبکش  محور  روى  که  بزرگ:  پولى   ـ ١٥ــ    ٦ــ١ـ
قرارگرفته و به وسيله نيروى موتور توسط تسمه پروانه، عمل گردش 
آبکش را به چپ و راست هنگام شست و شو به عهده دارد (شکل 

 ـ ١٥). ٤ـ

 ـ ١٥ــ ب شکل ١ـ

الف                         ب

الف

 ـ ١٥ شکل ٣ـ

 ـ ١٥ــ پولی بزرگ شکل ٤ـ

ب

 ـ ١٥ شکل ٢ـ



٩٩

که  سرموتور:  پولى  يا  کوچک  پولى   ـ ١٥ــ  ٧ــ١ـ
از  را  لازم  نيروى  قرارمى گيرد و  لباس شويى  موتور  محور  روى 
موتور گرفته و به وسيلهٔ تسمه پروانه به پولى بزرگ منتقل مى کند 

 ـ ١٥). (شکل ٥  ـ

انتهاى ديگر شيلنگ ورودى آب به ماشين از قسمت هاى 
 ـ ١٥). زير تشکيل شده است (شکل ٨   ـ

 ـ ١٥ــ تسمه پروانه که باعث انتقال نيرو از  ٨   ــ١ـ
 ـ ١٥).  پولى موتور به پولى بزرگ مى شود (شکل ٦  ـ

از  که  بـه مـاشين:  آب  ورودى  شيـلنـگ   ـ ١٥ــ  ٩ــ١ـ
 ـ ١٥). قسمت هاى زير تشکيل شده است (شکل ٧ـ

 ـ ١٥ــ خرطومی رابط ديگ به پمپ تخليه:  ١٠ــ١ـ
مى باشد(شکل  خرطومى  قطور  نسبتاً  لوله  يک  به صورت  که 

 ـ ١٥). ٩ـ

دارد  قرار  ديگ  داخل  در  که  هيتر   ـ ١٥ــ  ١١ــ١ـ
(شکل  مى گردد  ماشين  مصرفى  آب  کردن  گرم  باعث  و 

 ـ ١٥). ١٠ـ

 ـ ١٥ــ پولی کوچک سر موتور شکل ٥  ـ

 ـ ١٥ شکل ٦  ـ

 ـ ١٥ شکل ٧ـ

شير آب شهری

واشر آب بندی

صافی

مهره پلاستيکی شيلنگ 

بدنه شير برقی

واشر آب بندی

مهره پلاستيکی شيلنگ ورودی

 ـ ١٥ــ مهره اتصال به شير برقی ماشين لباس شويی شکل ٨   ـ

 ـ ١٥ شکل ٩ـ

پولی

پمپ تخليهشيلنگ تخليه

خرطومی ديگ به پمپ آب



١٠٠

 ـ ١٥ــ ترموستات: که روى بدنه ديگ نصب  ١٢ــ١ـ
 ـ ١٥). شده و دماى آب را کنترل مى کند (شکل ١١ـ

لباس شويى  ماشين  مغز  که  تايمر  تايمر:   ـ ١٥ــ  ١٤ــ١ـ
مى باشد و کليّه عمليّات را فرماندهى و رهبرى مى کند. انواع تايمر 
که  مکانيکى  تايمر  و  الکترومکانيکى  و  الکترونيکى  از:  عبارتند 
شکل  دارد،  کاربرد  اتوماتيک  و  اتوماتيک  نيمه  لباس شويى  در 
 ـ ١٥ــ ب طرف   ـ ١٥ــ الف تايمر الکترومکانيکى و شکل١٣ـ ١٣ـ

ديگر تايمر الکترومکانيکی را نشان مى دهد. 

 ـ ١٥ــ شير الکتريکى: که ورود آب را به داخل   ١٣ــ١ـ
ماشين هدايت مى کند. شير الکتريکی اکثراً به دو صورت ١٨٠درجه 

 ـ ١٥). و يا ٩٠درجه ساخته می شوند (شکل ١٢ـ

از  حاصل  کثيف  آب  تخليه:   که  پمپ   ـ ١٥ــ  ١٥ــ١ـ
شست و شوى لباس را از مخزن ماشين از طريق شيلنگ تخليه به 

 ـ ١٥). خارج پمپ مى کند (شکل ١٤ـ

 ـ ١٥ــ المنت گرم کننده  شکل ۱۰ـ

 ـ ١٥ــ ترموستات شکل ۱۱ـ

 ـ ١٥ــ شير الکتريکی  ـ ١٥ــ دو نوع پمپ آبشکل ۱۲ـ شکل ١٤ـ

 ـ ١٥ــ ب ــ طرف ديگر تايمر الکترومکانيکی شکل ١٣ـ

 ـ  ١٥ــ الف ــ تايمر الکترومکانيکی شکل ۱۳ـ

پمپ مکانيکی

پمپ مغناطيسی شير٩٠ درجهشير١٨٠ درجه



١٠١

لازم  نيروى  که  الکتريکى:  موتور   ـ ١٥ــ  ١٦ــ١ـ
(شکل  مى دهد  قرار  دسترس  در  لباس ها  شست وشوى  براى  را 

 ـ ١٥ــ ب).  ـ ١٥ ــ الف و ١٥ـ ١٥ ـ

آب  سطح  ميزان  که  هيدرواستات:   ـ ١٥ــ  ١٧ــ١ـ
 ـ ١٥). لازم داخل ديگ را کنترل مى کند (شکل ١٦ـ

 ـ ١٥ــ لاستيک دور در ماشين لباس شويى:  ١٨ــ١ـ
شست وشو  موقع  در  را  ماشين  در  آب بندى  عمل  لاستيک  اين 

 ـ ١٥). به عهده دارد (شکل ١٧ـ

 ـ ١٥ــ ميکروسوئيچ در ماشين لباس شويى:  ١٩ــ١ـ
به منظور ايمنى و جلوگيرى از خطرات احتمالى در زمان بازبودن در 
لباس شويى، در بدنهٔ دستگاه ميکروسوئيچى نصب شده است که از 
راه اندازى ماشين تا زمانى که در ماشين بسته نشده باشد جلوگيرى 
مى نمايد اين دستگاه به شکل و اندازه های مختلف ساخته شده است 

 ـ ١٥ ). (شکل ١٨ـ

 ـ ١٥ــ ميکروسوئيچ در لباس شويی شکل ١٨ـ

 ـ ١٥ــ لاستيک دور در شکل ١٧ـ

 ـ ١٥ــ هيدرواستات شکل ١٦ـ

الف

 ـ ١٥ شکل ١٥ـ

 ـ   مراحل نصب ماشين لباس شويى اتوماتيک   ـ ١٥ـ ٢ـ
چنانچه لباس شويى را براى اولين مرتبه مى خواهيد نصب 
و راه اندازى نماييد بهتر است براى بهره مندى از امتياز گارانتى 
پس  خدمات  نمايندهٔ  توسط  نصب  عمل  آن،  کننده  توليد  کارخانهٔ 

ب

پولی
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بعد  خدمات  چنان چه،  و  پذيرد  انجام  محصول  همان  فروش  از 
از فروش در دسترس نباشد به تعميرکاران مجاز و باتجربه اطلاع 
دستگاه  يک  مطلوب  نصب  براى  غيراين صورت  در  دهيد. 
(شکل  مى باشد  ضرورى  زير  نکات  رعايت  لباس شويى  ماشين 

 ـ ١٥). ١٩ـ

قرار  آن  دائمى  استفاده  محل  در  را  ماشين   ـ ١٥ــ  ١ــ٢ـ
داده و سپس با احتياط پيچ هاى نگهدارنده مجموعه ديگ به بدنه 

خارجى را باز کنيد. 
 ـ ١٥ــ به کمک پيچ هاى تنظيم، پايه ها را تراز کنيد.  ٢ــ٢ـ
 ـ ١٥ــ اتصال لوله ورودى آب: شيلنگ ورودى  ٣ــ٢ـ
آب بندى  واشر  قراردادن  با   ـ ١٥  ٨   ـ شکل  با  مطابق  را  ماشين  آب 
و صافى مربوطه را به شير سرشيلنگ دار مناسب ساختمان متّصل 

نماييد. 
ماشين  آب  ورود  شيلنگ  انتهاى  قسمت   ـ ١٥ــ  ٤ــ٢ـ
 ـ ١٥ پس از قرار دادن واشر آب بندى به محلّ    را مطابق شکل ٨ ـ
رزوه دار شير برقى که روى صفحه پشت ماشين تعبيه شده است 

متّصل نماييد. 

 ـ ١٥ــ اتّصال لوله تخليه فاضلاب لباس شويى:  ٥  ــ٢ـ
فاضلاب  مجراى  در  را،  تخليه  شيلنگ  شکل  عصايى  قسمت 
ساختمان که حدود ٧٠ سانتى متر از سطح زمين فاصله دارد بگذاريد 
 ـ ١٥ اطمينان حاصل نماييد که در شرايط مختلف شيلنگ  شکل ٢١ـ

خروجى فاضلاب به سهولت از محلّ خود خارج نشود. 
دو  اين که  از  قبل  الکتريکى:  اتّصال   ـ ١٥ــ  ٦  ــ٢ـ
شاخه را به پريز برق وصل کنيد اطمينان حاصل کنيد که پريز برق 
و سيم هاى مربوطه براى حدّاکثر مصرف مجاز ماشين لباس شويى 
يعنى حدود ٢/٣ کيلووات ساعت مناسب باشد و در صورت امکان 

براى لباس شويى از فيوز جداگانه مناسب استفاده شود. 
سيستم  يک  از  استفاده  موجود  ايمنى  قوانين  توجّه! 
عدم  صورت  در  لذا  مى کند.  ايجاب  را  زمين  اتصّال  مناسب 
وجود  احتمالى  حوادث  بروز  امکان  ايمنى،  قوانين  از  پيروى 
لوازم  براى  جداگانه  و  مناسب  فيوز  از  استفاده  داشت.  خواهد 
نزديک  محلّ   در  لباس شويى  ماشين  مخصوصاً  پرمصرف  برقى 

به مصرف کننده، ضرورى مى باشد. 
آماده  شما  لباس شويى  ماشين  مراحل،  اين  طىّ  با  اکنون 
به بهترين  دستيابى  به منظور  مى باشد.  بهره بردارى  و  بارگذارى 
کيفيّت ممکن در شست و شوى البسه، چند توصيه عملى به شرح 

زير پيشنهاد مى گردد:
توصيه های عملی: 

١ــ لباس هاى خود را از لحاظ نوع پارچه، رنگ و ميزان 
چرک بودن تفکيک نماييد. 

٢ــ تمام زيپ ها را ببنديد و تکّه هاى خيلى کوچک را در 
يک کيسه کوچک بگذاريد. 

٣ــ تکّه هاى پارچه رشته رشته شده يا لبه دوزى نشده را با 
ماشين لباس شويى نشوييد. 

ماشين  کنترل شده و مخصوص  ٤ــ فقط از پودر با کف 
استفاده نماييد. 

مى شوند  تميز  به سختى  که  لکه هايى  و  جوهر  رنگ،  ٥  ــ 
را قبل از قرار  دادن در ماشين لباس شويى تميز نموده سپس از 

ماشين براى شست و شوى آن ها استفاده نماييد. 

 ـ ١٥ شکل ١٩ـ

٧٠ سانتی متر
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 ـ ١٥ــ طريقه بارگذارى لباس شويى  اتوماتيک  ۳ـ
 ـ ١٥)  (شکل ۲۰ـ

از  بعد  اتوماتيک:  لباس شويى  و  عملکرد  سيستم 
پودر  مناسب  مقدار  ريختن  و  ماشين  داخل  لباس  دادن  قرار 
درجاپودرى و انتخاب برنامه مناسب، (با توجّه به نوع لباس، درجه 
لباس،  الياف  جنس  لباس،  رنگ  شست و شو،  براى  آب  حرارت 
بودن  چرک  درجه  لباس،  خشک کردن  و  آب گيرى  چگونگى  و 
برنامه يا  انتخاب  چرخانيدن کليد  همچنين مقدار لباس) با  لباس، 
کشيدن  يا  کليد  بازدن  ساعت  عقربه هاى  حرکت  جهت  در  تايمر، 
شير  ابتدا  مى نمايد.  به کار  شروع  لباس شويى  ماشين  تايمر  دکمهٔ 
به محفظهٔ  پودر  با  همراه  لازم  آب  و  شده  باز  تايمر  فرمان  با  برقى 

ديگ وارد مى شود. 

لباس شويى  موتور  کامل  پودرگيرى  و  آب گيرى  از  پس 
و  مى نمايد  حرکت  راست  و  چپ  به  آرام  دور  با  و  مى افتد  به کار 
لباس ها را ضمن جابه جايى يکنواخت خيس کرده و سپس براى 
مدت چند دقيقه متناسب با درجه حرارت آب که براى شست و شو 
گرم کننده  المنت  يا  هيتر  و  نموده  توقف  موتور  نموده ايم  انتخاب 
مى رساند  شده  انتخاب  درجه  به  را  آب  و  نموده  به کار  شروع  آب 

 ـ ١٥).  (شکل ٢١ـ
پس از آن رسيدن درجه آب به دماى معيّن توسط ترموستات 

به تايمر فرمان حرکت صادر مى شود. در اين موقع تايمر به موتور 
در  آرام  دور  با  موتور  و  مى دهد  راه اندازى  فرمان  شست و شو 
گرم  آب  به کمک  تا  مى غلتاند  را  لباس ها  راست  و  چپ  جهت 
اغلب  که  را  آلودگى ها  و  چرک ها  پودر،  چرک زداى  موادّ  و 
لباس  تاروپود  از  و  نمايد  حل  خود  در  مى باشد  چربى  به صورت 
خارج گرداند. پس از اين مرحله پمپ تخليه به کار مى افتد و بدين 

ترتيب آب کثيف به فاضلاب هدايت مى شود. 
پس از اتمام مرحلهٔ شست و شوی مقدماتی، مجدّداً برنامهٔ 
آغاز  تايمر،  فرمان  با  برقى  شير  طريق  از  مخزن،  به  آب  ورود 
مى گردد. وقتى سطح آب داخل مخزن به حدّ مطلوب و تعيين شده 
رسيد، هيدروستات از طريق تايمر فرمان قطع جريان آب از طريق 
در  پودرگيرى  و  آب گيرى  از  پس  و  مى کند  صادر  را  برقى  شير 
مرحله دوم، مجدداً توسط فرمان تايمر، هيتر (المنت گرم کننده) آب 
را گرم مى کند. زمانى که دماى آب به حدّ معينى رسيد ترموستات 
به تايمر فرمان حرکت را صادر مى کند و همزمان با گرم شدن آب 
براى اين که آب داخل محفظه شست و شو يکنواخت گرم شود و 
به تمام قسمت هاى البسه، آب گرم توأم با پودر شوينده برسد موتور 
شست و شو با دور آرام چند دور در جهت راست و چند دور در 
البسه  چرک زدايى  و  شست وشو  برنامهٔ  تا  مى چرخد  چپ  جهت 

به طور کامل انجام گيرد. 
به کار  شروع  پمپ  مجدداً  مرحله،  اين  شدن  کامل  از  پس 
نموده و آب کثيف مرحله دوم را نيز بيرون مى راند.در اين زمان 
پس  بالاخره  و  می زند  تند  دور  دقيقه   ٢ لباس شويی ها  بيشتر  در 
از سه بار آبکشی (که گاهى اوقات تا پنج مرحله قابل برنامه ريزى 

 ـ ١٥ شکل ٢٠ـ

 ـ ١٥ شکل ٢١ـ
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نهايى  آبکشى  و  کرُدادن  مرحلهٔ  آبکشی،  مرحلهٔ  آخرين  مى باشد) 
مى باشد در اين مرحله براى مدّت کوتاهى هم شيربرقى باز است 
تخليه،  پمپ  هم  و  مى شود  هدايت  ماشين  محفظهٔ  به داخل  آب  و 
آب مخزن را تخليه مى نمايد تا عمل آبکشى و تطهير البسه به طور 

کامل انجام گيرد. 
پس از مرحله کرُدادن، چنان چه لازم باشد برنامه آب گيرى 
موتور  و  مى شود  شروع  البسه  کردن  خشک  و  لباس ها  از 
دقيقه  در  دور  هشتصد  و  دوهزار  حدود  تند  دور  با  شست و شو 
به گردش درآمده و آب لباس ها در اثر نيروى جانب مرکز، به خارج 
از لباس ها پرتاب شده و از آبکش به ديگ هدايت شده و توسّط 
را  لباس ها  آب  مى کند،  کار  موتور  دورتند  با  همزمان  که  پمپ 
به بيرون از ماشين لباس شويى هدايت کرده و در پايان مدت شش 
حداکثر آب خود  برنامه آب گيرى و خشک کردن، لباس ها  دقيقه 
را از دست مى دهند و وقتى برنامه شست و شو و آب گيرى به طور 
لباس شويى  ماشين  پانل  روى  نشانگر  چراغ  گردد،  اجرا  کامل 
خاموش مى گردد و ماشين به طور اتوماتيک از کار باز مى ايستد و 

به وسيله فرمان تايمر برق دستگاه قطع مى شود. 
توجّه: درب ماشين را فقط در صورت تمام شدن برنامهٔ 
شست و شو پس از ٢ دقيقه باز کنيد. لازم به توضيح است، از 
آن جا که کارخانجات مختلف داخلى و خارجى براى جلب توجه 
مشترى اقدام به توليد انواع گوناگون اين محصول نموده اند که 
توضيح  و  شرح  و  مى باشد  خود  خاصّ  ويژگى  داراى  هرکدام 
در  همگى  گرچه  نمى باشد.  امکان پذير  خاص  به طور  هريک 
بيش تر  آگاهى  براى  مى باشند.  مشترک  کار،  اصول  به کارگيرى 
و به کارگيرى امکانات هر دستگاه، کارخانه سازنده اقدام به تهيّهٔ 
دفترچهٔ راهنما مى نمايد که تمام علايم و نشانه هاى به کارگرفته در 
بيان  مشروح  به طور  خود،  مشتريان  راهنمايى  براى  را  محصول 

مى نمايد. 
لذا توصيه مى شود از دفترچه راهنماى ماشين لباس شويى 
و  نصب  از  قبل  و  نموده  نگهدارى  و  مواظبت  به خوبى  خود 

راه اندازى دستگاه حتماً آن را مطالعه کنيد. 

لباس شويى  ماشين  از  نگهدارى  روش   ـ ١٥ــ  ٤ـ
اتوماتيک 

اين  بر  علاوه  وسايل  و  لوازم  از  کردن  استفاده  خوب  هنر 
که محصول را هميشه آماده به کار و طول عمر دستگاه را افزايش 
و  يدکى  لوازم  خريد  در  صرفه جويى  و  اقتصادى  نظر  از  مى دهد 

هزينه هاى جانبى تعميرات، کمک بزرگى به خانواده مى نمايد.
 ـ ١٥ــ روش تـمـيزکـردن فـيـلتر لبـاس شـويى  ١ــ٤ـ
مکانيکى  فيلتر  سيستم  يک  از  لباس شويى  ماشين  اتوماتيک: 
(در قسمت جلو لباس شويى) به منظور جمع آورى کرُک و قطعات 
کوچک باقيمانده از لباس هاى شسته شده، برخوردار مى باشد. 
در صورتى  که اين فيلتر، کثيف و مسدود گردد تخليه آب با اشکال 
انجام خواهد شد و چنان چه از برنامه تخليهٔ به موقع آب لباس شويى 
به هر دليلى جلوگيرى به عمل آيد، تايمر فرمان توقّف کار ماشين را 
صادر مى کند. بنابراين براى جلوگيرى از کثيف شدن فيلتر و کيفيت 
شست وشو، هرچند مرتبه شست وشو فيلتر را از محل خود بيرون 

آورده و تميز نموده و مجدداً در محل خود بگذاريد. 
 ـ ١٥  ٢٢ـ شکل  در  فيلتر  آوردن  بيرون  و  کردن  باز  طريقه 
بعد  بازکنيد  را  فلزى  کوچک  درب  ابتدا  است.  شده  داده  نشان 
قسمت متحرّک دکمه را به طرف چپ (خلاف حرکت عقربه هاى 
بشوييد.  تميز  آب  با  آورده  بيرون  را  فيلتر  و  بچرخانيد  ساعت) 
پس از شست وشوى فيلتر و جدا کردن کرُک و تارهاى نخ به جا 
مانده از لباس ها،  مجدداً فيلتر را سرجاى خود قرار دهيد (شکل 

 ـ ١٥).  ٢٣ـ

 ـ ١٥ــ باز کردن فيلتر شکل ٢٢ـ
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لازم به ذکر است در هنگام باز کردن آن مقدار آب کمى که 
است  مانده  باقى  فيلتر  مجراى  در  و  نبوده  آن  تخليه  به  قادر  پمپ 
به بيرون ريخته مى شود لذا بهتر است پارچه اى قبل از باز کردن 

دريچه فيلتر زير آن بگذاريد. 
پيشنهاد مى گردد: 

توسّط  شست وشو  برنامه  اجراى  مرتبه  چند  از  پس  ١ــ 
ريختن  بدون  شست و شو  کامل  برنامه  يک  لباس شويى  ماشين 
يک  مثلاً  کلسيم  حلال  مادّه  يک  از  استفاده  با  ماشين  در  لباس 

قاشق غذاخورى جوش شيرين يا سرکه اجرا شود. 
را  لباس شويى  ماشين  درب  شست و شو،  هر  از  پس  ٢ــ 
به طور نيمه باز بگذاريد تا هواى تازه داخل ماشين گردش نمايد و 

باعث خشک شدن جدار لاستيک دور در گردد. 
٣ــ بدنه لباس شويى را فقط با استفاده از پارچهٔ نمناک و 

آغشته به موادّ پاک کننده تميز و خشک نماييد.
٤ــ هر چند وقت يک بار محفظهٔ جاپودرى را تميز نماييد. 
به اين منظور در صورت امکان محفظهٔ جاپودرى را به طور کامل 
از محل آن خارج نموده و در زير فشار آب ولرم تميز کرده و سپس 

در محل اوّليه قرار دهيد. 

در  کمکى  موادّ  و  پودر  ريختن  نحوۀ   ـ ١٥ــ  ۵  ـ
محفظه هاى مخصوص جاپودرى 

قبل  نياز)  صورت  (در  کمکى  موادّ  و  لباس شويى  پودر 

هم چنين مقدار مصرف پودر لباس شويى با توجّه به ميزان 
تعيين   ـ ١٥  ٢٥  ـ جدول  در  آب)  (سختى  آب  در  موجود  املاح 
 c و b و a گرديده است. جاپودرى داراى سه محفظه است که با
مشخص گرديده است. در محفظه  a پودر جهت پيش شست وشو 
و در محفظه b پودر جهت شست و شوى اصلى ريخته مى شود. 
محفظه c در صورت نياز به موادّ کمکى مثل نرم کننده، آبى کننده، 
نبايد از  غيره به کار مى رود. (سطح اين مايع  سفيدکننده، آهار و 
کاهش  صورت  در  نمايد).  تجاوز  مربوطه،  محفظه  نشانگر  خطّ 
مصرف  ميزان  تناسب،  به  لباس ها  نبودن  چرک  يا  و  لباس  وزن 
از  بيش  کف  مشاهده  صورت  در  داد.  کاهش  مى توان  را  پودر 
حدّ در طول شست و شو پيشنهاد مى گردد از ميزان مصرف پودر 

بکاهيد. 
برنامه پيش شست وشو يا Bio براى لباس هايى اجرا مى شود 
 ٤٠ حدود  گرماى  با  آب  در  لباس  دقيقه   ٣٠ حدود  بخواهند  که 
لباس هاى  درجه سانتى گراد و پودر ماشينى خيس بماند. معمولاً 

 Bio .کتانى، نخى خيلى چرک، به اين برنامه نياز دارند

قسمت  در  مربوط  محفظه هاى  در  شست و شو  برنامه  آغاز  از 
 ـ ١٥ محفظه هاى مختلف  جاپودرى ريخته مى شود در شکل ٢٤ـ

جاپودرى نشان داده شده است. 

 ـ ١٥ شکل ٢٣ـ

 ـ ١٥ شکل ٢٤ـ



١٠٦

جدول ۲۵ــ۱۵ ــ مقدار پودر جهت شست و شوی کامل بر حسب گرم

           P.P.M شست و شوى اصلىپيش شست  وشو با شست  و شوى اصلى    پيش شست   وشو    سختى آب به
۱۳۰ گرم ۱۲۰ گرم ۳۰ گرم ۱۲۰ 

۱۸۰ گرم ۱۴۰ گرم ۶۰ گرم ۲۵۰ ــ ۱۲۰ 
۲۴۰ گرم ۱۹۵ گرم ۹۵ گرم ۳۷۰ ــ ۲۵۰ 
۲۷۰ گرم ۲۴۵ گرم ۱۳۵ گرم بالاتر از ۳۷۰ 

توجّه: مقدار سختى آب ذکر شده در جدول را مى توان از 
سازمان آب و فاضلاب پرسيد. 

(براى  قوى:  شست و شوى  براى   ـ ١٥  ٢٦ـ جدول 

بستگى  پيشنهادى  لباس  وزن  کنفى،  نخى،  کتانى،  پارچه هاى 
به ظرفيت ماشين دارد.)

جدول ۲۶ــ۱۵

نوع اليافموقعيّت دکمه انتخاب برنامهمحفظه جاپودریبرنامه شست و شو
شست وشوى اوّليه در آب C°۴۰  و شست و  شوى 
اصلى در آب C°۹۰   و ۵ بار آبکشى و کُر دادن و 

آب گيرى از لباس ها. 

a-b-cAپارچه سفيد بسيار چرک

شست  و شوى اصلى با آب C°۹۰   و ۵ بار آبکشى 
و کُردادن و آب گيرى.

b - cBپارچه سفيد چرک

شست  و شوى اصلى در آب C°۶۰   و ۵ بار آبکشى با آب 
سرد و کُردادن و آب گيرى از لباس ها. 

b - cCپارچه با رنگ ثابت

شست  و شوى اصلى با آب C°۴۰     و ۵ بار آبکشى 
و کُردادن و آب گيرى. 

b - cDپارچه با رنگ بی ثبات

ـــ۵cF بار آبکشى و کُردادن. 
آهار  کمک کننده  موادّ  شدن  مخلوط  و  آب  ورود 

زدن و آب گيرى. 
cGــ

آب گيرى تقريباً به مدّت ۶ دقيقه با تخليه همزمان آب. 
اين عمل با گردش آرام و مداوم جهت جدا نمودن 

لباس ها از هم به اتمام مى رسد. 

ــHــ



١٠٧

جدول ۲۷ــ۱۵ 

نوع اليافموقعيّت دکمه انتخاب برنامهمحفظه جاپودریبرنامه شست و شو
شست  وشوى اولّيه در آب C°۴۰    و شست و شوى 
اصلى در آب C°۶۰    و ۳ بار آبکشى با آب سرد 

و کُر دادن

Ja - b - cالياف مصنوعی مقاوم بسيار چرک

شست و شوى اصلى با آب C°۶۰    و ۳ بار آبکشى 
با آب سرد و کُردادن.

Kb - cالياف مصنوعی مقاوم با چرک معمولی

شست و شوى اصلى با آب C°۴۰    و ۳ بار آبکشى 
با آب سرد و کُردادن.

Lb - cپارچه با الياف مصنوعی لطيف

بار   ۳ و      ۴۰°C آب  در  اصلى  شست  وشوى 
آبکشى با آب سرد و کُردادن.

b - cپارچه پشمی۱ با مارک پشم خالص

۳Nc بار آبکشى با آب سرد و کردادن. 
Pcورود آب با مخلوط شدن مايع نرم کننده

ــQتخليه 

 ـ ١٥ شست وشوى ملايم: براى پارچه هاى  جدول ٢٧ـ
لطيف، مصنوعى مخلوط حدّاکثر وزن قابل شست و شو ١/٥ تا 

٢ کيلوگرم (براى پشمى حدّاکثر ١ کيلوگرم). 
توجّه: در آخرين مرحله از برنامه شست و شوى ملايم، تخليه 

آب وجود ندارد. اين کار به منظور جلوگيرى از چروک خوردگى 
انتخاب  کليد  آب  تخليه  براى  برنامه  انتهاى  در  مى گيرد.  صورت 

برنامه را روى Q قرار دهيد. 

١ــ اين برنامه مخصوصی است که به منظور شستن الياف پشمی با مارک پشم خالص نو که در آب کوتاه نمی شود مورد استفاده قرار می گيرد. 
   



١٠٨

جدول ۲۸ــ۱۵ ــ الياف مقاوم

نوع و ميزان آلودگی البسهشرح برنامهمحفظه پودرحرارتدرجه تايمر
١   ۹۰°Ca - b ۳۵     شست  و شوى اصلى°C شست   و شوى مقدماتى با آب

با آب C°۹۰     و ۴ مرتبه آبکشى/ چرخش مدور و آب گيرى 
از البسه

البسه نخى و مقاوم، سفيد بسيار کثيف 

٢   ۹۰°Cb و آبکشى  مرتبه   ۴،     ۹۰°C آب  با  اصلى  شست  و شوى 
آب گيرى از البسه 

البسه سفيد کثيف 

١   ۶۰°Ca - b آب با  مقدماتى  شست  و شوى  اقتصادى،   شست  وشوى 
C°۳۵    شست  و شوى اصلى با آب C°۶۰      ، ۴ بار آبکشى 

و آب گيرى از البسه 

البسه نخى و مقاوم سفيد کثيف 

٢   ۶۰°Cb آب با  اصلى  شست   وشوى  اقتصادى،  شست  وشوى 
C°۶۰   ، ۴ بار آبکشى وآب گيرى از البسه 

البسه نخى سفيد با آلودگى کم 

٣   ۶۰°Cb ۶۰     ،  ۴ بار آبکشى و دور°C شست  و شوى اصلى با آب
سريع آب گيرى از البسه 

الياف، کتان، نايلون، ريون و نخى رنگى 
با رنگ ثابت

٤   ۴۰°Cb دور آبکشى  بار   ۴  ،    ۴۰°C آب  با  اصلى  شست  و شوى 
سريع آب گيرى از البسه 

الياف نخى، نايلون، ريون رنگى با رنگ 
غيرثابت

آبکشى۴ مرتبه آبکشى دور سريع آب گيرى از البسه cــ٥

مخصوص استفاده از مواد نرم کننده يک مرتبه آبکشى دور سريع و آب  گيرى از البسهcـــ٦

35C 90C

90C

35C 60C

60C

60C

40C



١٠٩

ادامۀ جدول ۲۸ــ۱۵

نوع و ميزان آلودگی البسهشرح برنامه شست وشومحفظه پودرحرارتدرجه تايمر
٧   ۶۰°Ca - b شست  و شوى و       ۳۵°C آب  با  مقدماتى  شست   و شوى 

و                          کُردادن  و  آبکشى  مرتبه   ۳ و       ۶۰°C آب  با  اصلى 
آب گيری از البسه

نايلون سفيد، پلی استر و الياف مخلوط 
بسيار کثيف 

٨   ۶۰°Cb  و آبکشى  مرتبه   ۳،     ۶۰°C آب  با  اصلى  شست  و شوى 
کُردادن و آب گيرى از البسه 

مخلوط  الياف  و  سفيد  مصنوعی  الياف 
کثيف 

٩   ۴۰°Cb و آبکشى  مرتبه      ۳  ،۴۰°C آب  با  اصلی   شست  و شوى 
کُردادن و آب گيرى از البسه 

الياف مصنوعی مخلوط با آلودگی کم 

از cــ١٠ آب گيری  سريع  دور  و  کُردادن  و  آبکشی  مرتبه   ۳
البسه

ــ

يک مرتبه آبکشی و کُردادن و دور سريع و آب گيری از cــ١١
البسه

ــ

60

35 60

40



١١٠

ادامۀ جدول ۲۸ــ۱۵ــ الياف ظريف

نوع و ميزان آلودگی البسهشرح برنامه شست و شومحفظه پودرحرارتدرجه تايمر
١٢   ۴۰°Ca-b شست   و شوى مقدماتى با آب سرد و     شست  و شوى اصلى

آب گيری  و  کُردادن  و  آبکشى  مرتبه   ۳ و       ۴۰°C آب با 
از البسه

پشم سفيد، الياف ظريف خيلی چرک

١٣   ۴۰°Ca-b-c  و آبکشى  مرتبه   ۳،     ۴۰°C آب  با  اصلى  شست  و شوى 
کُردادن و آب گيرى از البسه 

پشم قابل شست و شو با ماشين

٣ مرتبه آبکشی و کُردادن و دور سريع آب گيری از cــ١٤
البسه

ــ

از cــ١٥ آبگيری  سريع  دور  و  کُردادن  و  آبکشی  مرتبه  يک 
البسه

ــ

برنامه شست و شوی مخصوص
١٦   ۴۵°Ca   ۴۵°C همه نوع اليافشست و شو در آب

فقط تخليهــــ١٧

40

40

45



١١١

مى باشند.  کارخانه  يک  توليدات  از  همگى  ذيل  تصاوير 
(شکل  يکسانند  آن ها  همه  اصول  در  ولى  متفاوتند  ظاهراً  گرچه 

٢٩ــ١٥).

 ـ ١٥ شکل ٢٩ـ



١١٢

 ـ ۱۵ــ مشخصات فنى يک دستگاه لباس شويى تمام اتوماتيک جدول ۳۰   ـ

     شرح مشخصات فنى               مشخصات فنى رديف 

۵ کيلوگرم ظرفيت شست  و شو ۱

۵۵* ۵۹/۵*۸۵ سانتى متر ابعاد ۲

۸۰ کيلوگرم وزن ۳

۲۲۰ ولت ۵۰ هرتز برق مصرفى ۴

۸۰ وات پمپ تخليه ۵ 

۲۸۰ واتقدرت الکتروموتور دورکند (شست  وشو)۶

۶۵۰ وات قدرت الکتروموتور دور تند ۷

۲۲۰۰ وات قدرت هيتر ۸

۲۲۸۰ وات مصرف کل لباس شويى ۹

۱۰ آمپر فيوز ۱۰

۰/۵ کيلوگرم بر سانتى متر مربع حداقل فشار آب ورودى ۱۱

۱۰ کيلوگرم بر سانتى متر مربع حداکثر فشار آب ورودى ۱۲

۴۲ ليتر ظرفيت آب گيرى ۱۳



١١٣

 ـ ۱۵ــ عيوب احتمالی و طريقه رفع عيب ماشين لباس شويی اتوماتيک جدول ۳۱   ـ

طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

چراغ ١ بيرون  به  تايمر  دکمه  کشيدن  از   پس 
انجام  کارى  هيچ گونه  ماشين  نمى شود  روشن 

نمى دهد. 

۱ــ پريز، برق ندارد. 

۲ــ درب ماشين بسته نشده است.

۱ــ از سالم و آماده به کار بودن فيوز برق و پريز اطمينان حاصل کنيد.
۲ــ از درست قرارگرفتن دوشاخه در پريز اطمينان حاصل کنيد و 
با وصل نمودن يک وسيله برقى ديگر به پريز مربوطه از وجود برق 

در پريز اطمينان حاصل کنيد. 
۳ــ درب ماشين لباس شويى بايد بسته باشد.

روشن ٢ سيگنال  چراغ  و  دارد  برق   دستگاه 
مى شود امّا دستگاه هيچ عملى انجام نمى دهد. 

۱ــ شير برقی خراب است.
۲ــ شير آب بسته و يا آب ندارد.

۱ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۱ــ شير تغذيه آب ندارد يا بسته است. لباس شويى روشن است امّا آب نمى گيرد.٣
۲ــ فشار آب شهر کم شده 

۳ــ شيلنگ ورودى تاخورده است.
شکل  الکتريکى  شير  ورودى  فيلتر  ۴ــ 
شده  کثيف  شکل۱۲ــ۱۵  و  ۱۱ــ۱۵ 

است.
۵  ــ شير الکتريکى خراب است. 

۶ــ هيدرواستات خراب است.

۱ــ از جارى بودن آب شهر در شير اطمينان حاصل کنيد. 
۲ــ فشار آب شهر از حدّ مجاز کمتر باشد لباس شويى را خاموش 

کنيد. 
۳ــ شيلنگ ورودى را بازديد نماييد که هيچ گونه انسدادى نداشته 

باشد. 
۴ــ شير تغذيه را ببنديد و شيلنگ ورودى را از شير الکتريکى باز 
نموده، چنان چه تورى شير الکتريکى کثيف شده باشد يا شن گرفته 

باشد آن را تميز کنيد. 
۵  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۶  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

ماشين لباس شويى فقط آب مى گيرد و عمليّات ٤
بعدى آن متوقّف مى شود. 

۱ــ هيدرواستات خراب است.
۲ــ موتور تايمر خراب است. 

۱  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۲  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

در حالتى که ماشين لباس شويى خاموش است با ٥
بازنمودن شير تغذيه آب وارد مخزن مى شود. 

۱  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. ۱ــ شير الکتريکى خراب است.

ماشين در حالى که روشن است دائماً آب مى گيرد ٦
و آب داخل مخزن در سطح معينى نمى ايستد و 

مخزن لبريز مى شود.

شده  سوراخ  هيدرواستات  شيلنگ  ۱ــ 
آن  از  فشرده  هواى  نتيجه  در  است. 

خارج مى شود. 
۲ــ هيدرواستات خراب است. 
۳ــ هيدرواستات تنظيم نيست.

۱  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد.

۲  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۳  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

شده ماشين لباس شويى نشت آب دارد.٧ سوراخ  درب  دور  لاستيک  ۱ــ 
است. 

۲ــ ديگ سوراخ شده است.  
شير  به  ورودى  شيلنگ  اتصال  ۳ــ 

الکتريکى درست برقرار نشده است.
تخليه  پمپ  به  مخزن  خرطومى  لوله  ۴ــ 

سوراخ شده است.
(فاضلاب)  آب  خــروجى  شيلنگ  ۵  ــ 

سوراخ شده. 

۱ــ اگر دستگاه به ميزان معينى آب گيرى کرده باشد لاستيک دور 
درب را ازنظر نشتى آب مورد بررسى قرار دهيد، اصولاً در قسمت 
پايين لاستيک مقدارى آب بعد از شست  و شو باقى مانده و املاح 
موجود در آن سبب خوردگى لاستيک شده و آن را سوراخ مى کند. 

در صورت مشاهده، براى تعويض آن به تعميرگاه مراجعه نماييد. 
۲  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۳ــ ضمن بازديد محل اتصال نسبت به اتصال صحيح شيلنگ به 
سرالکتريکى اقدام گردد. 

۴ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۵  ــ آن را تعويض نماييد. 



١١٤

 ـ ۱۵ ادامۀ جدول ۳۱   ـ
طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف

و   مى شود  خارج  آب  آب،  پمپ  از  ۶ــ 
باعث نشت مى گردد. 

برقى  شير  بين  رابط  شيلنگ  اتصال  ۷ــ 
يا  و  نيست  صحيح  جاپودرى  محفظه  و 

سوراخ شده است. 
محفظه  رابط  لاستيکى  لوله  اتصال  ۸    ــ 
يا  نيست  صحيح  مخزن  به  جاپودرى، 

سوراخ شده است. 

۶  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد.  

۷ــ شيلنگ را تعويض نماييد. 

را  آن  لزوم  صورت  در  و  نماييد  بررسى  را  مربوطه  شيلنگ  ۸    ــ 
تعويض نماييد. 

۱ــ ترموستات خراب است.آب داخل ديگ گرم نمى شود.٨
۲ــ المنت خراب است. 

شده  قطع  المنت  به  تايمر  رابط  سيم  ۳ــ 
است. 

المنت  به  مربوط  تايمر  پلاتين هاى  ۴ــ 
خراب است. 

۱  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۲  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۳  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۴  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

لحظه ٩ چند  شست  و شو  موتور  آب گيرى  از  بعد 
به کار افتاده سپس از کار مى افتد. 

خراب  شست   وشو  موتور  اورلود  ۱ــ 
است. 

۲ــ موتور نيم سوز شده است. 
۳ــ بار ماشين زياد است. 

۴ــ تسمه پروانه سفت شده است. 
۵ــ هيدرواستات اشکال دارد. 

۱  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۲  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۳ــ بار ماشين را با کم کردن البسه اضافى تعديل کنيد. 

۴ــ تسمه را رگلاژ نماييد. 
۵    ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

ماشين کارمى کند، اما پمپ تخليه، آب کثيف را ١٠
از داخل مخزن تخليه نمى کند.

۱ــ فيلتر لباس  شويى کثيف شده است. 
۲ــ پلاتين مربوط به پمپ خراب است. 

شده  قطع  پمپ  به  تايمر  رابط  سيم  ۳ــ 
است. 

يا  است  کرده  گريپاژ  تخليه  پمپ  ۴ــ 
سوخته است. 

۵  ــ شيلنگ خروجى تاخورده است. 
۶ــ جسم خارجى دهانه شيلنگ تخليه مخزن 

به پمپ را مسدود کرده است. 
اين  البسه  جيب  داخل  سکّه هاى  (اغلب 

وضعيّت را به   وجود مى آورند.)

۱ــ فيلتر را مانند شکل ۲۲ــ۱۵ و شکل ۲۳ــ۱۵ تميز نماييد. 
۲  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۳  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۴  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۵  ــ شيلنگ خروجى آب را بررسى نماييد. 
۶  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد.

ماشين لباس شويى کليّه کارها را انجام مى دهد اما ١١
دورتند يا آبکشى از البسه را انجام نمى دهد. 

۱ــ خازن خراب است. 
۲ــ سيم رابط خازن به موتور قطع شده 

است. 
۳ــ تايمر خراب است. 

۴ــ سيم پيچ دور تند موتور سوخته
۵  ــ کليد حذف دور تند زده شده است. 

۶ــ هيدرواستات خراب است.

۱  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۲  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۳  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۴  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 

۵  ــ کليد حذف دور تند را آزاد کنيد. 
۶  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
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 ـ ۱۵ ادامۀ جدول ۳۱   ـ
طريقه رفع عيبعلّتعيبرديف
 ماشين هنگام دور تند و آب گيرى از ١٢

 البسه، شديداً مى لرزد. 
۱ــ تسمه پروانه خراب است. 

۲  ــ دستگاه تراز نيست. 
۳  ــ فنر نگهدارنده ديگ از محل خود 

جدا شده است. 

۱ــ آن را تعويض کنيد. 
۲  ــ آن را تراز کنيد. 

۳ــ فنر را در جاى خود قرار دهيد. 

صداى ١٣ نمود،  کامل  گيرى  آب  دستگاه 
مخزن  اما  شود  مى  شنيده  موتور  کار 

نمى چرخد. 

۱ــ تسمه را عوض کنيد. ۱ــ تسمه پاره شده است.

راه ١٤ سروصدا  کردن  کار  ضمن  ماشين 
مى اندازد. 

۱ــ پولى ها شل شده اند. 
مخزن  محور  بلبرينگ  يا  ياطاقان  ۲ــ 

شست و شو خراب شده است. 
۳ــ جسم خارجى بين ديگ و آبکش 

گير کرده است. 
۴ــ بلبرينگ موتور خراب شده. 

شده  زياد  (لباس ها)  ماشين  بار  ۵  ــ 
است. 

۱ــ آن ها را سفت نماييد. 
۲ــ به تعميرگاه مراجعه نماييد. 

۳ــ آن را مورد بررسى قرار داده نسبت به خارج ساختن آن 
اقدام نماييد يا به تعميرگاه مراجعه شود. 

۴  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۵   ــ آن را تعديل نماييد. 

آب ١٥ همزمان،  امّا  مى کند  آب گيرى   دستگاه 
آب گيرى  ديگر  به عبارت  مى شود.  تخليه 

مداوم دارد امّا سطح آب بالا نمى آيد.

افتاده  برزمين  آب  تخليه  شيلنگ  ۱ــ 
است. 

۲ــ ديگ سوراخ شده است. 
به  مخزن  لاستيکى  خرطومى  لوله  ۳ــ 

پمپ سوراخ شده است. 

۱ــ شيلنگ را در محل آن قرار دهيد. 
(حداقل ۶۰ سانتى متر از سطح زمين بلندتر باشد) 

۲  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۳ــ آن را تعويض نماييد يا به تعميرگاه مراجعه نماييد. 

خراب ماشين در قسمتى از برنامه توقف مى کند.١٦ تايمر  چرخ دنده  دنده هاى  ۱ــ 
است. 

ماشين  اجزاى  به  تايمر  رابط  سيم  ۲ــ 
بوبين شير  قطع شده است. (المنت و 

برقی)

۱  ــ به تعميرگاه مجاز مراجعه نماييد. 
۲  ــ آن را بررسى کنيد. 

جاپودرى ١٧ مختلف  قسمت هاى  به   آب 
نمى ريزد. 

جاپودرى  به  آب  ورود  فرمان  ۱ــ 
صحيح نيست. 

از  سرتايمر  ولوم  و  جاپودرى  پيستون  بين  رابط  اهرم  ۱ــ 
صحيح  نصب  به  نسبت  بايد  که  است  شده  خارج  خود  جاى 

آن اقدام شود. 
 پودر ريخته شده تماماً به مخزن شست  وشو ١٨

انتقال نمى يابد. 
۱ــ جاپودرى کثيف شده است. 

۲ــ توزيع کننده آب به محفظه جاپودرى 
کار نمى کند. 

۱ــ جاپودرى را از محفظه خود خارج کرده و آن را با آب 
نيم گرم تميز نماييد. 

۲ــ به تعميرگاه مراجعه نماييد. 

محفظه ١٩ و  لباس شويى  پشت  از  آب  و  کف 
بالاى مخزن به بيرون جريان پيدا مى کند. 

۱ــ از پودر مناسب ماشين (پودر با کف 
کنترل شده) استفاده نشده است. 

مناسب  و  مخصوص  انواع  از  بايد  مصرفى  پودر  نوع  ۱ــ 
ماشين لباس شويى باشد. 
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از  اعم  لباس شويى  ماشين هاى  تنوّع  و  به کثرت  توجّه  با 
داخلى و خارجى تکنولوژى و تحقيقات هيچ گاه توقّف نخواهد 
کرد. اگر شما سال گذشته محصولى را از کارخانهٔ صاحب نامى 
کرده  پيدا  تکامل  محصول  آن  امسال  قطعاً  کرده ايد،  خريدارى 

است. 
است،  هستى  تکاملى  سير  هنر  و  فن  و  دانش  پيشرفت 
پس لحظه هايش هيچ گاه با يکديگر يکسان نيست و اين است که 

فعاليت کارگاهى:
١ــ يک ماشين لباس شويى نيمه اتوماتيک را نصب و تراز نماييد. 

٢ــ مقدار لازم آب و پودر را مشخص نماييد و ٢ کيلو لباس خشک را داخل ماشين ريخته و مراحل شست و شو 
و نحوه آن را در گزارش کار از مرحله آب گيرى ماشين تا شست وشو و آبکشى و خشک کردن لباس بنويسيد. 

٣ــ اگر آب بيش از اندازه لازم در محفظهٔ شست و شو بريزيد چه مشکلى به وجود خواهد آمد؟ 
٤ــ محل سيم ارت را روى بدنه لباس شويى و هم چنين محل اتصال آن را به زمين يا شير آب نشان داده و کنترل 

نماييد. توضيح دهيد که اگر سيم ارت نباشد چه اتفاقى ممکن است رخ دهد؟ 
با   دارد  قرار  شست وشو  محور  يا  چنگ زن  محور  زير  مستقيماً  آن  موتور  که  را  لباس شويى هايى  تفاوت  ٥  ــ 
لباس شويى که موتور آن به وسيله تسمه پروانه حرکت موتور را به محور شست و شو انتقال مى دهد چيست و کدام بهتر 

است؟ 
  ٦ــ اگر ماشين لباس شويى تراز نباشد چه اشکالى ممکن است اتفاق بيفتد؟ 

و  نصب  در  که  را  نکاتى  و  دهيد  نشان  خود  دوستان  به  را  اتوماتيک  لباس شويى  ماشين   راهنماى  دفترچه  ٧ــ 
بهره بردارى از  لباس شويى به نظرتان جالب مى باشد در دفتر گزارش کار خود يادداشت نماييد. 

٨   ــ قبل از راه اندازى دکمه تايمر و درجات و نمودارهاى آن را به دقت براى دوستان خود تشريح نماييد. 
٩ــ مقصود از ظرفيت لباس شويى چيست؟ و منظور از ماشين لباس شويى ٥ کيلويى چيست؟ 

١٠ــ چرا براى شست و شوى برخى از لباس ها نبايد از آب داغ و دور تند خشک کن استفاده کرد؟ 
١١ــ اگر براى شست و شو لباس در ماشين به جاى پودر مخصوص ماشين از پودر دست استفاده شود چه اتفاقى 

خواهد افتاد؟ 
١٢ــ جدول عيب يابى را به دقّت مطالعه و عيوب هيدروستات و ترموستات را شرح دهيد. 

١٣ــ فعاليت کارگاهى شست وشوى پارچه هاى مختلف با برنامه هاى مناسب را در کارگاه انجام داده و نتيجه را 
گزارش دهيد.

انگيزه ها و خلاقيّت ها را در نوع بشر همواره زنده و پويا نگه داشته 
و  کنيد  نگاه  آن  به  تفکر  و  دقت  با  مى بينيد  آن چه  بنابراين  است. 
هنگام يادگيرى فکرتان را حتماً متمرکز بنماييد. آنگاه با اعتماد به 

نفس بيش ترى در کلاس خواهيد درخشيد. 
يک  ساخت  که  را  لباس شويى  ماشين   نوع،  چند  اينک 
کارخانه مى باشد کاتولوگ ها و شناسنامه آن ها را با دقت مطالعه و 

مقايسه نماييد و خودتان نتيجه گيرى کنيد.
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واحد کار 
    شانزدهم

ماشين ظرفشويی اتوماتيک

هدف هاى رفتارى: فراگير پس از پايان اين واحد کار بايد بتواند:
١ــ با انواع ماشين های ظرفشويی اتوماتيک آشنا شود.

٢ــ روش صحيح نصب آن را بداند.
٣ــ طرز کار دستگاه را از روی دفترچه شرح دهد.

٤ــ اجزای ماشين ظرفشويی را بشناسد.
٥  ــ با مقدار مصرف روغن جلادهنده، نمک، پودرماشين با قرص های شوينده آشنا شود.

٦  ــ طريقهٔ چيدمان ظروف را بداند.
٧ــ با رعايت کامل نکات ايمنی دستگاه را راه اندازی کند.
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١ــ١٦ــ انواع ماشين های ظرفشويی
سال  در  بار  اولين  برای  ظرفشويی  ماشين های  مقدمه: 

١٩٣٥ ميلادی ساخته شده است.
ماشين های ظرفشويی در مدل و طرح های گوناگون به بازار 
تقسيم  دسته  به دو  را  آن ها  می توان  مجموع  در  ولی  شده  عرضه 

کرد.
ماشين های ظرفشويی اتوماتيک زير کابينت (بزرگ)

ماشين های ظرفشويی اتوماتيک روميزی
زير  اتوماتيک  ظرفشويی  ماشين های  ١ــ١ــ١٦ــ 
کابينت (بزرگ): مطابق شکل ١ــ١٦ اين نوع ماشين ظرفشويی 
طوری طراحی و ساخته شده که در زير کابينت آشپزخانه به طور 
ثابت نصب می شود. در اين حالت اتصالات شيلنگ های ورودی 
فاضلاب  خروجی  لولهٔ  و  شيرآب  به  فاضلاب  خروجی  و  آب 

به صورت ثابت وصل می شود.

کارايی و قابليت های دستگاه را کاهش دهد.
برای  را  امکان  اين  روميزی  ظرفشويی  ماشين های  ابعاد 
قبل  از  حتی  که  جاهايی  در  را  آن  بتوانيد  تا  می کند  فراهم  کاربر 

برای آن برنامه ريزی نکرده اند نصب نمايند.
شـده  بـهيـنـه سازی  بـرنـامه هـای  ٣ــ١ــ١٦ــ 
شست وشو: ميزان آلودگی ظرف هايی که در طول روز استفاده 
می شود متفاوت است. بدين معنی که ظروفی که در هنگام ناهار يا 
شام مورد استفاده شده در صبحانه يا بين وعده های غذايی روزانه 
کثيف می شوند. از طرفی قابلمه و ماهيتابه جزو آن دسته از ظروف 
هستند که شست وشوی آن ها بيش از دو گروه قبلی نياز به صرف 

انرژی دارد.
ظرفشويی  در  شست وشو  شده  بهينه سازی  برنامه های 
ديجيتالی روميزی امکان شستن مناسب با ميزان آلودگی ظروف را 

برای شما فراهم می کند.

اتوماتيک  ظرفشويی  ماشين های  ٢ــ١ــ١٦ــ 
به  توجه  با  ب):امروزه  و  الف  ٢ــ١٦ــ  شکل  (مطابق  روميزی 
تغيير الگوی زندگی و رشد قابل توجه تمايل خانواده های ايرانی 
به استفاده از لوازم خانگی ساخت ايران که فضای کمتری اشغال 
نبايد  ابعاد  شدن  کوچکتر  اما  می شود  احساس  بيشتر  می کنند 

شکل ١ــ١٦ــ ماشين ظرفشويی اتوماتيک بزرگ

شکل ٢ــ١٦ــ الف

شکل ٢ــ١٦ــ ب
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١ــ برنامه عددی: طراحی شده برای وعده های معمولی 
غذايی. مناسب برای استفاده بعد از هر وعده غذا.

٢ــ برنامه سريع: اين برنامه برای شست وشوی ظروفی که 
در آن ها غذاهای نه چندان چرب صرف شده اند طراحی شده است.

٣ــ برنامه قوی: برنامه ای استثنايی و قدرتمند که برای 

شستن ظروف بسيار چرب و کثيف، قابلمه و ماهيتابه طراحی شده 
است.

و  ميوه  شست وشوی  برای  ميوه شوی:  برنامه  ٤ــ 
سبزيجاتی که شستن آن ها با دست به سادگی امکان پذير نيست مانند 

ميوه های تابستانی و کاهو.

نياز  بدون  آب  سختی گير  سيستم  ٤ــ١ــ١٦ــ 
شست وشو  بازده  آب  در  موجود  املاح  نمک:  از  استفاده  به 
اين  برای  می آورند.  پايين  شدت  به  ظرفشويی  ماشين های  در  را 
از  مداوم  استفادهٔ  به  نياز  که  شيميايی  سختی گيرهای  از  منظور 
نمک مخصوص دارند استفاده می شود اما در اين دستگاه (شکل 
٣ــ١٦) با بهره مندی از سيستم مغناطيسی که شيميايی نبوده و به 
هيچ ماده مصرفی نياز ندارد بالاترين اثر سختی گيری را به صورت 
مواد  پايين تر  مصرف  آن  نتيجه  که  می کند  تأمين  شما  برای  دائم 

شوينده و جلای بيشتر ظروف خواهد بود.

٢ــ١٦ــ طرز کار ماشين ظرفشويی اتوماتيک
و  کرده  دسته بندی  را  ظرف ها  ابتدا  ظروف  شستن  برای 
هر کدام را در جايگاه مخصوص خودش قرار می دهيم. پس از 
رعايت اصول ايمنی و آماده بودن دستگاه آن را استارت می کنيم 
با شروع به کار دستگاه آب های مانده در ماشين ظرفشويی به خارج 

تخليه می شود. سپس ماشين شروع به آب گيری می کند.
هرگاه آب به اندازهٔ کافی وارد ماشين شد، دستگاه به صورت 
اتوماتيک آب را قطع کرده و پمپ اصلی ماشين را به کار می اندازد 
و باعث می شود آب و پودر حل شده را با فشار از طريق بازوهای 
در  که  ظروف  تا  پاچيده  ظرف ها  به  ظرف  سه  يا  دو  از  افشان  آب 
جای خودشان ثابت هستند با گرم کردن آب شيشه و پس از زمان 
و  تخليه  به خارج  آب  تخليه  پمپ  به وسيلهٔ  را  کثيف  آب های  لازم 
پس از آبکشی و خشک کردن ظروف آن ها را آمادهٔ مصرف مجدد 

می کند. شکل ٤ــ١٦ ــ خنثیٰ سازی اثر املاح آب توسط جريان مغناطيسی

شکل ٣ــ١٦
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 توانايی تغيير شکل سبدهای بالا و پايين
پاره شدن  صورت  در  آب  جريان  قطع  ايمنی  سيستم   

شيلنگ ورودی
 مصرف آب ١٣ ليتر برای ١٤٤ پارچه ظرف 

 رويهٔ اختياری برای نصب در کابينت
٧٠˚C برنامهٔ شست وشو بهداشتی در 
 سيستم تشخيص ميزان بارگذاری شده

٣ــ١٦ــ اجزای ماشين ظرفشويی اتوماتيک
در شکل ٦ــ١٦ اجزای ظرفشويی را نشان می دهد.

ظرفشويی  ماشين  فنی  مشخصات  ١ــ٢ــ١٦ــ 
جديد: شکل ٥  ــ١٦ يک دستگاه ماشين ظرفشويی فول اتوماتيک 

را با مشخصات فنی زير نشان می دهد.
 پنج برنامهٔ شست وشو

Pre-wash ــ مقدماتی 
Intensive ــ زياد 

Normal ــ معمولی 
Economy ــ اقتصادی 

Quick ــ کوتاه 
 تنظيم ماشين برای استفاده از قرص شست وشو

 سيستم عيب يابی خودکار و نمايش ايرادها در صفحهٔ 
نمايشگر

Time Delay  دکمه تأخير زمان تا ١٩ ساعت 
 نمايش مقدار نمک و مايع جلا

 زنگ هشدار پايان برنامه
 دکمهٔ کاهش زمان برنامه شست وشو تا ٣٠٪

قدرت  افزايش  برای  اضافی  آب افشان  به  مجهز   
پاک کنندگی

١ــ مخزن نمک
٢ــ مخزن محلول کمکی (جلادهنده)

٣ــ ظرف جای شوينده يا قرص مخصوص
٤ــ دوشاخه
٥  ــ فيلترها

٦  ــ بازوهای آب افشان پايينی

شکل ٦  ــ١٦ــ اجزای ماشين ظرفشويی اتوماتيک

شکل ٥  ــ١٦
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٧ــ بازوهای آب افشان بالايی
٨   ــ سيستم برق

٩ــ شيلنگ آب ورودی
١٠ــ شيلنگ تخليه آب

١١ــ سبد پايين
١٢ــ سبد بالايی

١٣ــ ظرف کارد و چنگال
١٤ــ کليد مربوط به بستن در

٤ــ١٦ــ نصب ماشين ظرفشويی اتوماتيک
که  جايی  در  را  ماشين  ترازکردن:  ١ــ٤ــ١٦ــ 
ماشين  پايه های  تنظيم  با  دهيد.  قرار  کنيد  نصب  می خواهيد 
گرفته  قرار  مناسب  سطح  در  ماشين  اگر  کنيد.  تراز  را  دستگاه 
باشد عملکرد صحيح خواهد داشت. در اين حالت بستن در را 
بار ديگر امتحان کرده و از بسته بودن صحيح آن اطمينان حاصل 

کنيد سپس می توانيد قفل در را ببنديد.

برخی از مواد بسته بندی (مانند کيف های پلاستيکی، استيروفوم) می توانند برای اطفال خطرناک باشند. بايد 
از دسترس اطفال دور باشند.

٢ــ٤ــ١٦ــ اتصال لولۀ آب: شيلنگ آب ورودی و 
واشر آب بندی همراه ماشين را از طرف سر خميده به انتهای شير 

الکتريکی در پشت ماشين اتصال دهيد.
قبل از بستن سر ديگر شيلنگ به شير آب سرد شير را برای 
مدت کوتاهی باز نگه داريد تا ذرات غبار و کثيفی باقيمانده در شير 
پاک شود سپس با قرار دادن واشرآب بندی طرف ديگر شيلنگ 
را به شير آب سرد متصل کنيد مطابق شکل ٧ــ١٦ ماشين نبايد به 

سيستم آب داغ متصل باشد.

شکل  مطابق  آب:  تخليۀ  لولۀ  اتصال  ٣ــ٤ــ١٦ــ 
٨   ــ١٦ خميدگی انتهای لولهٔ تخليه که همراه ماشين می باشد بايد 
تخليهٔ فاضلاب وارد  سينگ ظرفشويی يا يک لولهٔ  به داخل يک 
شود. حتماً از يک سيفون مخصوص برای جلوگيری از بوی بد 

استفاده شود.

٤ــ٤ــ١٦ــ احتياط های بعد از مونتاژ:
. لولهٔ تخليه نبايد جوری خم شود که مسدود گردد

. سر لولهٔ تخليه بايد در يک ارتفاع بين ٣٢ تا ٨٠ سانتی متر 

قرار داده شود.
چون  شود.  برده  فرو  آب  در  نبايد  هرگز  لوله  انتهای   .

احتمال برگشت آب به داخل ماشين هست.
. طول لولهٔ تخليه نبايد از حد استاندارد بيشتر باشد.

برق  پريز  به  بايد  دستگاه  برق:  اتصال  ٥  ــ٤ــ١٦ــ 
مناسب همراه با اتصال به زمين وصل شود.

شکل ٧ــ١٦ــ اتصال سرشيلنگ ظرفشويی به شير آب سرد

شکل ٨   ــ١٦ــ قرار گرفتن صحيح شيلنگ خروجی 
ظرفشويی در داخل سينک و يا لولۀ فاضلاب
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ولتاژ نشان داده شده روی پلاک دستگاه بايد با ولتاژ شبکهٔ 
برق در محل نصب هماهنگ باشد.

٦  ــ٤ــ١٦ــ اضافه کردن نمک مخصوص ظرفشويی 
(مطابق شکل ٩ــ١٦): 

 ١ ليتر آب در مخزن نمک 
اگر برای اولين بار است حدود  ٢ــــ

بريزيد و از قيف برای ريختن يک و نيم کيلو نمک مخصوص در 
مخزن نمک استفاده کنيد.

در ظرف را با چرخاندن در جهت عقربه های ساعت ببنديد.
٧ــ٤ــ١٦ــ قوانين سيستم نرم کننده: برای فرايند 
شست وشو و جلوگيری از رسوبات کلسيم روی ظروف و داخل 
ماشين بهتر است از آب نرم استفاده کنيم (با کلسيم کم) بدين منظور 
دستگاه به يک نرم کننده آب مجهز شده که اتوماتيک محلول آب 
نمک را منظم توليد می کند. ميزان مصرف نمک برای اين فرايند 

به سختی و نرمی آب مورد استفاده بستگی دارد. 
درجه سختی آب را از سازمان آب و يا با کيت مخصوص 
سختی سنج مشخص کنيد و آنگاه مطابق شکل ١٠ــ١٦ دستگاه 

را از روی جدول ١١ــ١٦ تنظيم کنيد.

دسته را بکشيد درب بدون هيچ مشکلی باز می شود. سبد 
پايينی را بيرون بياوريد.

عکس  جهت  در  آن  چرخاندن  با  را  نمک  مخزن  در 
عقربه های ساعت باز کنيد.

جدول ۱۱ــ۱۶ــ اين جدول جايگاه مناسب اندازه نمک را نشان می دهد.

۱۳ــ۳۸۰ــ۵۰۱۴  ــ۶۳۳۹  ــ۵۱ــ۶۴سختی آب درصد
نمک جايگاه ۱جايگاه ۲جايگاه ۳جايگاه ۴اندازه نمک به  نيازی 

نيست.

٨   ــ٤ــ١٦ــ راهنمای مقدار نمک: علامت سبز زير 
درپوش نشان می دهد که هنوز نمک کافی در ظرف وجود دارد 
اگر رنگ سبز ديده نشود ظرف بايد دوباره پرُ نمک شود در شکل 

١٢ــ١٦ با فلش نشان داده شده
٩ــ٤ــ١٦ــ اسـتـفـاده از محلـول کـمـکی (مايع 
رها  شست وشو  فرايند  طی  در  که  کمکی  محلول  جلادهنده): 
می شود باعث می شود ظرف ها زودتر خشک شوند و از کثيفی و 

رسوب کلسيم جلوگيری می کند.

شکل ٩ــ١٦ــ طريقۀ ريختن نمک در ماشين ظرفشويی اتوماتيک

شکل١٠ــ١٦ــ در مخزن نمک ظرفشويی اتوماتيک

شکل ١٢ــ١٦ــ درپوش مخزن نمک را نشان می دهد.

نشان دهندۀ سبز
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١٠ــ٤ــ١٦ــ ظرف محلول کمکی (مايع جلادهنده):
ᾏ درپوش ظرف را با پيچاندن در جهت عکس عقربه های 

ساعت باز کنيد.
. ظرف را تا خط شکسته پرُ کنيد. مطابق شکل ١٣ــ١٦

. درب را سرجايش قرار دهيد.

در  کنيد  خشک  پارچه ای  با  را  محلول  باقی ماندهٔ   .

غيراين صورت کف زيادی در هنگام فرايند ايجاد می شود.

١١ــ٤ــ١٦ــ راهنمای مقدار محلول کمکی (مايع 
 (●) دهنده  نشان  علامت  کمکی  محلول  شدن  کم  جلادهنده):با 
نظير شکل ١٣ــ١٦روشن می شود. هرگاه با محلول کمکی ظرف 

پرُ شد علامت تيره می شود.
محلول کمکی:  طريقۀ تنظيم مقدار  ١٢ــ٤ــ١٦ــ 
سو  دو  پيچ گوشتی  با  می شود  ديده  ظرف  روی   (R) تنظيم کننده 
می توان آن را بين ١ تا ٤ تنظيم کرد که برابر است با يک ميلی ليتر تا 
٤ ميلی ليتر محلول کمکی. دستگاه روی عدد ٢ تنظيم شده ظرف 
٥٠ بار شست وشو کافی است  محلول کمکی پرُ شده برای تقريباً 

(مطابق شکل ١٤ــ١٦).

فقط از محلول کمکی برای ماشين ظرفشويی استفاده کنيد بقيه محصولات اين اثر را ندارند.

مطابق  شوينده:  مواد  کردن  اضافه  ١٣ــ٤ــ١٦ــ 
روی  فرورفتگی  می کنيد  ملاحظه  که  همانطور  ١٥ــ١٦  شکل 
کثيف  خيلی  ظروف  برای  که  دارد  وجود  اصلی  درجاپودری 
کرد.  استفاده  آن  از  اول  مرحلهٔ  برای  جاپودری  مثل  می توان 
همان طوری که در عکس ديده می شود در جاپودری اصلی بسته 

است قسمت P را بکشيد در آن باز خواهد شد.
مطابق شکل ١٦ــ١٦ ظرف V را از مواد شوينده پر کنيد. 
تقی  صدای  تا  دهيد  فشار  آن را  در  جاپودری  در  بستن  برای 
می توانيد  بود  کثيف  مخصوص  به طور  شما  ظروف  اگر  بشنويد. 
اولين  با  پودر  اين  کنيد،  پرُ  پودر  از  هم  را  درب  روی  قسمت 
حرکت آب افشان ها در مرحله اول و پودر اصلی داخل جاپودری 

به صورت اتوماتيک بين برنامه های شست وشوی بعدی پس از باز 
شدن درجاپودری وارد ماشين ظرفشويی می شود.

شکل ١٤ــ١٦ــ پيچ تنظيم مقدار محلول کمکی

شکل ١٣ــ١٦ــ مخزن محلول کمکی (مايع جلادهنده)

نشان دهنده سبز

شکل ١٥ــ١٦ــ طريقۀ باز کردن درجاپودری اصلی
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مقدار پودر اصلی ٢٥ گرم توصيه می شود. 
به کار  دستی  شست وشوی  برای  که  شوينده هايی  توجه: 
می روند را در اين ماشين به کار نبريد اين مواد کف زيادی توليد 
می کند و در ماشين ظرفشويی ظروف را تميز نمی کند حتی ممکن 
شوينده های  از  تنها  بنابراين  شوند.  دستگاه  نقص  موجب  است 
شما  وقتی  فقط  کنيد.  استفاده  خانگی  ظرفشويی  مخصوص 

شست وشوی اوليه را انجام می دهيد نيازی به شوينده نداريد.

٥  ــ١٦ــ نحوۀ چيدمان ظروف در ماشين ظرفشويی
در  را  ظروف  انواع  همهٔ  می توان  که  دارد  وجود  سبد  دو 

آن بگذاريم.
تمام ذرات غذا را از ظروف جدا کنيد که باعث بسته شدن 

فيلتر و بوی بد نشود.
اگر قابلمه ها و ماهی تابه ها بسيار کثيف هستند و غذا به آن ها 
چسبيده بعد از اتمام کار آن ها را قبل از اينکه در ماشين  ظرفشويی 

قرار دهيد حتماً خيس کنيد.
پايينی  سبد  پايينی:  سبد  از  استفاده   ـ ٥  ــ١٦ــ  ١ـ
سبد  مانند  می شوند  تميز  سخت تر  که  ظروفی  نگه داشتن  برای 
همهٔ  ١٨ــ١٦  و  ١٧ــ١٦  شکل  مطابق  می باشد.  چنگال  و  کارد 
به راحتی  بتواند  آب  که  باشند  عمودی  حالت  در  بايد  بشقاب ها 
باشند.  ته  و  سر  بايد  هميشه  قابلمه ها  و  ماهی تابه ها  کند.  عبور 
برای  که  سبد  مخصوص  قسمت  در  است  بهتر  چنگال  و  کارد 
آن ها طراحی شده به گونه ای که دسته هايشان به سمت پايين باشد 

قرار گيرد.
کارد و چنگال های بزرگ به خصوص چاقوهای بلند نبايد 
به سمت بالا قرار داده شوند. بهتر است به صورت افقی در سينی 

بالايی قرار داده شوند يا با دست شسته شوند.
بالايی  سبد  بالايی:  سبد  از  استفاده   ـ ٥  ــ١٦ــ  ٢ـ
ظروف  سبد  اين  شود  کشيده  بيرون  به  صورتی  هر  به  می تواند 
می دارد.  نگه  را  نيستند  کثيف  خيلی  که  کوچک  و  متوسط 

بشقاب ها به صورت عمودی قرار داده شود.
ته  و  سر  بايد  ماهی تابه ها  و  قابلمه ها  فنجان ها،  ليوان ها، 
باشند. چيدن مناسب ظروف داخل ماشين تضمين بهترين نتيجه 

است (شکل ١٩ــ١٦).

شکل ١٦ــ١٦ــ ريختن پودر در جاپودری اصلی

شکل ١٧ــ١٦ــ نوع چيدمان سبد پايين

شکل ١٨ــ١٦ــ نوع ديگر چيدمان سبد پايين
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٦  ــ١٦ــ دستورالعمل حفاظتی قبل از استفاده از 
ماشين ظرفشويی

ظروف  کردن  تميز  برای  تنها  بايد  ظرفشويی  ماشين   ←

خانگی  مورد استفاده قرار گيرد.
← به اطفال اجازهٔ بازی با ماشين را ندهيد.

شوينده ها ممکن است آسيب های دائمی به چشم ها، دهان 
و گلو وارد کنند بنابراين بايد از دسترس اطفال دور باشند.

← در صورتی که سيم های برق، يا لوله های تخليه کنندهٔ آب 
آسيب ديده اند يا اگر صفحهٔ کنترل، با سطحی که ماشين را رويش 

قرار داده ايد در موقعيت خوبی نيست دستگاه را روشن نکنيد. 
← برای رفع عيب ماشين جريان آب را ببنديد و سپس ماشين 
را خاموش کنيد و دو شاخه را از پريز بکشيد. اگر اتصال دائمی 

برق برقرار است برق کلی را قطع کرده و يا فيوز را قطع کنيد.
را  شاخه  دو  خود  پريز،  از  شاخه  دو  درآوردن  برای   ←

نگه داشته و بکشيد. هرگز سيم را نکشيد.
دست  از  را  خود  کيفيت  خرطومی ها  و  لوله ها  اگر   ←

داده اند، آن ها را قبل از راه اندازی ماشين با قطعات ديگر اصلی 
جايگزين کنيد.

← از مواد شوينده ای که ممکن است منجر به انفجار شود 
استفاده نکنيد.

بار  يا  و  ننشينيد  آن  روی  و  نداده  تکيه  ماشين  به درب   ←
سنگينی روی آن قرار ندهيد.

(جلادهنده)  کمکی  محلول های  و  شوينده  نمک،  از   ←

مخصوص ظرفشويی استفاده کنيد.

آب داخل ماشين ظرفشويی قابل آشاميدن نيست باقيماندهٔ شوينده در ماشين منبع خطر برای اطفال است ماشين 
بايد از دسترس اطفال دور باشد.

شکل ١٩ــ١٦ــ نوع چيدمان سبد بالايی

جدول ٢٠ــ١٦ــ برنامه های شست و شو

ظرف ها و ميزان کثيفیشرح برنامه

دکمه هاشوينده

امه
 برن

اره
شم

برنامه ها

 شو
ت و

شس

وليه
ی ا

وشو
ست 

ش

SW
-S

L

٤٥
˚E

on/
off

شست و شو با آب سرد برای جلوگيری از باقيمانده 
غذا و اثرات خشک کردن روی ظروف

ظرف ها و ماهی تابه ها تا شست و شوی 
شست و شوی اوليه١بعدی 

شست و شوی اصلی ــ شست و شوی  اوليه گرم ١ 
خشک کردن (گرم ١ ــ سرد١) شست و شو ٢

ظرف ها و ماهی تابه های خيلی کثيف  
سنگين ٢(به جز ظروف ظريف) شست و شوی 

ماهی تابه ها و ظرف های 
خيلی کثيف شست و شوی اقتصادی ــ شست و شو اوليه گرم ١

٢خشک کردن (گرم ١ــ سرد ١) شست و شو



١٢٦

شست و شوی اصلی ــ شست و شوی اوليه گرم ١
خشک کردن (گرم ١ ــ سرد ١) شست و شو ٢

ظرف های خيلی کثيف (به جز ظروف 
٢ظريف)

سنگين  شست و شوی 
ظرف های منظم کثيف شست و شوی اقتصادی ــ شست و شو اوليه گرم ١

٢خشک کردن (گرم ١ــ سرد ١) شست و شو

شست و شوی اصلی ــ شست و شوی اوليه سرد ١
خشک کردن (گرم ١ــ سرد١) شست و شو

ظرف های خيلی کثيف٣ظرف های خيلی کثيف

شست و شوی اصلی
خشک کردن (گرم ١ــ سرد١) شست و شو٢

ظرف های خيلی کثيف (به جز ظروف 
ظرف های ظريف خيلی ٣ظريف)

کثيف
آبکشی٤ظرف ها و ماهی تابه هاخشک کردن ــ گرم ١ ــ شست و شو سرد ١

شست و شوی اقتصادی ــ شست و شوی اوليه سرد ١
شست و شوی سرد ٢

با ٥ظرف ها و ماهی تابه ها سريع  شست و شوی 
شست و شوی اوليه

شست و شوی اصلی ــ شست و شوی اوليه سرد ١ 
شست و شوی سرد ٢

٥ظرف ها و ماهی تابه ها

شست و شـوی سـريـع ٦ظرف ها و ماهی تابه هاشست و شوی سرد ٢ــ شست و شوی اقتصادی
بدون شست و شوی 

اوليه ٦ظرف ها و ماهی تابه هاشست و شوی سرد ٢ــ شست و شوی اصلی

جدول برنامه های شست و شو

ظرف ها و ميزان کثيفیشرح برنامه

دکمه هاشوينده

امه
 برن

اره
شم

برنامه ها

 شو
ت و

شس

وی 
و ش

ست 
ش

وليه
ا

SW
S ــ 

L

٤٥
˚E

on/
off

شست و شو با آب سرد برای جلوگيری از باقيمانده 
غذا و اثرات خشک کردن روی ظروف

ظرف ها و ماهی تابه ها تا چرخه 
شست و شوی اوليه١شست و شوی بعدی 

شست و شوی اصلی ــ شست و شوی  اوليه گرم ١ 
خشک کردن (گرم ١ ــ سرد١) شست و شو ٢

ظروف خيلی کثيف  (به جز ظروف 
سنگين ٢ظريف) شست و شوی 

ظرف های کثيف
خشک کردن (گرم ١ــ سرد ١) 

شست و شوی اصلی ــ شست و شو ٢
ظرف های خيلی کثيف٣ظرف های خيلی کثيف

آبکشی٤ظروف و ماهی تابه هاخشک کردن ــ گرم ١ ــ شست و شوی سرد ١

شست و شوی اقتصادی ــ شست و شوی اوليه سرد ١
شست و شوی سرد ٢

با ٥ظروف و ماهی تابه ها سريع  شست و شوی 
شست و شوی اوليه

ظروف و ماهی تابه هاشست و شوی سرد ٢ــ شست و شوی اصلی
٦

شسـت و شـوی سـريـع 
شسـت و شـوی  بـدون 

اوليه

ادامۀ جدول ٢٠ــ١٦ــ برنامه های شست و شو



١٢٧

٧ــ١٦ــ شستن ظروف به طريق اقتصادی
ماشين را فقط زمانی که پر است روشن کنيد زيرا از نظر 

اقتصادی و زيست محيطی مقرون به صرفه نيست.
ظرف های خود را قبل از اين که در ماشين ظرفشويی قرار 

بدهيد زير آب شير نشوييد.
که  را  ظروفی  نوع  برای  که  کنيد  انتخاب  را  برنامه ای 
می خواهيد بشوييد مناسب باشد و با ميزان کثيفی آن ها هماهنگی 

داشته باشد.
محلول های  و  ظرفشويی  نمک  شوينده،  زياد  مقادير  از 
کمکی خودداری کنيد. برای تعيين مقدار آن ها با دستورالعملی 

که در دفتر راهنما موجود است عمل کنيد.

ظرفشويی  ماشين  در  نبايد  که  ظروفی  ٨   ــ١٦ــ 
شسته شوند

← تختهٔ خردکن و ظروف کوچک چوبی
← ظروف پلاستيکی که مقاومت گرمايی ندارند.

← بلور سرب دار
←ظروفی که از قلع يا مس ساخته شده اند.

← ظروف يا کارد و چنگال که ترکيبات چسبی دارند.

←ظروف آهکی که به راحتی اکسيد می شوند.

شير آب را وقتی ماشين برای مدت زيادی استفاده نمی شود ببنديد مانند وقتی که در تعطيلات هستيد.

٩ــ١٦ــ سرويس و نگه داری ماشين ظرفشويی
١ــ٩ــ١٦ــ تميز کردن بازوهای آب افشان: بازوهای 
افشانک ها  منافذ  کردن  تميز  برای  سادگی  به  می توانند  افشان  آب 
شدن  مسدود  از  جلوگيری  برای  گيرند،  قرار  دسترسی  مورد 
قرار  خودش  جای  در  و  بشويد  شير  آب  زير  را  آن ها  افشانک ها 
دهيد. مطابق شکل ٢١ــ١٦ برای برداشتن بازوی آب افشان بالايی 
آن را خلاف عقربه های ساعت بپيچانيد تا آسيب نبيند سپس آن را 

به طرف پايين بکشيد.

٢ــ٩ــ١٦ــ تميز کردن فيلترها:بعد از هر شست وشو، 
فيلتر بايد کنترل شود تا باقيمانده کثيفی در آن نمانده باشد(مطابق 

شکل های ٢٣ــ١٦).
← فيلتر ١ را درآوريد.

← فيلتر ٢ آب تخليه را درآوريد.
شکل ٢١ــ١٦

مطابق شکل ٢٢ــ١٦ برای برداشتن بازوی آب افشان پايين 
آن را به سمت بالا بکشيد و درآوريد.

شکل ٢٢ــ١٦

شکل ٢٣ــ١٦

٣ ٢ ١



١٢٨

ᾏ شبکه متحرک ٣ را درآوريد.
همهٔ قسمت ها را زير آب بشوييد. زيرا با فيلترهای مسدود 
شده ماشين نمی تواند عملکرد درستی داشته باشد. توصيه می شود 
بلافاصله فيلترهای درآورده شده را در جايش قرار دهيد تا به پمپ 

شست وشو آسيب نرسد.

١٠ــ١٦ــ تميز کردن سطوح خارجی ماشين
سطوح ماشين از فلز و پلاستيک ساخته شده بايد به صورت 

متناوب تميز شود. از پارچه نرم استفاده کنيد. هرگز از اسيد يا 
شوينده های پاک کننده قوی استفاده نکنيد. اگر برای زمان زيادی 

از دستگاه استفاده نمی کنيد بايد به صورت زير عمل کنيد.
ᾏبرنامه شست وشوی اوليه را دوبار انجام دهيد.

ᾏدو شاخه برق را از پريز بکشيد.

ᾏاتصال لوله ای آب را قطع کنيد.
جلوگيری  بد  بوی  از  تا  بگذاريد  باز  به آرامی  را  ᾏدرب 

شود.
جدول ۲۴ــ۱۶ــ عيب يابى ماشين ظرفشويی اتوماتيک 

دلايلاشکالات
آيا فيوز داخلی قطع شده است؟برنامه شروع نمی شود يا در حين کار متوقف می شود.

آيا ماشين  به سيستم برق متصل است؟
آيا در به خوبی بسته شده است؟

در را فشار دهيد تا به  خوبی بسته شود.
شير آب باز است؟هيچ آبی وارد دستگاه نمی شود.

فيلتر بين شير و لوله آب مسدود شده است؟
اگر اين چنين است آن را تميز کنيد.

آيا لوله آب نقص پيدا کرده است؟ لوله را کنترل کنيد.

آيا شير  آب کاملاً باز است؟راهنمای برنامه روی جايگاه شروع حرکت نمی کند.
آيا فيلتر بين شير و لولهٔ آب نقص پيدا کرده است؟

اگر اين چنين است فيلتر را تميز کنيد.
آيا فشار آب کمتر از ۰/۵ اتمسفر است.

آيا لولهٔ تخليه نقص دارد؟ لوله را کنترل کنيد.آب استفاده شده از ماشين خارج نشده است.
آيا سيفون نقص دارد؟ آن را کنترل کنيد.

آيا برای نوع ظروف خود برنامهٔ مناسبی انتخاب کرده ايد؟ظروف بعد از شست وشو تميز نشده اند.
آيا ميزان کثيفی ظروف با اين برنامه تطبيق می کند؟

آيا ظروف به صورتی چيده شده اند که منافذ آب به همهٔ سطوح آن ها داشته باشد؟
آيا سبدها به خوبی گذارده شده اند؟

آيا پروانه های آب افشان به وسيله ظرف يا کارد و چنگال متوقف شده اند؟
آيا فيلترهای ته ماشين تميزاند و در جای خود قرار دارند؟

آيا مقدار شوينده مناسب به کار برده ايد؟
آيا لولهٔ تخليه به خوبی بسته شده است؟

نرم  آب  نمک،  بدون  دارد؟  وجود  مناسب  ظرف  در  مخصوص  نمک  هنوز  آيا 
نمی شود.

آيا سيستم نرم کننده آب با ميزان کلسيم موجود در آب منطقه شما تطبيق می کند؟



١٢٩

سؤالات
١ــ انواع ظرفشويی ها را نام ببريد.

٢ــ طرز کار ماشين ظرفشويی را به طور خلاصه بنويسيد.

٣ــ طريقهٔ اضافه کردن نمک را در دستگاه توضيح دهيد.
٤ ــ چرا پس از تمام شدن کار ماشين ظرفشويی روی ظروف لکه های سفيدی به جا می ماند؟

٥ ــ علت اين که دستگاه آب را تخليه نمی کند چيست؟

آيا محلول کمکی در ظرف مخصوص باقيمانده است.ظروف خشک نشده اند.

همراه  به  آبی  رنگ  يک  يا  دارند  خطوط  و  لکه  ليوان ها 
دارند.

را  مورد  اين  می شود.  رها  زيادی  کمکی  محلول  شست وشو  فرايند  هنگام  در 
هماهنگ کنيد.

ليوان ها و ظروف خطوطی از آب خشک شده نشان 
می دهند.

طی فرايند محلول کمکی کمی استفاده شده اين مورد را نيز هماهنگ کنيد.

ادامۀ جدول ۲۴ــ۱۶ــ عيب يابى ماشين ظرفشويی اتوماتيک 
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واحد کار 
      هفدهم

سرخ کن برقی

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ اجزای سرخ کن و قطعات اصلی آن را شناخته و سيستم عملکرد آن را شرح دهد.

۲ــ روش های نگهداری صحيح دستگاه را شرح دهد.
۳ــ معايب احتمالی را تشخيص داده و از گسترش آن جلوگيری کند.

۴ــ بتواند براحتی با استفاده از دفترچهٔ راهنما مواد غذايی را سرخ کند.



١٣١

١ــ١٧ــ مقدمه
سرخ کن برقی يکی از لوازم خانگی گردنده حرارتی می باشد، 
که طرفداران زيادی دارد اين دستگاه به علت تکامل قسمت هايی از 
آن دارای موتور گردنده می باشد. پيش از راه اندازی و استفاده از 

دستگاه سرخ کن، دستورالعمل های دفتر راهنما را به دقت بخوانيد.
اين توصيه ها نتايج بهتر و ايمنی حداکثر را تضمين می کند. 
به کارگيری دماهای توصيه شده برای غذاهای مختلف بسيار مهم 
است. اگر دما خيلی پايين باشد غذای سرخ شده روغن را جذب 
در  می شود  برشته  آن  روی  فوراً  باشد  زياد  خيلی  اگر  و  می کند 

حالی که درون آن هنوز خام است.

٢ــ١٧ــ طرز استفاده از دستگاه
ᾏريختن روغن مايع يا جامد 

قالب  چهار  به  آن را  می کنيد  استفاده  جامد  روغن  از  اگر 
حدوداً ٥٠٠ گرم تقسيم کنيد.

ᾏسبد را بازدن دکمه خارج کنيد و قالب های روغن جامد 

را مستقيماً در قابلمه بريزيد (بدون سبد).
ᾏهرگز روغن جامد را داخل سبد نريزيد.

می توان  صحيح  شدن  بسته  صورت  (در  ببنديد  را  ᾏدر 
صدای جفت شدن آن را شنيد).

ᾏروغن را با قرار دادن انتخابگر روی C˚١٤٠ آب کنيد.
به  سرخ کن  حرارت  درجه  رسيدن  تا  نمايشگر  ᾏصفحه 

C˚١٤٠چشمک خواهد زد. وقتی دستگاه به اين حرارت برسد 
يک سيگنال صوتی شنيده خواهد شد.

ᾏاکنون انتخابگر را روی o قرار دهيد.
ᾏوقتی روغن جامد کاملاً ذوب شد سبد را سر جای خود 

بگذاريد.
حدود ٢ تا ٢/٢ ليتر روغن را در قابلمه بريزيد تا بين سطوح 

Min تا Max قرار بگيرد.
ᾏاکنون می توانيد سرخ کردن غذا را شروع کنيد.

٣ــ١٧ــ مشخصات فنی و اجزای سرخ کن برقی

 
                در قابل جدا شدن برای سادگی شست وشو

جايگاه دو نوع فيلتر برای ايجاد کمترين ميزان دود و بو

            ظرف سرخ کن با پوشش نچسب تفلون

                              توری با قابليت پايين و بالا رفتن

    اهرم دسته
 

   دستۀ قفل شونده 

شکل ١ــ١٧  ــ سرخ کن برقی

پنجرۀ روی در برای مشاهدۀ پخت غذا

روکش استيل در  

برای  جداشدن  قابل  سرخ کن  ظرف 
سهولت در شست وشو

             ضامن در
      دکمۀ دربازکن

     
                         کليد روشن و خاموش
       نمايشگر ديجيتالی با قطع خودکار 

     مشخصات فنی
٤/٣ کيلوگرم وزن 

٢٢٠ ولت  ٥٠ هرتز برق مصرفی 
٢٠٠٠ وات توان مصرفی 

٢/٥ ليتر  ظرفيت روغن 

تايمر ٦٠ دقيقه ای الکترونيکی با قطع خودکار

لامپ های نشانگر روشن بودن و آماده بودن غذا

تنظيم کنندۀ دمای الکترونيکی از١٣٠تا١٩٠ درجه



١٣٢

٤ــ١٧ــ اجزای سرخ کن برقی جديد

ظرف داخلی قابل
 جداکردن

دکمۀ آزاد کردن در 

        تايمر ديجيتالی 
کنترل درجه حرارت 
           لامپ نشانگر

شکل ٢ــ١٧

پنجرۀ برای مشاهدۀ پخت غذا 

                          در قابل جداشدن

فيلتر جداشدنی و قابل شست وشو

سبد سرخ کن
دکمۀ آزاد کردن در

دستگيرۀ سبد

سينی آب

محل نگهداری
 سيم رابط

سيم رابط

شکاف نگهدارندۀ سيم

سوييچ روشن و خاموش



١٣٣

با  کاربرد  نحـوۀ  در  ايـمنـی  توصيـه های  ٥  ــ١٧ــ 
سرخ کن برقی

با  شما  نظارت  بدون  ندهيد  اجازه  کودکان  به  هرگز   
دستگاه کار کنند يا آن را دستکاری نمايند، افراد معلول نيز بايستی 

با کمک شما با سرخ کن کار کنند.
آمپر  حداقل١٠  دستگاه  راه اندازی  برای  مجاز  آمپر     

می باشد.
 حتی الامکان از پريز با اتصال زمين استفاده کنيد.

تميز  هنگام  يا  و  دستگاه  از  استفاده  عدم  صورت  در   
کردن آن را حتماً از برق بکشيد.

 سرخ کن خود را در محلی قرار دهيد که به آن رطوبت 
نرسد و يا نزديک منابع حرارتی نباشد.

 روغـن مـاده ای قـابـل اشتـعـال است در صورت بــروز 
آتش سوزی سريعاً در سرخ کن را بسته و آن را از برق بکشيد.

استفاده  روغن  آتش  کردن  خاموش  برای  آب  از  هرگز   
نکنيد.

آن  داخل  روغن  شويد  مطمئن  قابلمه  درآوردن  از  قبل   
کاملاً سرد شده باشد.

 پس از استفاده، روغن را از فيلتر عبور داده و پس از 
٨ الی ١٠ بار استفاده آن را تعويض کنيد.

 توصيه می شود از روغن های مرغوب مايع نظير روغن 
ذرت يا بادام زمينی استفاده نماييد.

٦ــ١٧ــ سرويس و نگهداری سرخ کن
شکل  ضدبو:مطابق  فيلتر  تعويض  ١ــ٦  ــ١٧ــ 
کنيد  جدا  برق  از  را  شاخه  دو  ابتدا  فيلتر  تعويض  برای  ٣ــ١٧ 

سپس با کمی فشار شبکهٔ روی فيلتر را آزاد کنيد.
که  بو  ضد  فيلتر  شبکه،  برداشتن  با  ٤ــ١٧  شکل  مطابق 
ديده  است  مقاوم  کاملاً  روغن  و  بو  برابر  در  و  شده  فعال  کربن  با 

می شود.

شکل ٣    ــ١٧

شکل ٤   ــ١٧



١٣٤

سرخ  غذاهای  وزن  و  نوع  به  بسته  ٥  ــ١٧  شکل  مطابق 
شدنـی می تـوانـد ٤٠ تا  ٥٠ بار فـيلـتر را مورد استفاده قـرار 

داد.

مطابق شکل ٦  ــ١٧ وقتی نوار صورتی رنگ روی فيلتر 
که از محفظه بالای فيلتر در بعضی از سرخ کن ها قابل ديدن است 

به رنگ خاکستری تيره برگشت فيلتر را عوض کنيد.

شکل ٦    ــ١٧

شکل ٥   ــ١٧



١٣٥

 ـ   ۱۷ ــ عيب های ضمن کار جدول ۷ـ

رفع عيبعلتعيب
۱ــ روغن طبخ مناسب نيست.بوی بد

۲ــ روغن خراب شده است.
۳ــ فيلتر اشباع شده.

۱ــ از روغن مرغوب تر استفاده نماييد.
۲ــ روغن را عوض کنيد.

۳ــ فيلتر نو جايگزين نماييد.
۱ــ فيوز حفاظتی سوخته است. فيوز تعويض شود.۱ــ سرخ کن بدون روغن روشن شده.روغن داغ نمی شود.

۱ـ سطح روغن از حداکثر بيشتر است.روغن سر ريز می شود.
۲ــ سبد را به سرعت وارد کرده ايد.

۳ــ غذای وارد شده به اندازه کافی خشک نيست.
۴ــ روغن خراب شده و کف ايجاد می کند.

۱ــ مقدار روغن را چک کنيد.

۲ــ سبد را به آرامی وارد کنيد.

۳ــ غذا را خوب خشک کنيد.
۴ــ روغن يا چربی را عوض کنيد.

فقط نصف سبد خوب سرخ 
شده.

۱ــ ته ظرف بخار را تميز کند.۱ــ سبد در حين سرخ شدن نمی چرخد.
۲ــ حلقه راهنمای چرخ سبد را تميز کنيد.

۱ــ قابلمه درست جا نيفتاده.سرخ کن کار نمی کند.
۲ــ علامت E5 روی صفحه نمايشگر ظاهر می شود.

صفحه  روی   E5 بجز  عدد  يک  همراه   E علامت  ۳ــ 
نمايشگر ظاهر می شود.

۱ــ آن را درست جا بيندازيد.
 o انتخابگر را روی ۲ــ سرخ کن را از برق بکشيد 
و  کنيد  روشن  را  دستگاه  دقيقه  پنج  از  بعد  بگذاريد 

برنامه را دوباره به آن بدهيد.
۳ــ با سرويس کار مجاز تماس بگيريد.

مواد غذايی کاملاً سرخ 
نمی شود.

۱ــ درجه حرارت کم است.
۲ــ سبد بيش از حد پُر شده است.

۳ــ روغن به اندازه کافی داغ نشده است.
۴ــ برای سرخ کردن مواد غذايی بدون پودر سوخاری 

از فيلتر کاغذی استفاده کرده ايد.

۱ــ زمان مناسب را تنظيم کنيد.
۲ــ هرگز سبد را بيش از حد پُر نکنيد.

۳ــ ترموستات ايراد دارد (سرويس کار مجاز).
۴ــ فيلتر کاغذی را درآوريد.

خارج  در  زير  از  غذا  بخار 
می شود.

۱ــ در به طور کامل بسته نشده.
۲ــ فيلتر بوگير پر شده.

۱ــ چيزی لای در نمانده باشد در را با فشار ببنديد.
۲ــ آن را عوض کنيد.

سؤالات
١ــ طريقهٔ تعويض فيلتر سرخ کن برقی را شرح دهيد.

٢ــ طرز استفاده از دستگاه سرخ کن را توضيح دهيد.
٣ــ نکات ايمنی سرخ کن را در چهار مورد بنويسيد.

٤ــ سرخ کن کار نمی کند علت های ممکن را بنويسيد.
٥ــ بوی بد از دستگاه منتشر می شود علت های آن را بنويسيد.



١٣٦

واحد کار 
      هجدهم

يخچال

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ــ اجزاى يخچال و قطعات اصلى آن را شناخته و سيستم عملکرد آن را شرح دهد.

۲ــ مکان مناسب و چگونگى نصب و راه اندازى يخچال را توضيح دهد.
۳ــ مواد غذايى را با توجّه به اصول استاندارد در يخچال قرار دهد.

۴ــ روش هاى نگهدارى صحيح يخچال را شرح دهد.
۵  ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از گسترش آن جلوگيرى کند.



١٣٧

 ـ  ۱۸ــ تعريف يخچال ۱ـ
امروزه با يکى از لوازم خانگى آشنا مى شويم که در اغلب 
و  سالم  نگهدارى  براى  غيره  و  فروشگاه ها  هتل ها،  خانواده ها، 
مطلوب مواد غذايى به کار گرفته شده و در سلامتى و بهداشت فردى 
و اجتماعى جامعه نقش مؤثرى را ايفا مى کند. امروزه يخچال يکى 
يک  حداقل  خانواده  هر  در  که  است  ضرورى  خانگى  لوازم  از 
دستگاه از آن به خدمت گرفته شده و عملکرد آن سبب ايجاد سرما 
در داخل محفظه مى گردد و اين امر باعث افزايش مدت نگهدارى 
همگى  يخچال  سازندهٔ  مختلف  مى شود.کارخانجات  غذايى  مواد 
با به کارگيرى «اصول سردسازى» براى جلب نظر بازار مصرف به 

ساخت اين محصول در حجم ها و اشکال گوناگون پرداخته اند.

 ـ  ١٨ــ آشنايى با اجزاى يخچال ۲ـ
قطعات  از  قسمتى  و  يخچال  اجزاى   ـ  ١٨  ١ـ شکل  در 
تشکيل دهندهٔ مدار تبريد آن را مى بينيد آيا مى توانيد اسم قطعات 

آن را بگوييد؟
چه  يخچال  در  آن ها  از  يک  هر  وظيفه  و  به کار  راجع 

مى دانيد؟

١ــ پلاک مشخّصات فنّى
٢ــ لوله هاى رفت و برگشت گاز١

٣ــ کمپرسور (موتور يخچال)
٤ــ پيچ هاى تنظيم پايه براى تراز نمودن يخچال

 ـ  ١٨ــ پلاک مشخصات فنى يخچال: معمولاً  ١ــ٢ـ
دْ که ممکن است گاز فريون ١٢ باشد و يا اين که در  نوع گاز مُبرِّ
دْ R134A که به نام گاز سازگار با  يخچال هاى امروزه از گاز مُبرِّ

محيط زيست مى باشد استفاده مى کنند.
دْ برحسب گرم در پلاک مشخصات  همچنين مقدار گاز مُبرِّ
فنى نوشته مى شود که برحسب حجم يخچال مقدار آن فرق مى کند.

همچنين ولتاژ برق و فرکانس برق مورد استفاده در يخچال 
روى پلاک فنى مشخص شده است.

از مشخصات لازم ديگر مى توان به قدرت کمپرسور اشاره 
که  يخچال  سريال  همچنين  مى شود  ذکر  فنى  پلاک  در  که  نمود 
در کارخانه سازنده براى آن درنظر گرفته شده است. در حقيقت 

پلاک مشخّصات فنّى همانند شناسنامه يک يخچال مى باشد.
رفت  لوله هاى  برگشت:  و  رفت  لوله   ـ  ١٨ــ  ۲ــ۲ـ
به عهده  را  يخچال  لازم  محل هاى  تمام  به  گاز  انتقال  برگشت  و 
دارند. عموماً لوله اى که به طبقه فوقانى کندانسور مربوط است، 
لوله رفت۲ و لوله اى که از اواپراتور برگشته و به کمپرسور يخچال 

متّصل مى شود، لوله برگشت۳ مى باشد.
لوله  موئى:  لوله  يا  کاپيلارى  لوله   ـ  ١٨ــ  ٣ــ٢ـ
کاپيلارى لوله نازکى است که به علتّ باريک بودن سوراخ آن به 
شده  جدا  دراير  خروجى  از  موئى  لوله  است.  معروف  موئى  لوله 
و به ورودى اواپراتور مربوط مى شود. گازى که با فشار زياد در 
لوله ها در حرکت است، در هنگام عبور از دراير به لوله باريک 
مى شود  کم  خيلى  گاز  حجم  چون  مى شود.  مربوط  (کاپيلارى) 
تبديل  مايع  به  که  مى شوند  نزديک  به هم  آن قدر  گاز  مولکول هاى 
شده و با فشار زيادتر از قبل که در اثر کم شدن حجم گاز ايجاد 

شده است به طرف اواپراتور روانه مى گردد.

١ــ اجزای يخچال اساساً به دو دسته تقسيم می شوند: ١ــ قطعات ساختاری و تزيينی ٢ــ قطعات عملکردی مدار تبريد.
Cold Line ــ٣   Hot Line ــ٢

 ـ  ١٨ شکل ١ـ



١٣٨

موتورالکتريکى  يا  کمپرسور  کمپرسور:   ـ  ١٨ــ  ٤ــ٢ـ
قدرت  و  بوده  متفاوت  و  مختلف  قدرت هاى  داراى  يخچال 
کمپرسورهايى که در يخچال هاى خانگى به ظرفيت ٩ و١١ فوت 
با  يخچال هاى  در  و  بخار  اسب    ١ 

مى گيرند  ٦ــــ قرار  استفاده  مورد 
استفاده   ١HP بخار  اسب   ١ 

کمپرسورهاى  ٥ــــ از  بيش تر  ظرفيت 
مى شود.

فريزر  و  يخچال  که  دوقلو  فريزرهاى  يخچال  در  هم چنين 
هم چنين  و  است  شده  طراحى  و  جاسازى  دستگاه  يک  در 
 ١ 
و  ٣ــــ   ١ 

به قدرت  ٤ــــ کمپرسورهايى  از  معمولاً  خانگى  فريزرهاى 
 ١  و يک 

اسب بخار استفاده شده است.کمپرسورهاى با قدرت  ٢ــــ

استفاده  مورد  صنعتى  و  ويترينى  يخچال هاى  در  نيز  بخار  اسب 
قرار مى گيرند.

برخى از کمپرسورهاى يخچال در بدنهٔ خارجى داراى ٥ 
لوله مسى بوده که يکى با نام لولهٔ کور فقط براى شارژ گاز يخچال 
راست  سمت  قسمت  در  که  ديگر  لوله  دو  و  بوده  استفاده  مورد 
و  مبرد  گاز  رفت و برگشت  براى  مى شود  ديده  کمپرسور  بالاى  و 
دو لوله که در قسمت راست و پايين تر از لوله هاى رفت و برگشت 
ديده مى شود براى خنک کردن روغن الکتروموتور به کار مى رود. 

برخى از کمپرسورها فاقد مدار خنک کننده روغن مى باشند.

جای کره

جای تخم مرغ

لاستيک دور در

لولای در  

اواپراتور

کشوی زير اواپراتور

ترموستات

طبقات

جای ميوه

 ـ ١٨ــ با قسمت هاى مختلف يخچال آشنا شويد. ٣ـ
محفظۀ موادّ غذايى منجمد (اواپراتور): که سردترين 
قسمت يخچال مى باشد و تبخيرکننده نام دارد. ساختمان بدنه آن از 
دو ورقهٔ بسيار نازک آلومينيم است که به يکديگر نورد گرم٢ (پرس 
دْ  از مجارى تعبيه شده در  در محيط گرم) شده اند و عبور گاز مُبرَّ
در  تبخيرکننده  (اواپراتور)  ساخت  امروزه  و  مى گيرد  صورت  آن 

کشور خودمان انجام مى گيرد و استفاده از آلومينيم به خاطر اين 
قيمت  و  خوب  سرماى  هدايت  قابليّت  و  نمى زند  زنگ  که  است 
ارزان دارد. اين قسمت در برخى از يخچال ها به صورت مکعّب 
مستطيل و در بعضى ديگر به صورت يک صفحهٔ مسطحّ مى باشد 

 ـ  ١٨).  ـ  ١٨ و ٣ـ مانند (شکل ٢ـ

Hotrolling ــ٢    Hors Power ــ١

 ـ ١٨ شکل ٢ـ



١٣٩

 ـ  ١٨ــ محفظه جاگوشتى: در زير قسمت محفظه  ۱ــ۳ـ
مواد غذايى منجمد قرار گرفته و اصولاً اين محفظه براى نگهدارى 
آن که  به دليل  مى شود  استفاده  مدّت  کوتاه  (گوشت)  غذايى  مواد 

سرماى آن از ۲-  درجه سانتى گراد بيش تر نمى باشد.
که  را  مهم  و  اصلى  قطعات  از  يکى  حال   ـ  ١٨ــ  ٢ــ٣ـ
کار کنترل سرماى داخل يخچال را به عهده دارد به شما معرفى 

مى کنيم. اين وسيله مهمّ ترموستات نام دارد.
قاب  و  ترموستات  ظاهرى  نماى  الف   ـ  ١٨ــ  ٤ـ شکل  در 
محافظ آن را ملاحظه مى کنيد. نشانگر گردونه مقابل ١٠ يخچال 

ايجاد  را  سرما  حدّاکثر   ١٠ درجه  و  حداقل   ١ درجه  و  مى باشد 
مى باشد   ٤ يا   ٣ شمارهٔ  انتخاب  معمولاً  وضعيّت  بهترين  مى کند. 
و بستگى به دماى محيط دارد که حالت برودت مطلوبى را براى 
مختلف  هوايى  و  آب  شرايط  در  البتّه  مى آورد.  به وجود  يخچال 

ممکن است اين اعداد تغيير نمايد.
ملاحظه  را  ترموستات  لوله  دنباله  ب   ـ  ١٨ــ  ٤ـ شکل  در 

مى نماييد.
 به قسمت حساس انتهاى لوله ترموستات خوب دقت کنيد 

 ـ  ١٨ــ ب).  و آن را به خاطر بسپاريد (شکل٤ـ

 ـ  ١٨ شکل ٤ـ

 ـ  ١٨ شکل ٣ـ

سردخانه مسطح

محل عبور گاز مبرد

فضاى  از  بهينه  استفاده  که  قفسه هايى   ـ  ١٨ــ  ٣ــ٣ـ
يخچال را فراهم مى سازند و در نگهدارى موادّ غذايى به ما کمک 

گازى  ترموستات هاى  به جاى  جديد  يخچال هاى  در  مى کنند. 
استفاده  نيمه هادى ها)  ساختار  (با  الکترونيکى  ترموستات هاى  از 

مى کنند.

الف

ب

اواپراتور



١٤٠

 ـ  ١٨ــ براى نگهدارى ميوه و سبزيجات از جاميوه اى  ۴  ــ۳ـ
شيشه  قطعه  آن  فوقانى  قسمت  در  که  مى شود  استفاده  مخصوص 
مخصوصى جاسازى شده تا از نفوذ سرماى زياد به داخل جاميوه اى 
جلوگيرى به عمل آيد. دماى جاميوه اى بين ۸ تا ۱۴ درجه سانتى گراد 

مى باشد.

(اصول  يخچال  سيستم  عملکرد  تشريح   ـ  ١٨ــ  ۴ـ
سرماسازى در يخچال)

ابتدا پس از تخليه نمودن هواى داخل لوله ها، گاز لازم 
به يخچال شارژ مى شود١. موتور يخچال که در توليد سرما نقش 
لوله  از  آن  پيستون  آمدن  پايين  هنگام  در  دارد،  مهمّى  و  فعّال 
برگشت (لوله مکش گاز)، گاز را مکيده و در سر پيستون داخل 
رفتن  بالا  هنگام  در  سپس  مکش).  (عمل  مى کند  جمع  سيلندر 
فشار  تحت  آن  حجم  شدن  کم  اثر  در  شده  مکيده  گاز  پيستون 
شديد قرار گرفته (عمل تراکم) و از لوله  خروجى که به نام لوله 
رفت معروف است با فشار زياد به طرف کندانسور روانه مى گردد. 
گيرد  قرار  شديد  فشار  تحت  اگر  طبيعت  در  چيز  هر  که  مى دانيم 
گرما  مى دهد  نشان  فشار  مقابل  در  جسم  آن  که  مقاومتى  اثر  در 

پس مى دهد. 
گازها  و  اجسام  ساير  مانند  نيز  يخچال  در  مصرفى  گاز 
گاز  اين  از  چون  مى شود.  گرم  زياد  فشار  شدن  وارد  اثر  در 
علتّ  به  طرفى  از  و  شد  خواهد  استفاده  سرماسازى  به عنوان 
زيادى  اشکالات  ايجاد  سرما  توليد  در  شده  گرم  گاز  اين که 
يا  کندانسور  آن  به  که  مارپيچى  لوله  از  را  آن  به ناچار  مى کند، 
از  مى گذرانند.  مى گويند  خنک کننده  به اصطلاح  يا  و  رادياتور 

گرماى  است  گرفته  قرار  آزاد  هواى  در  کندانسور  که  آن جايى 
و  يافته  انتقال  هوا  به  يخچال  پشت  آهنى  لوله هاى  توسّط  گاز 
است  شده  خنک  اندکى  که  را  گاز  اين  سپس  مى شود.  خنک 
از فيلتر يا صافى که به آن دراير نيز مى گويند، عبور مى دهند و 
مواد  به وسيلهٔ  گاز  احتمالى  رطوبت هاى  بردن  بين  از   از ،  پس 
شيميايى سيلى کاژل٢، اين گاز را از لولهٔ گشاد به لوله باريک که 
به آن لولهٔ کاپيلارى مى گويند وارد مى کنند. در اين حال چون 
گاز حجمش خيلى کم مى شود در اثر تراکم و فشار زياد به مايع 
حجم  شدن  کم  اثر  در  که  اوّلى  از  زيادتر  فشار  با  و  شده  تبديل 
آن به وجود مى آيد در داخل لوله، به طرف اواپراتور يا اطاق يخ 
روانه مى گردد و به محض رسيدن به اواپراتور لوله موئى مجدداً  

به لوله گشادى مربوط مى شود.
به  کوچک  فضاى  از  زياد  فشار  با  مايع  که  اين جا  در 
سرما  توليد  و  شده  تبخير٣  فوراً  مى شود  منتهى  بزرگ  فضاى 
آن قدر  است  گرم  سردخانه  داخل  هنگام  اين  در  چون  و  مى کند 
سرما مى دهد و گرما را خنثى مى کند که ديگر گرمايى نمى ماند و 
محفظه مربوطه سرد مى شود. در هنگام توليد يخ مصنوعى چون 
آبى که در ظرف مخصوص داخل محفظهٔ انجماد يا اواپراتور قرار 
مى گيرد گرم است توسط محفظه انجماد آن قدر سرما توليد شده و 
درنتيجه گرماى آب را گرفته و خنثى مى کند که ديگر در آب گرما 

باقى نمى ماند و منجمد مى شود.
شکل هاى  خانگى:  يخچال  مکانيکى  عملى  دياگرام 
سيستم  عملکرد  دادن  نشان  براى  ب   ـ  ١٨ــ  ٥   ـ و  الف   ـ  ١٨ــ  ٥  ـ
 ـ  ١٨ــ ج براى تشريح عملکرد سيستم يخچال  يخچال و شکل ٥   ـ

فريزر دوقلو مناسب مى باشد.

١ــ وارد کردن مقدار معيّنى گاز مبرّد (فريون ۱۲ يا R۱۳۴a) (سازگار با لايه اوزن) به داخل کمپرسور يخچال را اصطلاحاً شارژ گاز مى گويند. گاز مبرد در يخچال و فريزرهاى 
خانگى عبارتند از فريون نمره ۱۲ و هم چنين گاز R۱۳۴a مى باشد و در سردخانه هاى بزرگ از فريون نمره ۲۲ استفاده مى شود.

٢ــ مواد شيميايى سيلى کاژل در داخل دراير قرار دارد.
٣ــ تبديل مايع به گاز را تبخير مى نامند.
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دراير

مسير حرکت گاز مبرد

گاز پرفشار

مايع پرفشار

 
مايع کم فشار

گاز کم فشار

 ـ  ١٨ــ الف شکل ٥  ـ

 ـ  ١٨ــ ب  شکل ٥  ـ
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«شماتيک عملی مکانيکی يخچال فريزر» 

 ـ  ١٨ــ ج شکل ٥  ـ

لوله برگشت

کمپرسورلوله موئی

دراير
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اواپراتور اول 

اواپراتور دوم 
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 ـ ۱۸ــ روش پاکيزه نمودن يخچال ۵     ـ
و  داخلى  قسمت هاى  بايد  بهداشتى،  اصول  رعايت  براى 
خارجى يخچال هميشه تميز نگهدارى شود تا ظاهرى درخشنده 

 ـ  ١٨). و زيبا داشته باشد (شکل ٦  ـ

پشت يخچال تا ديوار حتماً بايد رعايت گردد.
٢ــ نبايد يخچال در معرض تشعشع آفتاب و يا نزديک منبع 
قرار  خوراک پزى)  اجاق  و  بخارى  آبگرم کن،  حرارتى (شوفاژ، 

گيرد. 
٣ــ توصيه مى شود براى تأمين برق يخچال از پريز مستقل 

استفاده نماييد.
٤ــ بهتر است براى محافظت از موتور يخچال در مقابل 
الکترونيکى با زمان تأخير، مخصوص  نوسانات ولتاژ از محافظ 

يخچال استفاده شود.
کار  بى صدا  و  منظمّ  کاملاً  شما  يخچال  اين که  براى  ۵     ــ 
کند لازم است در يک سطح تراز و يکنواخت قرار گيرد. براى 
اين کار مى توان از دربِ يخچال کمک گرفت. يخچال را طورى 
تنظيم نماييد که درب در هر حالت ثابت بماند. سپس پايه هاى جلو 
را طورى تنظيم نماييد تا يخچال کمى به سمت عقب شيب داشته 
باشد به طورى که اگر درب را باز بگذاريد به آهستگى بسته شود.

در  بارگذارى  از  قبل  و  يخچال  کردن  تراز  از  پس  ٦   ــ 
داخل آن لازم است درب آن را ببنديد و دوشاخه را به پريز برق 
و  تنظيم   ٤ يا   ٣ درجه  روى  را  ترموستات  گردونه  کرده،  وصل 
بگذاريد يخچال ٢ الى ٣ ساعت بدون بار و با درب بسته کار کند 

و برودت داخل آن به حدّ معينى برسد.
رسيد  معينى  به حدّ  يخچال  داخل  سرماى  اين که  از  بعد 
توسط فرمان ترموستات برق کمپرسور قطع مى شود. در اين موقع 
فرصت داريد مواد غذايى را با رعايت شرايطى که لازم دارند و 

توضيح داده شد، در جاى مخصوص خودشان قرار دهيد.
٭ البته قبل از نصب و بهره بردارى داخل و خارج يخچال 

را مطابق آن چه قبلاً توضيح داده شد، بايد تميز نماييد.

 ـ  ١٨ــ روش بارگذارى يخچال ۷ـ
 ـ  ١٨ نگاه کنيد. آيا به نظر شما از فضاى يخچال  به شکل ٧ـ

براى چيدن مواد غذايى خوب استفاده شده است؟ چرا؟!
چون دماى فضاى يخچال در همه جاى آن يکسان نمى باشد 
و موادّ غذايى و ميوه جات هم که داخل يخچال قرار مى گيرند براى 
نگهدارى و سالم ماندن احتياج به سرماى معيّنى دارند به همين جهت 

پاک کنندهٔ  مواد  با  را  يخچال  خارجى  بدنه  است  بهتر 
محلول در آب با يک اسفنج نرم شسته و سپس آن را با يک پارچه 

تميز نخى خشک نماييم.
محلول  از  داخلى  قسمت هاى  شست وشوى  براى 
جوش   شيرين به مقدار يک قاشق غذاخورى در يک ليتر آب نيم گرم 
بنزين و حلاّل هاى  مانند تينر و  نبايد از موادى  استفاده مى کنيم و 
ديگر براى تميز کردن قسمت هاى داخلى و خارج يخچال استفاده 

کرد. زيرا باعث کدر شدن جلاى رنگ و فايبرگلاس مى شوند.
از به کار بردن محلول پاک کننده با بوى تند براى تميز کردن 
داخل يخچال خوددارى شود. زيرا بوى تند آن ها به عطر و طعم 

موادغذايى داخل يخچال لطمه وارد مى آورد.

 ـ  ١٨ــ مناسب ترين محل نصب ۶     ـ
١ــ بايد يخچال را طورى قرار دهيم که اطراف آن فضاى 
کافى براى جريان هوا وجود داشته و تقريباً ١٥ سانتى متر فاصله 

 ـ  ١٨ شکل ٦  ـ



١٤٤

براى هر نوع مواد غذايى در يخچال جاى معيّنى درنظر گرفته شده 
به سرماى  که  گوشتى  موادّ  و  گوشت  نگهدارى  براى  مثلاً  است. 

زيادترى احتياج دارند از محفظه بالاى يخچال استفاده مى شود.
به نظر شما به چه نکاتى بايد در مورد محفظه مواد گوشتى 

و نگهدارى گوشت توجّه کرد؟ چرا؟!…
منجمد کردن گوشت مسئله مهمّى است. و چنانچه منجمد 
از  بسيارى  گيرد،  انجام  به کندى  و  زمان  به مرور  گوشت  شدن 
ويتامين ها و پروتئين هاى آن از بين خواهند رفت و از ميزان ارزش 
براى  نکته  چند  رعايت  بنابراين  شد.  خواهد  کاسته  آن ها  غذايى 

نگهدارى مواد گوشتى ضرورى به نظر مى رسد.
١ــ گوشت را به مقدار لازم براى يک وعدهٔ مصرف خانواده، 

در داخل کيسه هاى مخصوص گذاشته درب آن ها را ببنديد و تاريخ 
در  و  بچسبانيد  آن ها  روى  را  مصرف  تاريخ  آخرين  و  بسته بندى 
مورد  بايد  از  ٢ ماه   کمتر  مدت  در  دهيد و  قرار  اواپراتور  قسمت 

استفاده قرار گيرد.
غذايى  مواد  بسته هاى  بين  فاصله  باشيد  داشته  توجّه  ٢ــ 

براى گردش و عبور هواى سرد بايد رعايت شود.
اين عمل به انجماد سريع آن ها کمک مى کند.

خارج  يخ زدگى  حالت  از  يک بار  که  را  غذايى  مواد  ٣ــ 
سريعاً  زيرا  ندهيد.  قرار  سردخانه  قسمت  در  دوباره  است  شده 

شروع به فاسد شدن مى کند.
٤ــ از قرار دادن شيشه هاى محتوى آب و همچنين نوشابه هاى 
گازدار در داخل محفظه انجماد خوددارى نماييد. چون مايع يخ 

مى زند و ازدياد حجم پيدا مى کند و باعث ترکيدگى خواهد شد.
محتوى  شيشه هاى  و  نوشابه  شيشه هاى  گذاشتن  از  ٥  ــ 
آب و مواد ديگر بيش از ظرفيت استاندارد در داخل درب يخچال 
تغيير  يخچال  درب  نگهدارندهٔ  لولاهاى  زيرا  نماييد  خوددارى 
شکل داده و درب حالت افتادگى پيدا مى کند که کار يخچال را 

دچار اشکال مى نمايد.
طبقات  در  ميوه جات  و  تازه  غذايى  مواد  انباشتن  از  ٦  ــ 
يخچال خوددارى نماييد زيرا سبب نرسيدن سرماى لازم به مواد 

غذايى شده و به آن ها صدمه وارد مى شود.

 ـ  ١٨ ــ نکات مهم در استفاده بهينه از يخچال     ۸     ـ
آشکار است که استفاده بهينه از وسايل برقى و نگهدارى 
صحيح آن ها به دليل کاهش هزينه هاى تعميرات و غيره مى تواند به 

اقتصاد خانواده کمک فراوانى بنمايد. 
با آموزش و رعايت نکات بسيار آسان مى توان به اين نياز 

دسترسى پيدا نمود و توانايى اقتصادى بيش ترى بدست آورد. 
پس از خريدارى محصول براى استفاده صحيح و مؤثرّ از 
آن بايد به محل استقرار و نصب آن توجه نمود و در بهترين مکان 

با شرايط مطلوب، نسبت به نصب آن اقدام نمود.
محل استقرار دستگاه در کارکرد و طول عمر آن تأثير زيادى 

 ـ  ١٨ را هنگام نصب رعايت نمود. دارد. لذا مى بايست نکات ٦ـ

 ـ  ١٨ شکل ٧  ـ



١٤٥

 ـ  ١٨ ــ برفک زدايى  ۹   ـ
هرگاه ضخامت برفک در قسمت اواپراتور يخچال بيش تر 
و  شده  مشکل  دچار  يخچال  طبيعى  کار  باشد  سانتى متر  يک  از 
علاوه بر کار بيش از حد موتور، مصرف برق نيز زياد مى شود و در 

اين موقع بايد براى برفک زدايى اواپراتور اقدام نمود. 
برفک زدايى در برخى از يخچال ها به طور اتوماتيک انجام 
مى گيرد و در انواع ديگر به طريقه دستى. در برفک زدايى اتوماتيک 
نيازى به جدا نمودن دو شاخه از پريز برق نيست در حالى که در 

برفک زدايى دستى حتماً بايد دو شاخه را از پريز جدا نمود. 
براى اين که برفک زدايى سريع تر انجام گيرد مى توان ظرف 
و  تيز  وسايل  از  هرگز  داد.  قرار  اواپراتور  داخل  را  آب جوش 
استفاده  اواپراتور  سطح  از  برفک ها  جدا کردن  براى  آهنى  برندهٔ 
و  اواپراتور  شدن  سوراخ  باعث  است  ممکن  کار  اين  زيرا  نکنيد 

خروج گاز مبرد گردد.
از  تا  پيچيده  تميز  پارچه  در  را  منجمد  مواد غذايى  سپس 

هدر رفتن سرماى آن ها جلوگيرى شود. 
حال درب يخچال را ببنديد و حدود ٤ ساعت براى ذوب 
برفک ها  شدن  ذوب  از  پس  است.  لازم  زمان  برفک ها  شدن 
سينى جاگوشتى را خارج نماييد و پس از تخليه آب (برفک هاى 
قرار  خود  جاى  در  و  نموده  خشک  پارچه  با  آن را  شده)،  ذوب 

دهيد و برق يخچال را وصل نموده قبل از بارگذارى اجازه دهيد 
يخچال ٢ تا ٣ ساعت کار کند سپس مواد غذايى را در جاى خود 

بگذاريد.

 ـ  ١٨ ــ برچسب انرژى   ۱۰   ـ
استاندارد  دستورالعمل  طبق  انرژى  برچسب  مشخصات 
 ـ  ١٨ــ ب مى باشد که در آن هر پيکان رنگى  ملى مطابق شکل ٨   ـ
مشخص کننده يک گروه بازده انرژى است و به ترتيب از بيش ترين 
بازدهى (A) تا بازدهى کمتر (G) ادامه مى يابند. برچسب داراى 
٩  مشخصه به  ترتيب زير مى باشد که بايد توسط توليد کننده درج 

گردد. 
انـرژى،  بـازده  گـروه  ٣ ــ  مـدل،  ٢ ــ  سازنده،  نـام  ١ ــ 
٤ ــ در صورتى که دستگاه از لحاظ گاز مبرّد و نوع عايق براى 
محيط زيست زيان آور نباشد جمله سازگار با محيط زيست قيد 
کيلو   ( kWh) برحسب  سال  در  انرژى  مصرف  ٥  ــ  مى شود، 
مواد  نگهدارى  محفظه   مفيد  حجم  ٦  ــ مجموع  ساعت،  وات 
غذايى تازه، ٧ــ مجموع حجم مفيد محفظه هاى نگهدارى مواد 
صداى  ٩ــ  ستاره اى٭،  علامت گذارى  ٨   ــ  منجمد ٭،  غذايى 
اندازه گيرى شده در هنگام کار ابعاد برچسب نيز بايد مطابق شکل 

 ـ  ١٨ــ الف باشد.  ٨   ـ
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مصرف انرژی کيلو وات ساعت بر سال  

از  استفاده  مکان  و  چگونگی  به  واقعی  انرژی  مصرف 
دستگاه بستگی دارد. 

 ـ  ١٨ــ الف ــ  برچسب مصرف انرژی شکل ٨   ـ

مصرف انرژی 
سازنده 
مدل

بازدهی بيش تر

بازدهی کمتر

حجم محفظه نگهداری مواد غذای تازه/ 
حجم محفظه نگهداری مواد غذايی منجمد/ برحسب ليتر 

صدا

علامت تجاری 
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مصرف  به لحاظ  کالا  مطلوبيت  نشانگر   G تا   A کلاس 
انرژى و سازگارى آن با ٩ مورد عنوان شده در استانداردهاى ملى 
و بين المللى و نشان دهنده توجّه کارخانهٔ سازنده به مصرف بهينه 
مى باشد.  استانداردها  ديدگاه  از  مشترى  رضايت  تأمين  و  انرژى 

بنابراين هرچه کلاس محصول به A نزديک تر باشد آن محصول 
مرغوبيت  از  باشد،  نزديک تر   G به  هرچه  و  مى باشد  مرغوب تر 

کمترى برخوردار است. 

 ـ  ١٨ ــ عوامل کاهش عمر مفيد يخچال  ـ  ١٨ــ توقّف يا خاموشى طولانى مدّت۱۱  ـ ١٢ـ
 در مواقعى که براى مدّت طولانى قصد استفاده از يخچال 
کنيد  تخليه  کاملاً  آن را  کشيده  برق  از  آن را  شاخه  دو  نداريد  را 
تميز  شده  ذکر  قبلاً  آنچه  مطابق  را  داخلى  قسمت هاى  سپس  و 
نماييد. توصيه مى شود در آن را نيمه باز بگذاريد. تا هواى داخل 

يخچال تهويه گردد و بوى نامطبوع نگيرد.
 

 ـ  ١٨ ــ مرورى برآموخته هاى مفيد دربارۀ يخچال  ۱۳   ـ
آنچه را که ياد گرفته ايم با يکديگر مرور نماييم و به ديگران 

نيز آموزش دهيم.
١ ــ باز و بسته نمودن مکرّر درب يخچال علاوه بر اتلاف 
سرماى داخل محفظه آن، باعث مصرف برق بيش تر و کاهش طول 

عمر کمپرسور و ايجاد برفک زياد مى گردد. 

 ـتراز نبودن يخچال  ١ـ

٢ــ پاره بودن نوار لاستيکی دور درب 

٣ــ افتادگی درب يخچال

٤ــ باز و بسته کردن مکرّر درب يخچال

٥ــ نصب يخچال در مجاورت اجاق گاز، آبگرمکن و بخاری و تشعشع خورشيد

٦ــ انباشته نمودن مواد غذايی بيش از حد استاندارد

٧ــ استفاده نکردن از محافظ مناسب الکترونيکی

٨ ــ رعايت نکردن فاصله يخچال تا ديوار

يعنی   A انرژی  نمودار 
حداقل مصرف انرژی 

 ـ  ١٨ــ ب ــ برچسب مصرف انرژی مربوط به يک نوع يخچال شکل ٨  ـ
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٢ ــ بهتر است مواد غذايى را در ظروف درب دار بگذاريد 
و سپس در داخل يخچال قرار دهيد تا رطوبت آن گرفته نشود و 

مواد غذايى خشک نگردد.
٣ ــ از قرار دادن مواد غذايى گرم و داراى بوى تند در 

داخل يخچال خوددارى شود. 
لازم  که  قرار دهيد  يخچال  در  را  غذايى  مواد  فقط  ٤ ــ 

است در محيط سرد نگهدارى شوند.
٥   ــ شيشه ها و قوطى ها را قبل از گذاشتن داخل يخچال 

کاملاً خشک نماييد.
٦   ــ در آب و هواى گرم که مصرف آب خنک توسط افراد 
سرد  آب  تأمين  براى  کلمن  يک  از  شما  مى يابد  افزايش  خانواده 
لازم استفاده نماييد. اين کار باعث مى شود تا از باز و بسته شدن 

دفعات زياد درب يخچال جلوگيرى شود. 
روى  بر  گسترده  به صورت  پلاستيک  قراردادن  از  ٧ــ 
گردش  مانع  زيرا  نماييد  خوددارى  يخچال  داخل  طبقات  سينى 

هواى سرد و نفوذ سرما به طبقات ديگر مى گردد. 
٨   ــ براى تهيه يخ از جايخى استفاده نموده و از به کار بردن 
سطح  زيرا  نماييد.  خوددارى  بشقاب  و  کاسه  مانند  ديگر  ظروف 
کاسه و بشقاب صاف و به کف جايخى مى چسبد و جداکردن آن 

باعث صدمه به اواپراتور مى گردد. 
٩ــ براى برداشتن مواد غذايى منجمد شده از اشياى نوک 

تيز و فلزى استفاده نکنيد. 
از  را  يخچال  شاخه  دو  حتماً  لامپ  تعويض  هنگام  ١٠ــ 

پريز برق جدا نماييد.
١١ــ براى بيرون آوردن دو شاخه از پريز سيم آن را نکشيد 

بلکه دو شاخه را محکم گرفته و به آرامى آن را بيرون بکشيد. 
١٢ــ هنگام برفک زدايى موادّ غذايى منجمد را در پارچه 

ضخيم بگذاريد تا از فرار سرماى مواد جلوگيرى به عمل آيد. 
١٣ــ در مناطقى که نوسان برق زياد است حتماً از محافظ 

الکترونيکى مخصوص يخچال استفاده کنيد. 

 ـ ۱۸ ــ مربوط به زمان ذخيره مواد غذايى در يخچال جدول ۹ ـ

زمان نگهدارى به روز  نام مواد غذايىرديفزمان نگهدارى به روز       نام مواد غذايىرديف
۱
۲
۳
۴
۵
۶
۷
۸
۹
۱۰
۱۱
۱۲
۱۳

گوشت خام در سينى جاگوشتى
گوشت پخته

گوشت سرخ شده
گوشت چرخ کرده

گوشت چرخ کرده سرخ شده
انواع کنسرو گوشت دار باز شده

انواع غذاى گوشتى آماده 
گوشت پرندگان

کالباس
ماهى تازه

ماهى سرخ کرده
ماهى پخته

انواع کنسرو ماهى باز شده

۲ تا ۵
۳ تا ۶
۳ تا ۷
۰/۵ تا ۱
۲ تا ۴
۲ تا ۴
۲ تا ۴
۲ تا ۴
۲ تا ۴
۱ تا۳
۲ تا ۵
۲ تا ۴
۱ تا ۳

۱۴
۱۵
۱۶
۱۷
۱۸
۱۹
۲۰
۲۱
۲۲
۲۳
۲۴
۲۵
۲۶

تخم مرغ تازه
شير
کره

خامه ــ سرشير
انواع پنير ايرانى

انواع پنير خارجى
شيرينى هاى تازه

انواع سبزيجات خام
نخود و لوبيا سبز

کلم و گل  کلم
انواع ميوه جات
آلبالو و گيلاس

مرکّبات

۷ تا ۱۵
۲ تا ۵
۶ تا ۱۵
۲ تا۴

۱۵ تا ۳۰
۴ تا ۱۵
۲ تا ۴
۲ تا ۵
۳ تا ۷
۸ تا ۱۵
۳ تا ۷
۲ تا ۴
۱۰ تا ۳۰

۱ــ چنانچه يخچال شما دارای محافظ الکترونيکی مخصوص يخچال باشد نيازی به خارج نمودن دو شاخه از پريز نمی باشد.

توجه:
آيا مى دانيد چرا: به هنگام قطع برق بايد دو شاخه يخچال 

را از پريز خارج نمود١؟ 
زيرا: در صورت آمدن سريع برق احتمال صدمه خوردن 
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به موتور يخچال و سوختن آن مى رود. 
آيا مى دانيد چرا: يخچال را بايد تراز نمود؟ 

زيرا: در صورت تراز نبودن يخچال کمپرسور آن از حالت 
تعادل خارج شده و عمر آن کم مى شود.

آيا مى دانيد چرا: پشت يخچال بايد حداقل ١٠ سانتى متر 
از ديوار فاصله داشته باشد؟ 

زيرا: در غير اين صورت تهويهٔ مناسب هوا انجام نگرفته 
و سبب معيوب شدن يا سوختن کمپرسور خواهد شد. 

آيا مى دانيد چرا: نبايد لاستيک درب يخچال خراب بوده 
و يا درب آن نيمه باز باقى بماند؟

زيرا: در اين حالت ضمن مصرف اضافى برق و بيش از 
آن  عمر  از  و  کارکرده  بيش تر  کمپرسور  يخچال،  برفک زدن  حد 

کاسته خواهد شد. 
روى  بر  نبايد  يخچال  نظافت  به هنگام  چرا:  مى دانيد  آيا 

موتور آن آب ريخته شود؟ 
ضمن  کرده و  نفوذ  کمپرسور  اتصالات  زيرا: آب به محل 

ايجاد برق گرفتگى سبب خرابى کمپرسور نيز مى شود. 
آيا مى دانيد چرا: هنگامى که يخچال را از حالت خوابيده 
به حالت ايستاده برمى گردانيد بايد حداقل تا دو ساعت آن را به برق 

وصل نکنيد؟ 
به درون  کمپرسور  روغن  برق  وصل  صورت  در  زيرا: 
لوله هاى کندانسور کشيده شده و سبب از کار افتادن يخچال شما 

خواهد شد. 

آيا مى دانيد چرا: به هنگام نوسانات شديد برق بايد دو شاخه 
يخچال را از پريز خارج نمود ؟ 

زيرا: در صورت افت شديد برق موتور داغ کرده و احتمال 
سوختن آن مى رود. 

آيا مى دانيد چرا: نبايد با اجسام تيز برفک يخچال را پاک 
نمود؟ 

گاز  کاهش  و  اواپراتور  شدن  سوراخ  صورت  در  زيرا: 
يخچال احتمال سوختن موتور مى رود. 

 ـ  ١٨ ــ کار در کلاس  ۱۴   ـ
١ ــ در کلاس بحث کنيد که چرا دو خانواده در شرايط 
مساوى و با هزينهٔ يکسان يخچال تهيه مى کنند اما عمر مفيد آن ها 

يکسان نيست؟
٢ ــ اگر عملکرد يخچال درست انجام نگيرد و يا صحيح 

بارگذارى نشود چه اتفاقى رخ خواهد داد؟
از  را  انسان  گوارشى  بيمارى هاى  اغلب  چرا  امروزه  ٣ــ 

يخچال و فريزرها مى دانند؟
مى کنيد؟  مراقبت  خوب  خودتان  يخچال  از  شما  آيا  ٤ــ 

چگونه؟ 
٥   ــ نکات مفيدى را که در اين واحد کار براى شما جالب 
به صورت  را  نتيجه  و  دهيد  آموزش  خانواده  افراد  ديگر  به  بود 

مکتوب به کلاس بياوريد. 

فعاليت کارگاهى:
١ــ يک يخچال را نصب و تراز نماييد، ٢ــ قبل از راه اندازى و بارگذارى بيرون و داخل يخچال را تميز نماييد، 
٣ــ يخچال را بدون بار پس از تميز کردن به برق وصل کنيد، ٤ــ مواد غذايى را در يخچال قرار دهيد، ٥   ــ درجه برودت 

را تنظيم نماييد، ٦   ــ از يخچال برفک زدايى کنيد،  ٧ــ لوله موئى را که از دراير شروع مى شود تا اواپراتور دنبال کنيد. 
٭ چند نکته در مورد قدرت کمپرسورهاى به کار برده شده در يخچال هاى مختلف: قدرت کمپرسورها و 

موتورهاى الکتريکى برحسب اسب بخار بيان مى شوند. 
    ۱HP= ۷۳۶W  

مى باشد                    بـخار  اسب   ۱/۵ يا   ۱/۶ مختـلف  يـخچال هاى  در  شده  بـه کارگرفتـه  کمپـرسورهاى  قدرت  معمـولاً 
.١ 
 ١  و ۱۲۲W ≈ ۷۳۶ *  ٦ــــ

۱۴۷W≈ ۷۳۶*  ٥ــــ
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 ـ   ۱۸ ــ عيب های يخچال جدول ۱۰ـ
روش رفع عيبعلتعيب

۱ ــ پريز، برق ندارد.يخچال کار نمى کند.
۲ ــ سيم دو شاخه يا پريز خراب است.

۳ ــ درجه ترموستات روى خاموش قرار دارد.
۴ ــ برق خيلى ضعيف است.

۱ ــ برق را بررسى کنيد.
۲ ــ سيم دو شاخه يا پريز را بررسى کنيد.

۳ ــ درجه ترموستات را روى يکى از درجات قرار دهيد.
نماييد. زيرا در کمتر از ۱۸۰  پريز برق جدا  ۴ ــ دو شاخه را از 

ولت کمپرسور کار نمى کند.
کافى  اندازهٔ  به  يخچال 

خنک نمى کند.
۱ ــ درجه ترموستات روى کم قرار     دارد.

۲ ــ يخچال در جاى گرم قرار     دارد.
۳ ــ در يخچال بيش ازحد باز و بسته مى شود.

۴ ــ روى لوله هاى کمپرسور احتياج به تميز کردن دارد.
۵ ــ مواد غذايى بيش از حد در يخچال نگهدارى مى شود.

۶ ــ فاصله يخچال تا ديوار کم است.
۷ ــ داخل سردخانه برفک زياد دارد.

۸   ــ گاز يخچال کم شده است.

۱ ــ درجه ترموستات را زياد کنيد.
۲ ــ جاى يخچال را عوض کنيد.

۳ ــ حتى الامکان درب يخچال را باز نکنيد.
۴ ــ با جاروبرقى پشت يخچال را تميز نماييد.

۵  ــ به اندازه ظرفيت يخچال مواد غذايى در يخچال بگذاريد.
۶ ــ فاصله يخچال را تا ديوار زياد کنيد.

۷  ــ يخچال را از برق بکشيد نسبت به تميز کردن برفک اقدام کنيد.
۸   ــ به تعمير کار يخچال مراجعه نماييد.

۹ ــ تعمير کار انتخابى شما ترجيحاً نمايندگى خدمات بعد از فروش 
محصول باشد.

يخچال  داخل  چراغ 
روشن نمى شود.

۱ ــ لامپ سوخته است.
۲ ــ برق يخچال قطع شده است.

۳ ــ شستى کليد درست عمل نمى کند.

۱ ــ لامپ را تعويض کنيد.
۲ ــ دو شاخه يخچال و پريز برق را بررسى کنيد.

۳ ــ آن را بررسى کنيد.
در حين کار يخچال صدا 

مى کند.
۱ ــ يخچال تراز نيست.

۲ ــ لوله هاى کندانسور با بدنه برخورد مى کند.
۳ ــ يخچال روى زمين لق مى خورد.

۱ ــ توسط پيچ هاى تنظيم پايه يخچال را تراز کنيد.
۲ ــ عيب را بررسى نماييد.

۳ ــ تعادل يخچال را به کمک پيچ هاى تنظيم برقرار کنيد.
يخچال زياد برفک 

مى زند و موتور يکسره 
کار مى کند.

۱ ــ نوار لاستيکى دور در فرسوده يا پاره شده.
فاصله  انجماد  محفظه  جداره  از  ترموستات  لوله  انتهاى  ۲ ــ 

گرفته است.
۳ ــ ترموستات خراب شده.

۴ ــ قطر برفک در داخل محفظه انجماد و بيرون آن زياد  شده.
۵ ــ شماره ترموستات خيلى زياد است.

۶ ــ هوا بسيار گرم است.
۷ ــ در يخچال زياد باز و بسته مى شود.

۱ ــ به تعمير کار مراجعه کنيد.
۲ ــ انتهاى لوله ترموستات را در محل مخصوص جداره قرار   دهيد.

۳ ــ به تعمير کار جهت تعويض آن مراجعه نماييد.
۴ ــ نسبت به برفک زدايى اقدام نماييد.

۵  ــ شماره ترموستات را کم نماييد.
۶ ــ براى خنک کردن موتور يخچال از پنکه استفاده کنيد.

۷ ــ از باز و بسته کردن زياد خوددارى نماييد.

سؤالات
١ــ اگر در يخچال را بيش از اندازه باز و بسته کنيد چه اشکالی پيش می آيد؟

٢ــ چهار علت توليد برفک در يخچال را بنويسيد.
٣ــ نقش لاستيک دور در يخچال را بنويسيد.

٤ــ ترموستات چيست و نقش آن را در يخچال بنويسيد.



١٥١

واحد کار 
      نوزدهم

فريزر و يخچال فريزر

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار مى رود که:
۱ ــ اجزاى محصول و قطعات آن را شناخته و سيستم عملکرد آن را شرح دهد.

۲ ــ محل مناسب نصب و چگونگى نصب فريزر را شرح دهد.
۳ ــ مواد غذايى را با توجه به اصول استاندارد در فريزر قرار دهد. 

۴ ــ روش نگهدارى صحيح محصول را شرح دهد. 
۵ ــ معايب احتمالى را تشخيص داده و از گسترش آن جلوگيرى نمايد.
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١ ــ١٩ ــ اجزاء و قطعات فريزر و سيستم عملکرد 
آن

فريزر از نظر ظاهرى هيچ گونه تفاوتى با يخچال ندارد. 
تنها تفاوت فريزر و يخچال در ايجاد مقدار سرما مى باشد 

يعنى: 
اولاً قدرت کمپرسور فريزر بيش از قدرت کمپرسور يخچال 

مى باشد تا شرايط ايجاد سرماى بيش تر امکان پذير باشد. 
و  بوده  متحرک  يخچال  طبقات  سينى هاى  و  قفسه ها  ثانياً 
در موقع لزوم مى توان آن ها را از يخچال بيرون آورد و پس از تميز 

کردن دوباره در محل اوليه قرار داد. 
طبقات  کردن  جابه جا  و  نيست  اين گونه  فريزر  در  ولى 
امکان پذير نمى باشد. به دليل اين که براى ايجاد سرماى بيش تر در 
هر طبقه از طبقات داخلى فريزر، لوله هاى اواپراتور (تبخير کننده) 
در قسمت زير سينى طبقات جاسازى شده اند تا هر طبقه سرماى 
مورد نياز خود را مستقلاً دريافت نمايد، و هر طبقه به صورت يک 

محفظه مواد غذايى منجمد عمل مى نمايد. 

براى قراردادن مواد غذايى در طبقات فريزر از سبدهاى 
فريزر  درب  زمانى که  تا  مى شود  استفاده  مخصوصى  درب دار 
را براى برداشتن مواد غذايى باز مى کنيم از اتلاف سرماى ديگر 

طبقات جلوگيرى به عمل آيد (شکل ٢ــ١٩).

 شکل ١ــ١٩

شکل ٢ــ١٩ــ نمای بيرون و داخل  يخچال و فريزر  
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متحرک  و  درب دار  سبد  از  طبقه،  هر  در  منظور  به همين 
براى  علايمى  آن  روى  در  و  است  شده  استفاده  مخصوصى 

نگهدارى نوع مواد غذايى وجود دارد. 

٢ ــ١٩ ــ رمز ستاره (Star Code) در صنايع برودتى
نشان  دادن  براى  تصويرى  نشانه هاى  از  تبريد  صنايع  در 
مقدار برودت محفظهٔ درون يخچال و فريزر استفاده شده است. به 

اين علامت ها در روى بدنه يا درب فريزرها دقت کنيد.
شکل١  در  مى باشد.  دما   -٦˚C مقدار  بيانگر  ستاره  هر 

مقدار سرماى C˚١٨-  و در شکل  ٢ ،  C˚٢٤-  مى باشد. 

  ١
 

قسمت فريزر آن داراى يک کمپرسور مستقل به قدرت H.P  ٤ــــ
 ١ 
(اسب بخار) و قسمت يخچال آن يک کمپرسور به قدرت  H.P   ٦ــــ

است (مانند يخچال فريزر آزمايش) که داراى دو دستگاه کمپرسور 
مى باشد و قدرت کمپرسور آن از قدرت کمپرسور يخچال بيش تر 
به کار  ترموستات  مشخصات  مى باشد.   ١ 

معمولاً  H.P   ٤ــــ و  بوده 
يخچال  ترموستات  مشخصات  مطابق  فريزر  دريخچال  شده   برده 
نصب  يخچال  داخلى  محفظه  در  ترموستات  اين  زيرا  مى باشد 
گرديده و قسمت حساس انتهاى ترموستات نيز به جداره صفحه 

سردخانه يخچال متصل است. 
بنابراين در يخچال فريزر هايى که داراى يک کمپرسور 
مشترک مى باشند سرماى قسمت سردخانه يخچال زمان کار 
کمپرسور را تعيين مى کند! (در فريزر، قسمت محفظه مواد 
تمامى  زيرا  ندارد،  وجود  (اواپراتور)  سردخانه  يا  منجمد 

فضاى فريزر اين وظيفه را عهده دار مى باشد). 
کمپرسور  دستگاه   ٢ داراى  فريزرهايى که  يخچال  در 
 ١ 
 ١ يا  H.P   ٦ــــ

جداگانه مى باشند يخچال داراى کمپرسور H.P   ٥ــــ 
کمپرسور  داراى  فريزر  قسمت  و  مى باشد  يخچالى  ترموستات  و 
 ١ و ترموستات به کار برده شده از نوع 

 ١ يا  H.P   ٣ــــ
به قدرت  H.P   ٤ــــ

ترموستات فريزرى مى باشد. 

اين علايم را مى توانيد روى در و يا در قسمت بالاى در 
اواپراتور  در  از  قسمتى  روى  هم چنين  و  فريزرها  بدنهٔ  بالاى  يا 
برخى از يخچال ها مشاهده نماييد. مطابق شکل ٢ــ١٩ برخى از 
محصول  است  ممکن  برودتى،  دستگاه هاى  سازندهٔ  کارخانه هاى 
يخچال فريزر  برودتى را به عنوان فقط يخچال يا فريزر و يا توأماً 

طراحى و توليد نمايند. 
بازار  در  موجود  فريزرهاى  يخچال  از  برخى  همچنين 

    

 ـ١٩ــ انواع کمپرسورهای به کار برده شده در انواع يخچال و فريزر شکل ٣ـ

لوله خنک کردن روغن 
١  کمپرسور يخچال

 
H.P  ٦ــــ

لوله شارژ گازلوله رفت

١ کمپرسور فريزر
 

H.P  ٤ــــ

لوله سردکنندهبرچسب يا شناسنامه کمپرسور
 روغن

لوله شارژ گاز

١٢

لوله برگشت گاز

لوله رفت گاز
لوله برگشت
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روى  بر  ايران  در  مصرفى  کمپرسورهاى  بيش ترين  ٭ 
 ١   اسب بخار است. 

 و  ٤ــــ
١ 
يخچال ها و فريزرها به ترتيب   ٦ــــ

در شکل ٤ــ١٩ با نشانگرهاى مختلف که در قسمت بالاى 
فريزر شکل ٤ــ١٩ به کار برده شده آشنا مى شويم. 

1

2

3

4

0

SUPER CHARGE
(1)(2)(3)(4)(5)(6)

  ٢        ٣           ٤                  ٥             ٦  ١

٣ــ١٩ــ بررسى گردونه ترموستات شکل٤ــ١٩
در بحث بررسى گردونه ترموستات شکل ٤ــ١٩ از حالت 
و  مى باشد  ترموستات  گردونه  نشانگر  وضعيت   به  مربوط   ٦ تا   ١
به  مربوط   ٦ تا   ١ شماره هاى  ٤ــ١٩  شکل  فريزر  بدنه  روى  در 

نشانگرهاى مختلف و طرز کار آن ها مى باشد.
شارژ  سوپر  مقابل  در  را  ترموستات  نشانگر  زمانى  ١ ــ 

قرار مى دهيم که بخواهيم مواد غذايى را سريعاً منجمد نماييم. در 
سرماى  کنترل  در  و  است  خارج  مدار  از  ترموستات  حالت  اين 

داخل فريزر هيچ گونه نقشى ندارد. 
استفاده  حالت  اين  از  فريزر  بارگذارى  شروع  در  معمولاً 

مى شود.

هنگامى که نور لامپ نشانگر قرمز شماره ٢ شکل ٤ ــ١٩ 
برسد  خود  حداقل  به  آن  روشنايى  يا  برسد  خاموشى  حالت  به 
و  مى نماييم  خارج   SUPER حالت اين  از  را  ترموستات  گردونه 

روى درجه مناسب ٢ يا ٣ قرار مى دهيم. 
زمانى که بخواهيم فريزر را خاموش کنيم نشانگر ترموستات را 
مقابل علامت ٠ مطابق حالت (٢) در تصوير ٤ ــ١٩ قرار مى دهيم. 
زمانى که نشانگر مقابل ١ قرار دارد کمپرسور فريزر مشغول 
به کار مى شود و از اين به بعد ترموستات کار کنترل سرما را به عهده 
مى گيرد مراحل ٢ و ٣ و ٤ مربوط به شرايط کار فريزر مى باشد که 

بخواهيم مقدار سرما را زيادتر کنيم و زمانى که نشانگر ترموستات 
از  را  سرما  مقدار  بيش ترين  که  است  موقعى  دهيم  قرار   ٤ مقابل 

دستگاه انتظار داريم.
٢ــ چراغ قرمز نشانگر مقدار سرماى داخل فريزر مى باشد. 
روشن و نورانى شدن اين چراغ هشدار کم شدن دماى داخل فريزر 
مى باشد و معمولاً در برخى از فريزرها اگر اين چراغ با مقدار نور 
زياد روشن شود آژيرى به صدا در مى آيد و حالت بحرانى را اعلام 
مى کند. که بايد در اين موقع به کمک فريزر شتافت و مشکل پيش 

آمده را مرتفع نمود. 

 ـ ١٩ــ قسمت فوقانی فريزر شکل ٤ـ

حالتحالت حالت حالت حالت
انجماد سريع:

حالت
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عادى  حالت  و  شهر  برق  وجود  سبز،  نشانگر  چراغ  ٣ــ 
ولتاژ برق را نشان مى دهد. 

٤ــ چراغ نشانگر زرد که کلمه (SUPER) روى طلق آن يا 
در کنار آن نوشته مى شود موقعى که نشانگر گردونه ترموستات را 
دهيم  قرار   SUPERCHARGE سريع انجماد  حالت  مقابل  در 
نيست  مطلع  که  فردى  اشتباهاً  اگر  و  مى شود  روشن  چراغ  اين 
دائم  فريزر  بگذارد   SUPER حالت روى  را  ترموستات  گردونه 
مشغول به کار مى شود و موتور آن صدمه مى بيند. هيچ گاه نبايد 
بى موقع از اين حالت استفاده نمود. در بعضى مدل هاى فريزر که 
در  ترموستات  چنانچه  مى باشند  سرما  الکترونيکى  کنترل  داراى 
حالت انجماد سريع (SUPERCHARGE) قرار گيرد پس از 
٦ الى ٨ ساعت به صورت خودکار از اين حالت خارج شده و کار 

طبيعى کمپرسور آغاز خواهد شد. 
داخل  سرماى  (الکترونيکى)  ديجيتالى  دهنده  نشان  ٥  ــ 

فريزر، مقدار سرما را نشان مى دهد. 
٦  ــ ماکزيمم مقدار سرماى قابل دسترسى در داخل فريزر 
شکل ٤ ــ١٩ که داراى ٤ ستاره مى باشد  C˚٢٤- = ٦-*٤ خواهد 

بود. 

٤ ــ١٩ ــ محل مناسب و چگونگى نصب فريزر
شد،  داده  شرح  تفصيل  به  يخچال  قسمت  در  که  همان طور 
شده  گفته  طريق  به همان  فريزر  راه اندازى  روش  و  نصب  شرايط 

مى باشد. 

۵   ــ۱۹ ــ چگونگى بارگذارى فريزر
براى مراعات اصول بهداشتى بهتر است قبل از بهره بردارى، 
کليّه قسمت هاى داخلى آن را با محلولى از يک قاشق غذاخورى 
جوش شيرين در يک ليتر آب نيم گرم بشوييد و با پارچه تميز نخى 

خشک نماييد.
کليه قسمت هاى خارجى را مى توان با مقدارى شامپو مخلوط 

در آب نيم گرم توسط يک قطعه اسفنج شسته و خشک نمود. 
 قبل از بارگذارى، بگذاريد فريزر به مدت ٢ الى ٣ ساعت 
بدون بار کار کند پس از حصول سرماى لازم و قطع ترموستات، 

با سرعت و کمترين زمان ممکن سبدها را که قبلاً مواد غذايى را 
از  پس  دهيد  قرار  خود  جاى  در  نموده ايد  جاگذارى  آن ها  در 
بستن درب فريزر براى مدت ٦ الى ٧ ساعت، (بستگى به مقدار 
انجماد  علامت  روى  را  ترموستات  گردونه  دارد)  غذايى  مواد 
بالاى  قرمز  چراغ  زمانى که  و  دهيد  قرار   SUPERCHARGE
حاصل  لازم  سرماى  برسد  خاموشى  به حد  تقريباً  آن  نور  فريزر 
گرديده است. در برخى از فريزرها علاوه بر چراغ هاى نشانگر از 
سرماسنج ديجيتالى نيز استفاده شده است که سرماى داخل فريزر 

را نشان مى دهد. 
در يخچال فريزرهايى که يخچال و فريزر از يک کمپرسور 
تغذيه مى شود بايد اول مواد غذايى که احتياج به سرماى زياد دارند را 
در قسمت طبقات فريزر جاگذارى نمود و در اين موقع از بارگذارى 
گردونه  نشانگر  و  شود  خوددارى  يخچال  فضاى  قسمت  در 
درجه  بيش ترين  روى  ساعت   ٤ الى  سه  مدت  براى  را  ترموستات 
قرار داد تا گوشت و مواد گوشتى که در طبقات فريزر قراردارند 
به سرماى مورد نياز خود براى منجمد شدن برسند و سپس درب 
يخچال را باز کرد، و نشانگر گردونه ترموستات را روى ٤ بگذاريد و 
مواد غذايى داخل يخچال را در جاى خود گذاشته درب يخچال را 
براى مدتى باز نکنيد تا ترموستات برق کمپرسور را قطع نمايد. حالا 
يخچال فريزر شما بارگذارى صحيح شده و کار آن به شرايط نرمال 

رسيده است.آن را روى درجه مناسب تنظيم نماييد. 

 ـ ۱۹ ــ قواعد اصلى براى موفقيّت در سردسازى  ۶      ـ
مواد غذايى در فريزر

ساده اى  کار  خانگى  فريزرهاى  در  غذايى  مواد  انجماد 
است. ولى براى رسيدن به آن رعايت چند نکته کلى و مهم که ذيلاً 

تشريح شده لازم است. 
١ــ مواد غذايى از نوع مرغوب و عالى تهيه کنيد، در نظر 
داشته باشيد که فريزر کيفيت مواد را حفظ مى کند ولى نمى تواند 

در بهبود آن ها مؤثر باشد. 
٢ــ سعى کنيد در امر سردسازى تسريع شود، تا بدين طريق 

از فرار ويتامين ها و عطر و طعم غذاها جلوگيرى گردد. 
٣ــ خوراکى ها را به مقادير کم و اندازه اى که در هر وعده 
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غذا مورد مصرف قرار مى گيرد بسته بندى کنيد، چون بريدن، جدا 
کردن يا قطعه کردن مواد منجمد شده بسيار مشکل است. 

کنيد.  استفاده  مناسب  و  صحيح  بسته بندى  لوازم  از  ٤ــ 
اگر مواد خوراکى در مقابل هواى خشک فريزر و در مجاورت 
و  عطر  رطوبت،  به  زودى  باشند  نداشته  حفاظى  ديگر  غذاهاى 

طعم خود را از دست مى دهند. 
٥  ــ براى اين که بعد از مدتى از محتويات بسته ها اطلاع 
داشته باشيد روى هر بسته برچسب زده و روى آن محتويات، وزن 
ـ براى اين منظور برچسب هاى  و آخرين تاريخ مصرف را بنويسيد ـ

کاغذى مناسبترند.
٦  ــ مدت مجاز توصيه شده براى نگهدارى مواد غذايى را 
رعايت کنيد. با در نظر گرفتن عواملى چون نوع مواد خوراکى، 
طريقه بسته بندى و برودت لازم براى نگهدارى هر يک از انواع 
خوراکى ها مدت معينى در نظر گرفته شده، طبق برنامه اى محتويات 
فريزر را مرتباً انبار گردانى کنيد تا هيچ يک از مواد بيش از مدت 

توصيه شده در فريزر نماند. 
٧ــ مواد غذايى بايد در برودت ١٨ درجه زير صفر (معادل 
درجات ٥ يا ٦ فريزر) نگهدارى شود براى اين که برودت آن ثابت 
بماند از کم و زياد نمودن درجه حرارت فريزر خوددارى کنيد و 

درب فريزر را زياد باز و بسته نکنيد. 
روى  مستقيماً  بسته بندى شده  غذايى  کنيد مواد  ٨   ــ سعى 
طبقات فريزر قرار گيرد، بدين ترتيب محتويات بسته ها به علت تماس 

مستقيم با برودت طبقات زودتر منجمد مى شوند. 
٩ــ مواد خوراکى را که يک بار از حالت يخ زدگى درآمده 
سردسازى  نگذاريد.  فريزر  در  دوباره  شده  آب  کاملاً  آن  يخ  و 
موادى که از حالت يخ زدگى درآمده خطرناک است زيرا سريعاً 

شروع به فاسد شدن مى کند. 

٧ــ١٩ــ تهيه، بسته بندى و منجمد نمودن ميوه جات
تهيه

ميوه تازه و رسيده انتخاب کنيد و طبق دستورالعمل پاک 
و شست وشو نماييد.

ظروف:استفاده از ظروف غيرقابل نفوذ، نهايت ضرورت 
مقوايى  يا  پلاستيک  آلومينيوم،  شيشه اى،  ظروف  دارد.  را 
نفوذ  غيرقابل  جنس  از  پوشش هايى  و  کيسه ها  همچنين  مومى، 
مانند سلوفان و ورق هاى آلومينيوم يا پلاستيکى براى اين منظور 

مناسبند.
طرق بسته بندى: براى بسته بندى، ميوه ها بايد در ظروف 
آن ها  دسراز  به عنوان  بعداً  که  ميوه هايى  شوند،  چيده  مخصوص 
استفاده مى شود با شربت قند و ميوه هايى که به قصد استفاده در 
غذا و به صورت پخته مصرف مى شوند با شکر معمولى مخلوط و 

عمل آورده مى شود.
براى مقابله با انبساطى که در نتيجه انجماد حاصل مى شود، 

ظروف محتوى ميوه را مقدارى سرخالى نگهداريد.
را  مصرف  تاريخ  آخرين  و  ظروف  محتوى  که  برچسبى 

روى آن نوشته ايد روى آن بچسبانيد. (جدول ٥  ــ١٩)
مورد  مقدار  و  کم  به مقادير  را  ميوه جات  کردن:  منجمد 
مصرف هربار منجمد کنيد، سعى کنيد درجه برودت هجده درجه 
ماه   ١٢ تا   ٨ ترتيب  اين  به  ميوه ها  بيش تر  بماند.  ثابت  صفر  زير 
يخچال  در  درآورده  فريزر  از  را  آن  مصرف  براى  مى مانند.  تازه 
بگذاريد تا يخ آن کم کم آب شود. ميوه اى را که يک بار از حالت 

انجماد درآورده ايد دوباره منجمد نکنيد.
طرز تهيه شربت قند: انواع شربت قند که از لحاظ درجه 

غلظت مصرف مى شود به شرح ذيل تهيه مى گردد:
شربت قند
شربت قند
شربت قند

رقيق
نيمه رقيق

غليظ

۲فنجان شکر ۴  فنجان آب
۳فنجان شکر ۴ فنجان آب

۴/۵ فنجان شکر و ۴ فنجان آب

۸    ــ۱۹ ــ نکات مهم در استفاده بهينه از فريزر
هرگز مواد غذايى را که يک بار از حالت يخ زدگى درآمده 

دوباره در فريزر نگذاريد.
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فريزر  در  تازه  مرغ  تخم  و  شيشه اى  بطرى  گذاشتن  از 
اجتناب کنيد. 

اگر برق قطع شد درب فريزر را باز نکنيد، اطراف آن را با 
يک پتو بپوشانيد، ٢٤ ساعت سرد مى ماند. 

روى هر بسته بر چسب زده و روى آن محتويات، وزن و 
آخرين تاريخ مصرف را بنويسيد.

نماييد.  استفاده  يخ  تهيه  براى  فريزر  بالاى  طبقهٔ  از  حتماً 
زيرا اگر مواد غذايى داخل طبقه بالا گذاشته شود احتمال دارد با 

بيرون کشيدن سبدها محتويات طبقه فوقانى بريزد.
در صورتى که پريز برق شما مجهز به اتصال زمينى مى باشد 

حتماً فريزر را به سيم و دو شاخه اتصال زمين دار مجهز کنيد. 
شما  نباشد  زمين  به اتصال  مجهز  شما  پريز  صورتى که  در 
مى توانيد به وسيله يک سيم افشان با سطح مقطع ٢ تا ٢/٥ ميلى متر 
يک سر آن را به وسيله پيچ به قسمت بدون رنگ بدنه فريزر محکم نموده 

و سر ديگر را به شير آب آشپزخانه يا ماشين لباس شويى ببنديد.
ظروفى را که براى تهيه يخ از آب پر مى کنيد لبريز ننماييد.

 

باعث  که  عواملى  و  نگهدارى  روش  ٩ــ ١٩ــ 
کاهش عمر مفيد فريزر مى شود 

هم چنين طريقه برفک زدايى و چگونگى عيب يابى احتمالى 
همان است که در مبحث يخچال عنوان گرديده است. 

کار در کلاس
١ــ با دوستان خود در مورد تفاوت يخچال و فريزر بحث 
کنيد و تفاوت هاى اصلى را يادداشت نموده به دوستان و آشنايان 

خود خاطر نشان سازيد. 
٢ــ محل استقرار ترموستات در فريزر را عملاً ببينيد و از 
تعداد سيم و رنگ سيم ها و هم چنين تعداد کنتاک هايى که روى 
آن ها  کار  مورد  در  و  کنيد  نقشه بردارى  دارند  قرار  ترموستات 

بحث نماييد.
٣ــ از يک فريزر برفک زدايى نماييد. 

٤ــ فريزر را پس از برفک زدايى و خشک کردن داخل آن 
به طور صحيح بارگذارى نماييد.

جدول ۵   ــ۱۹ ــ مربوط به ذخيره مواد غذايى در فريزر

مدت مجاز نگهدارى در فريزرنام مواد غذايىرديف
يک الى دو ماهغذاهاى گوشتى طيور، ماهى،گوشت يا سبزيجات۱
۲ ماهکوفته با سس گوجه فرنگى۲
۲ الى ۴ ماهانواع کباب از گوشت گاو، گوشت طيور و ساير گوشت ها۳
۲ الى سه ماهانواع سس۴
۲ تا ۴ ماهخورشت ها و انواع سوپ۵
۲ هفتهانواع ساندويچ ها۶

سؤالات
١ــ چگونگی نصب فريزر در محل مناسب را شرح دهيد.

٢ــ چهار مورد از قواعد اصلی سردسازی مواد غذايی در فريزر را بنويسيد.
٣ــ طرز تهيه شربت قند متوسط را بنويسيد.

٤ــ دو مورد از نکات مهم در استفاده بهينه از فريزر را شرح دهيد.
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واحد کار 
         بيستم

کولر گازی

کولر گازی پنجره ای 

کليد دريچه هوای بيرون

کليد حرکت پرده های عمودی هدايت هوا

کليد روشن ــ خاموش، تند و کند

گردونه ترموستات

کولر گازی اسپليت 

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار می رود که:
١ــ طرز کار با کولر گازی را از روی دفترچهٔ راهنمای آن بداند.

٢ــ فرق بين کولر گازی و يخچال را شرح دهد.
٣ــ مقايسه بين کولر آبی و کولر گازی را بداند.

٤ــ انتخاب بهترين محل نصب برای کولر گازی را انجام دهد.
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١ــ٢٠ ــ کولر گازى
کشور ما به جهت تنوّع اقليمى داراى آب و هواى گوناگون 
مى باشد. در مناطقى که داراى آب و هواى گرم و خشک مى باشند 
مى توان از کولر آبى استفاده نمود، ولى در مناطق شمالى و جنوبى 
ايران به علتّ نزديکى به دريا در تابستان داراى آب و هواى گرم و 
مرطوب مى باشند و به علتّ بالا بودن درصد رطوبت و بخار آب، 
مقايسه  در  گرچه  است.  مورد  نياز  گازى  کولر  شرايط،  اين  در 
گازى  کولر  و هوايى  آب  شرايط  هر  در  گازى  وکولر  آبى  کولر 
داراى مزيتّ هاى منحصر به فرد مى باشد ولى به علتّ قيمت گران 

از  خشک  و  گرم  مناطق  در  مردم  اکثر  بالا،  برق  مصرف  هزينه  و 
کولر آبى استفاده مى کنند.

٢ــ٢٠ ــ آشنايى با کولر گازى و طرز کار آن
که  مى باشد  سردکننده  خانگى  وسايل  از  يکى  گازى  کولر 
مکانيزم کار آن مانند يخچال مى باشد ( شکل ١ــ٢٠)  و اجزاى 

تشکيل دهندهٔ آن عبارتند از:
کمپرسور (موتور الکتريکى)، کندانسور، ترموستات، دراير، 

اواپراتور و فن يا بادبزن.

گرچه برخى تغييرات متناسب با کاربرى، در انواع سرد کننده ها 
و  آبسردکن  و  يخچال  بين  اصلى  تفاوت  ولى  است،  آمده  به وجود 
کولرگازى در قسمت سردساز يا اواپراتور آن ها است. مکانيزم کار 
همگى يکسان است ولى شکل ظاهرى و فيزيکى آن ها، با يکديگر 

متفاوت است.
در يخچال از محفظهٔ کابين براى انجماد و سردسازى مواد 
از  اواپراتور  لوله هاى  سردکن  آب  در  و  مى شود  استفاده  غذايى 

داخل آب مخزن آن عبور مى کند و باعث سرد شدن آب مى گردد 
و در کولرگازى هواى داخل اتاق به وسيله فن مکيده شده و پس 
از عبور از محفظه اواپراتور و سرد شدن، مجدداً به داخل اتاق يا 

محوطه هدايت مى گردد.
 دميدن هواى سرد کولر گازى به دو طريق انجام مى گيرد.

الف) مکش هواى بيرون و عبور دادن آن از محفظه اواپراتور 
و بالاخٔره سرد نمودن فضا.

 ـ٢٠ــ دياگرام لوله کشی و مسير گاز فريون ٢٢ در کمپرسور و لوله های کولر گازی شکل ١ـ

گاز داغ با فشار زياد
گاز سرد با فشار کم

لوله باريک کاپيلاری

مبادله حرارتی

اتاق يخ ــ يا اوپراتور
مايع

لوله برگشت

کمپرسور

لوله رفت (کمپرسور)

دراير ــ فيلتر

کندانسور

لوله هايی که با روغن خشک می شوند
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ب) با زدن دکمه مخصوصى راه ورود هواى محيط بيرون 
بسته شده و فن با مکش هواى داخل اتاق يا هال و عبور دادن آن 

از لابلاى محفظهٔ اواپراتور باعث سرد شدن محيط مى گردد. 
تفاوت شرايط کار کولر گازى و کولر آبى در اين است که 
هنگامى که کولر آبى کار مى کند بايد پنجره يا درب اتاق به اندازه 
لازم باز باشد تا هواى محيط سرد شود ولى در هنگام کار کولر 
سرما  شدن  خارج  از  تا  باشند  بسته  پنجره ها  و  درب  بايد  گازى 

جلوگيرى شود.

کولر  براى  نصب  محل  بهترين  انتخاب  ٣ــ٢٠ــ 
گازى 

معمولاً کولرگازى را پشت پنجره اتاق يا محلّ مورد استفاده 
نصب مى کنند و بر خلاف کولر   آبى که محل نصب آن در هنگام 
کانال  به  احتياج  کولرگازى  شود  کانال گذارى  بايد  بنا  احداث 

نداشته و هواى سرد کولر مستقيماً وارد محيط مى گردد.
چون مصرف برق کولرگازى حدود ١٦٠٠ تا ٢٧٠٠ وات 
کابل افشان  بنابراين توصيه مى شود که يک  ساعت مى باشد،  در 
٢/٥*٢ از  محل کنتورخانه تا محل نصب کولرگازى کشيده شود 
و پس از نصب فيوز ١٦ آمپر موتورى يا صنعتى و پريز مناسب، 

نسبت به راه اندازى آن اقدام گردد.
محلّ نصب کولرگازى نبايد در مجاورت و نزديکى دودکش 

آبگرمکن، هود آشپزخانه و هواکش توالت باشد.
 ٢ تا   ١/٥ اندازه  به  بايد  کولرگازى  نصب  محلّ  سکّوى 
سانتى متر به سمت بيرون پنجره شيب داشته باشد تا آب حاصل از 

ذوب برفک کولر به سمت بيرون هدايت شود.
آيا مى دانيد که صفحه مشبک جلو کولرگازى چه کارهايى 

مى تواند انجام دهد؟ (شکل ۲ــ۲۰)

 ـ ٢٠ شکل ٢ـ

بادبزن اتوماتيک:
تازه  هواى  مخصوص،  دريچه   هاى  از  استفاده  با 
به طور پيوسته و آرام، بدون سر و صدا به گردش 
درمى آيد و هواى خنک را به همه گوشه هاى اتاق 
مى رساند يا مى توانيد جريان هوا را ثابت سازيد تا 

هوا فقط در يک جهت به گردش درآيد.

لوله مسى شياردار:
استفاده از لوله   هاى شياردار باعث مى شود که 
قسمت بيش ترى از سطح داخلى لوله در برابر 
افزايش  حرارت  انتقال  گيرد،  قرار  سردکننده 
يابد و در نتيجه کارآيى کولر زيادتر شود. اين 
کار به بهينه سازى هدايت گرمايى کمک مى کند 
و در عين حال به کولر کمک مى کند که در برابر 

فشار داخلى بالا مقاومت نمايد.

فيلترهاى قابل شست  و شو:
جلويى  پنجرۀ  برداشتن  بدون  مى توانيد  شما 
کولر، فيلتر هوا را به آسانى بيرون کشيده و با 
دهيد.  قرار  دستگاه  داخل  سپس  و  بشوييد  آب 
غبار، دوده و دانه هاى گردۀ موجود در هوا به طور 

کارآمد جمع آورى شده و قابل زدودن است.

وزش هوا در چهار جهت:
جهت  جلويى  پره هاى  تنظيم  با  مى توانيد  شما 
عمودى و افقى تنظيم  جريان هوا را به شکل 
به طور  را  اتاق  جاى  همه  مى توانيد  نماييد. 
يکنواخت خنک سازيد يا هواى خنک را فقط 

در نقطه مورد   نظر متمرکز کنيد.

خروجى کشويى شاسى:
شاسى  کشويى  خروج  سيستم  از  استفاده 
اندازه  با  کولرگازى  تکه اى  دو  ساختمان  در 
استاندارد، نصب و نگهدارى آسان آن را حتى 
در نقاط مرتفع ميسّر مى سازد. ابتدا کابينت را 
داخل  در  را  اصلى  شاسى  سپس  و  نموده  نصب 

آن به صورت کشويى قرار دهيد.

کنترل تهويه هوا:
کليد را روى موقعيت بـاز (Open) قـرار دهيد تا هواى ماندۀ 
اتاق خارج شود و به جاى آن هواى تازه وارد گردد. با بستن 
کليد، هواى تازه فقط در داخل اتاق به جريان مى افتد. براى 

اين کار کليد را روى موقعيت بسته (Close) بگذاريد.
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٤ــ٢٠ــ انواع کولرگازى از نظر خنک کنندگى و ساير مشخّصات فنى

٥   ــ٢٠ ــ برخى از کولرهاى گازى 
دارا  را  هيتر  يا  برقى  بخارى  به  شدن  تبديل  قابليت 

مى باشند.

خنک کنندگی١(بی تی يو بر ساعت)
گرمکن برقی (وات)٢ (انتخابی)

منبع تغذيه (ولت/ هرتز) 
جريان (آمپر)

مصرف انرژی (وات) 
نسبت کارآيی انرژی

ضريب قدرت (٪)
باينتز بر ساعت

دسی بل
داخلی (متر مکعب بر ساعت)
خارجی (مترمکعب بر ساعت)

ارتفاع (ميلی متر)
عرض (ميلی متر)

طول (ميلی متر)
ناخالص ــ خالص (کيلوگرم)
تعداد در هر کانتينر ٢٠ فوت

ظرفيت

اطلاعات 
الکتريکی

رطوبت زدايی
شدت صوت٣

هوادهی

ابعاد 
(با بسته بندی 

بدون بسته بندی)

وزن
ويژگی های محموله

مشخصات فنی
مدل

پيستونی 
چرخشی

۱ــ مقدار اسمى تحت شرايط دماى ۲۷ درجه سانتى گراد و رطوبت نسبى ۵۰ درصد در داخل اتاق و دماى ۳۵ درجه سانتى گراد براى بيرون از اتاق.
۲ــ برخى از کولرهاى گازى داراى قابليت تبديل شدن به بخارى برقى يا هيتر را دارا مى باشند.

۳ــ شدت صوت در فاصله ۱ مترى از کولرگازى آزمايش شده است.

 ـ ٢٠ جدول ٣ـ

سؤالات
١ــ انواع کولرهای گازی را نام ببريد.

٢ــ طرز کار کولر گازی را توضيح دهيد.
٣ــ انتخاب درست بهترين محل نصب کولر را بنويسيد.

فعاليت کارگاهى:
ــ راجع به کولر گازى در کلاس با دوستان خود بحث کنيد. کدام بهتر است؟ چرا؟



١٦٢

واحد کار 
بيست و يکم

گاز شهری و گاز مايع

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار می رود که:
١ــ گاز طبيعی را تعريف کند.

٢ــ گاز مايع را تعريف کند.
٣ــ کاربرد صحيح لوازم گازسوز را شرح دهد.

٤ــ به کار بستن نکات ايمنی در استفاده از وسايل گازسوز را توضيح دهد.
٥  ــ مزايای مصرف سوخت گاز را در مقايسه با ساير سوخت های فسيلی شرح دهد.

٦  ــ کاربرد صحيح و مفيد را در مورد استفاده از گاز شهری را توضيح دهد.
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١ــ٢١ــ مقدمه
 سرزمين جمهورى اسلامى ايران داراى منابع سرشار گاز 
به ميزان ٢٢ تريليون مترمکعب (١٥ درصد کل ذخاير گاز جهان) 

است و از اين لحاظ پس از روسيه رتبهٔ دوم را حائز مى باشد.
جانشين کردن مصارف گاز طبيعى و گاز مايع به جاى ساير 
فراورده هاى نفتى صرفه جويى ارزى آن هم براى مدت نامحدود 
براى کشور ايجاد خواهد کرد. بنابراين وسايل گازسوز از جمله 
فعاليت هايى است که در خدمت اقتصاد کشور است. از سويى 
ديگر مصرف سوخت گاز در مقايسه با ساير سوخت هاى فسيلى 

مزايايى بدين شرح دارد:
١ــ با مصرف سوخت گاز هيچ گونه دوده يا خاکستر برجاى 

نمى ماند و کمترين آلودگى را در محيط زيست ايجاد مى کند.
٢ــ استفاده از سوخت گاز قابليت کنترل حرارت براساس 

نياز را افزايش مى دهد.
ساير  به  نسبت  گاز  سوخت  مصرف  اقتصادى  نظر  از  ٣ــ 

سوخت ها با صرفه تر مى باشد.
١ــ١ــ٢١ــ گاز طبيعى: متداول ترين تعريف يا نظريه اى 
که براى گاز طبيعى وجود دارد نظريه آلى ناميده مى شود. براساس 
اين نظريه در خلال ميليون ها سال پيش از اين که بشر زندگى خود 
را در روى زمين آغاز کند لاشه نباتات و اجساد حيوانات به مرور 
زمان در اثر تغييرات اقليمى به درون درياچه ها واقيانوس هاى آن 
ادوار رانده شده و همراه با موجودات دريايى در زير رسوبات و 
گل و لاى مدفون گشته اند و طى گذشت زمان هاى بسيار طولانى 
لايه هاى رسوبى متعدّد جديدى بر روى اين لاشه ها و بازمانده هاى 

حيوانى و نباتى جمع شده است.
و  لاشه ها  بر  زيادى  فشار  خود  وزن  اثر  در  لايه ها  اين 
بازمانده هاى فوق وارد آورده و نيز باعث ايجاد حرارت بسيار زياد 
گرديده است. تحت شرايط فشار و درجه حرارت زياد، يک سرى 
مدفون  نباتى  و  حيوانى  بازمانده هاى  بر  شيميايى  انفعالات  و  فعل 
انجام گرفته و اين موجودات را که زمانى روى زمين مى زيسته اند 
به گاز و نفت تبديل نموده است. همزمان با اين تغييرات، لايه هاى 
ضخيم رسوبات و توده هاى ماسه به هم فشرده شده و به لايه هاى 

سنگى که قسمت اعظم آن متخلخل است تبديل شده است.
نفت و گاز به مرور زمان به داخل خلل و فرج اين لايه ها نفوذ 
کرده و همان جا زير لايه هاى سخت و نفوذناپذير که به همين روش 

در طبقات بالاتر تشکيل شده تحت فشار انبار گشته است.
بنام  شکل  گنبدى  لايه هاى  زير  در  هم چنين  گاز  و  نفت 
بالا  و  شدن  شکسته  به وسيله  شده  ايجاد  قله هاى  در  يا  طاقديس 
رانده شدن پوسته زمين جمع شده است. امروزه در پاره اى موارد 
گاز ونفت خام در يک منبع با هم در زيرزمين ذخيره شده اند کشف 
مى گردد و همراه با يکديگر استخراج مى شوند و در موارد ديگر 

منابع گاز به طور مستقل و بدون وجود نفت نيز وجود دارد.
به طور  گاز  بزرگ  و  غنى  منابع  هم  خوشبختانه  ايران  در 
مستقل وجود دارد و هم منابع نفت توأم با مقادير زياد گاز محلول 
در نفت که هنگام استخراج نفت از چاه به عنوان گاز همراه با نفت 

از چاه خارج شده و پس از استخراج از نفت جدا مى گردد.
وجود گاز همراه با نفت سبب ايجاد فشار بر روى نفت و 
در  مؤثرى  کمک  نتيجه  در  و  مى گردد  چاه  از  آن  فشار  با  خروج 

سهولت و کاهش هزينه استخراج نفت مى نمايد.
گازى که از چاه استخراج مى گردد معمولاً داراى مقدارى 
مواد سنگين است که به آسانى قابل مايع شدن مى باشد. اين مواد 
گازهايى هستند که با ايجاد تغييرات مختصرى در درجه حرارت 
و يا فشار گاز استخراج شده از چاه مى توان آن ها را به شکل مايع 

از گاز جدا نمود.
جدا کردن موادى که داراى گوگرد مى باشند از گاز به دو 

دليل حائز اهميت است: 
و  شده  ترکيب  فلزات  از  بعضى  با  مواد  اين  که  اين  اوّل 
مواد  اين  صورتى که  در  و  مى گردند  آن ها  شدن  خورده  موجب 
خواهد  زيادتر  آن ها  خورندگى  شدت  باشند  همراه  نيز  رطوبت  با 

شد.
دوّم اين که موادّ مذکور داراى بوى قوى و زننده مى باشند. 
خطوط  خورندگى  از  جلوگيرى  براى  را  شدنى  مايع  مواد  و  آب 
لوله هايى که مخصوص گازرسانى و انتقال گاز مى باشند به کمک 

چگالنده ها و دستگاه هاى آب زدايى از گاز جدا مى نمايند.
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عمل  از  پس  که  بى اثرى  گازهاى  و  اتان  متان،  گازهاى 
آب زدايى و جدا نمودن مواد مايع شدنى آن ها باقى مى مانند، بدون 

بو و رنگ و مزه مى باشند.
گاز طبيعى اثر مسموم کنندگى نيز ندارد.

٢ــ١ــ٢١ــ گاز مايع: گازهاى مايع که آن ها را گازهاى 
از  مخلوطى  يا  بوتان  يا  پروپان  شامل  مى نامند،  نفتى  شدنى  مايع 
اين دو مى باشند. اين گازها را يا به عنوان گازهاى مايع شدنى از 
گاز طبيعى جدا مى کنند و يا به عنوان محصولى فرعى از پالايش 
نفت خام به دست مى آورند. گاز مايع در داخل سيلندر يا مخزن 

نگهدارى و حمل مى گردد.
اين گاز در مناطقى که داراى لوله کشى گاز طبيعى نمى باشد 
به عنوان سوخت استفاده مى شود. گاز مايع را مى توان به اندازهٔ 
معينى با هوا مخلوط کرد و در ساعاتى که مصرف گاز طبيعى در 
شهرها و کارخانجات زياد است به عنوان گاز کمکى به لوله کشى 

گاز طبيعى تزريق نمود.
از گاز مايع براى سوخت موتورهاى گازسوز هم استفاده 

مى شود.
آن را  مى توان  که  مى گويند  مايع  نظر  اين  از  را  مايع  گاز 
ذخيره  مايع  مخازن به صورت  سيلندرها و  کمى در  نسبتاً  فشار  با 
مصرف،  هنگام  است  گاز  محتوى  آن ها  فوقانى  قسمت  که  نمود 
شدن  کم  اثر  در  و  مى رسد  به مصرف  و  خارج  مخزن  بالاى  گاز 
و  شده  گاز  به  تبديل  مايع  از  ديگر  قسمتى  مخزن  داخلى  فشار 
ادامه  آن قدر  عمل  اين  و  مى کند  اشغال  را  شده  خالى  گاز  جاى 
و  شده  گاز  به  تبديل  مخزن  داخلى  مايع  تمام  که  وقتى  تا  مى يابد 

به مصرف برسد.
از  پس  طبيعى  گاز  بودارکننده:  مواد  ٣ــ١ــ٢١ــ 
مراحل آب زدايى و جدا کردن مواد خورنده و سنگين آن بى رنگ 
و بى بو مى باشد. گاز مايع نيز پس از تصفيه و آماده شدن رنگ و 
بو ندارد و اگر اين گازها به همين صورت توزيع و به نقاط مصرف 
رسانده شود در صورت نشت کردن تشخيص نشت آن ها مشکل 
است. لذا قبل از توزيع مقدارى موادّ بودارکننده به آن ها اضافه 

مى نمايند تا به کمک بوى آن بتوان نشت گاز را تشخيص داد.
موادى که به عنوان بودارکننده مورد استفاده قرار مى گيرند 

و  بوده  گوگردى  ترکيبات  از  که  هستند  بى رنگ  مايعات  عموماً 
داراى بويى شبيه بوى سير مى باشند که امروزه مردم بوى آن ها را 
به عنوان بوى گاز شناخته اند. مواد بودارکننده يا به کمک يک 
شده  تزريق  گاز  لوله هاى  به داخل  مايع  به شکل  چکّه اى  دستگاه 
مى شود  مخلوط  سوخت  گاز  و  تبخير  گاز  لوله  داخل  در  مايع  و 
مواد  يعنى  مى گردند  مخلوط  گاز  با  جذبى  دستگاه  به وسيلهٔ  يا  و 
بودارکننده را به صورت گاز يا بخار به لوله گاز مى افزايند. مقدار 
مواد بودارکننده اى که براى بودار کردن گاز به آن اضافه مى شود 
قوى  بسيار  بويى  داراى  مواد  اين  چون  مى باشد.  کم  بسيار 
مى باشند و افزودن اندکى از آن ها به گاز براى استشمام بوى گاز 
طريق  اين  از  که  گوگردى  مقدار  لذا  مى باشد.  کافى  نشت  هنگام 
عملاً به گاز افزوده مى شود بسيار ناچيز بوده و از نظر خورندگى 
فلز چه در خطوط لوله و چه در دستگاه هاى گازسوز و گازهاى 
تنوره آن ها توليد اشکال نخواهد کرد. اين گوگرد همراه با گاز در 
مشعل مى سوزد و پس از سوختن بو يا گاز مضرّى از خود باقى 

نمى گذارد.
٤ــ١ــ٢١ــ دانستنى هاى مفيد در مورد گاز شهرى 
خانگى  مصارف  براى  آن  از  که  گازى  مايع (کپسولى):  گاز  و 
شرکت  گازرسانى  شبکه  طريق  از  است  ممکن  مى کنيم،  استفاده 
ملىّ گاز در اختيار ما قرار گيرد و چنان چه شهر و محل سکونت 
استفاده  مايع  گاز  کپسول هاى  از  نباشد  شهرى  گاز  داراى  ما 
مى کنيم. در هر صورت استفاده از هرنوع گاز، چه گاز شهرى يا 
مايع، بهتر است براى رعايت نکات ايمنى وسايل و لوازمى را که 

با آن ها سر و کار داريم بشناسيم.
ما  که  را  گازى  کپسولى:  يا  مايع  گاز  ۵  ــ۱ــ۲۱ــ 
براى مصارف سوختى استفاده مى کنيم زمانى که به وسيله اجاق گاز 
قابل  مى گيرد  قرار  استفاده  مورد  غيره  و  آبگرمکن  يا  بخارى  يا 
داخل  در  را  گاز  اين  که  زمانى  و  نمى باشد  کردن  لمس  و  رؤيت 
کپسول هاى مخصوص نگهدارى و حمل نمايند، آن را تحت فشار 
درمى آيد.  مايع  به صورت  نامرئى  بخار  حالت  از  گاز  و  داده  قرار 
هنگامى که بخواهيم  مصرف کننده اى را به کپسول گاز وصل کنيم 
چون فشار گاز در داخل کپسول بسيار زياد مى باشد حتماً بايد از 

دستگاهى به نام رگولاتور استفاده کنيم (شکل۲ــ٢١ــ الف).
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را  گاز  فشار  که  است  وسيله اى  کنترل  شير  يا  رگولاتور 
کاهش مى دهد (شکل ٢ــ٢١ــ ب).

شبکه  داخل  در  گاز  فشار  شهرى:  گاز  ٦  ــ١ــ٢١ــ 

گاز شهرى نيز بسيار زياد مى باشد به اين جهت شرکت ملى گاز 
به کار  را  خاصّى  رگولاتورهاى  خود  مشترکين  منازل  درب  جلو 
گرفته تا فشار گاز را از شصت پوند بر اينچ مربع به حدود ٢ پوند 
مقدار  شدن  مشخّص  براى  هم چنين  دهد.  کاهش  مربع  اينچ  بر 

مصرفى گاز از وسيله اى به نام کنتور استفاده مى نمايد.

٢ــ ٢١ــ لوازم گاز سوز
١ــ٢ــ٢١ــآيا مى دانيد که: بى احتياطى درکار کردن 
خسارت هاى  و  انفجار  آتش سوزى،  خفگى،  گازسوز،  وسايل  با 
جبران ناپذيرى را به دنبال دارد! پس بهتر است: کاربرد صحيح و 
اصولى لوازم گازسوز را ياد بگيريم! و به نکات ايمنى جداً توجه 

داشته باشيم.
استفاده از وسايل گازسوز مخصوص افراد و سنين خاصّى 

نمى باشد. 
را  گازسوز  وسايل  از  استفاده  صحيح  شيوهٔ  که  فردى 
نکات  بستن  به کار  با  درنتيجه،  دورانديش،  است  انسانى  مى داند، 
ايمنى در استفاده از وسايل گازسوز و آموزش آن ها به افراد خانواده 
براى  زندگى  مراحل  کليّه  در  را  آسايش  ناوارد،  افراد  راهنمايى  و 

خود و ديگران فراهم مى نمايد.

کپسول ١١ کيلويی

 ـ٢١ــ انواع کپسول گاز مايع شکل ١ـ

کپسول ٥٠ کيلويی



١٦٦

گاز  رگولاتور  و  شهری  گاز  کنتور  ٢ــ٢ــ٢١ــ 
شما  وايمنى  سلامت  حفظ  به منظور  گاز  ملى  شرکت  شهری: 
بررسى  گاز  وصل  از  قبل  را  شما  منزل  داخلى  لوله کشى  سيستم 
نموده و پس از اطمينان از رفع کليّه اشکالات اجازه بهره بردارى 

از آن را صادر نموده است.
لازم به تذکرّ است که: رگولاتور و کنتور نصب شده براى 
ساختمانى که شما در آن زندگى مى کنيد ظرفيّت معيّنى را دارند 

باشند.  مصرف  جوابگوى  نمى توانند  شده  تعيين  حدّ  از  بيش  و 
نمودن  اضافه  و  داخلى  لوله کشى  توسعه  قصد  چنان چه  بنابراين 
اين موضوع را با شرکت گاز در  وسايل گازسوز را داريد حتماً 
ميان بگذاريد تا ضمن دريافت راهنمايى هاى لازم در صورتى که 

نياز به تعويض رگولاتور و کنتور باشد اقدام گردد.
توجّه داشته باشيد: توسعه لوله کشى داخلى و اضافه نمودن 

وسايل گازسوز بدون اطلاّع شرکت ملى گاز ممنوع مى باشد.
رگولاتور مجهّز به وسايل ايمنى خاصّى است که در صورت 
اتوماتيک  به طور  شهر  لوله کشى  سيستم  در  نقص  هرگونه  بروز 
خطر  معرض  در  مصرف کنندگان  تا  مى کنند  قطع  را  گاز  جريان 
قرار نگيرند. چنان چه با موارد قطع گاز يا نشت گاز از رگولاتور 
يا کنتور روبه رو شديد از هرگونه دستکارى در آن ها خوددارى 
گاز  ملى  شرکت  امدادى  پست هاى  اطلاّع  به  را  موضوع  نموده 

برسانيد (شکل ٣ ــ٢١).

الف) کنتور گاز شهری           ب) رگولاتور گاز شهری

شکل ٢ــ٢١

٣ ــ٢ــ٢١ــ شير مصرف: در کليّه ساختمان هايى که 
داراى لوله کشى گاز مى باشند علاوه بر نصب يک عدد شير گاز 
اصلى در نزديکى درب ورودى، در نزديکى هر دستگاه گازسوز 
نيز يک شير مصرف قراردارد تا در مواقع ضرورى بتوان با بستن 

اين شير، از ورود گاز به همان دستگاه جلوگيرى نمود. وظيفه شير 
مى باشد.  ساختمان  به تمامى  گاز  جريان  وصل  و  قطع  نيز  اصلى 
شير اصلى  باشد لازم است  ساختمان  نياز به قطع گاز  چنان  چه 

گاز را ببنديد (شکل ٤ــ٢١).

 ـ ٢١ شکل ٣ـ

شير اصلی گاز

شکل ٤ــ٢١ــ تصوير شير مصرف گاز



١٦٧

٤ــ٢ــ٢١ــ درپوش: اگر به بعضى از شيرهاى مصرف 
قرار  استفاده  مورد  و  نشده  وصل  گازسوز  وسيله  هيچ گونه  فعلاً 
چنانچه  تا  شوند  مسدود  درپوش،  با  حتماً  است  لازم  نمى گيرند 
احياناً شير مصرف گاز باز شد، گاز از لوله خارج نشده و حادثه اى 

به وجود نيايد (شکل ٥ ــ٢١).

  طول شيلنگ هاى گاز هرگز نبايد حداکثر از يک متر و نيم 
نقاط  به  گاز  رسانيدن  براى  طويل  شيلنگ هاى  از  باشد.  بيش تر 

مختلف ساختمان استفاده نکنيد.
اجاق  حرارت  معرض  در  نبايد  هرگز  گاز  شيلنگ هاى    

گاز و ساير وسايل گازسوز قرار داشته باشند (شکل ٨  ــ٢١).

٥  ــ٢ــ٢١ــ شيلنگ: رعايت نکات ايمنى در خصوص 
به  گازسوز  وسايل  اتصّال  براى  مناسب  شيلنگ هاى  از  استفاده 
و  مى باشد  برخوردار  حساسّى  و  ويژه  اهميّت  از  گاز  لوله کشى 
چنان چه اين موارد ناديده گرفته شده و يا کم اهميت شمرده شوند 

در نهايت باعث بروز اتفّاقات ناگوار خواهد بود.
لازم است قبل از اين که وسيله گازسوز خود را به سيستم 

لوله کشى گاز وصل نماييد به چند نکته مهم توجه داشته باشيد:
و  نفتى  موادّ  برابر  در  معمولى  لاستيکى  شيلنگ هاى    
کردن  وصل  براى  دليل  همين  به  مى شوند،  فاسد  به سرعت  گازى 
اجاق  گاز و ساير وسايلى که استفاده از شيلنگ براى اتصّال آن ها 
شيلنگ هاى  از  بايد  شده،  شناخته  مجاز  گاز  لوله کشى  به سيستم 
لاستيکى تقويت شده که مخصوص گاز ساخته شده است استفاده 

نمود (شکل ٦  ــ٢١).

  براى وصل کردن بخارى به لوله کشى هرگز از شيلنگ 
استفاده نکنيد (شکل  ٧  ــ٢١).

شکل ٥  ــ٢١

شکل ٦  ــ٢١ــ شيلنگ لاستيکی تقويت شده

الف) طريقه صحيح نصب بخاری

ب) طريقه غلط نصب بخاری

شکل ٧ــ٢١

شکل ٨   ــ٢١

لوله مسی

شيلنگ پلاستيکی



١٦٨

مورد  يک بار  چند  هر  بايد  را  لاستيکى  شيلنگ هاى    
مورد  شيلنگ هاى  که:  شود  حاصل  اطمينان  تا  داد  قرار  بازديد 
بريده  بست،  محلِّ  از  و  برنداشته  ترک  نشده،  سوراخ  استفاده، 

نشده باشند.
شيلنگ هاى  کردن  محکم  براى  بست:  ــ٢ــ٢١ــ   ٦
گاز از يک طرف به وسايل گازسوز و از طرف ديگر به لوله کشى 
گاز حتماً بايد از بست هاى فلزّى مناسب استفاده نمود. چنان چه 
از اين بست ها استفاده نشود، امکان جدا شدن شيلنگ و نشت 

گاز بسيار زياد است (شکل ٩ــ٢١).

  پيچاندن سيم يا هر چيز ديگرى به جاى بست، يا باعث 
به طور  و  به خوبى  يا  و  مى شود  شيلنگ  شدن  جدا  و  شدن  بريده 
محکم نمى تواند شيلنگ را نگه دارد که در هر دو صورت باعث 

نشت گاز خواهد شد (شکل ١٠ــ٢١).

بدون استفاده از بست براى محکم کردن شيلنگ گاز هرگز 
از وسيله گازسوز استفاده نکنيد.

٧ــ٢ــ٢١ــ آزمايش نشت گاز:  بعد از وصل نمودن 
وسيله گازسوز به سيستم لوله کشى گاز و قبل از شروع به استفاده 
انجام  را  گاز  نشت  آزمايش  مى بايست  حتماً  گازسوز  وسيله  از 

دهيم.
مقدارى  ظرف  يک  در  گاز  نشت  آزمايش  انجام  براى    
آب ريخته و به آن صابون يا مايع ظرفشويى و يا پودر اضافه کنيد. 
بعد آن را به وسيله اسفنج (ابر) بر روى محلّ هاى اتصّال بست به 
وسيله گازسوز و هم چنين محلّ اتصّال بست با لوله کشى گاز و 
روى  بر  چنان چه  بکشيد.  گاز  لولهٔ  يا  و  شيلنگ  روى  بر  سپس 
است  گاز  نشت  نشان دهندهٔ  شد  تشکيل  حباب  آن ها  از  يک  هر 
گاز  نشت  متوجّه  آزمايش  هنگام  به  چنان چه  ١١ــ٢١).  (شکل 
شديد فوراً شيرمصرف آن وسيله گازسوز را ببنديد و به بررسى و 

رفع علتّ اقدام نماييد.

الف) طريقه نصب صحيح

ب) طريقه نصب غلط
  هرگز براى پيدا کردن محلّ نشت گاز از شعله کبريت و 

امثال آن استفاده نکنيد.

شکل ٩ــ٢١

شکل ١٠ــ٢١

شکل ١١ــ٢١



١٦٩

٨   ــ٢ــ٢١ــ دودکش: وسايل گازسوز نيز همانند ساير 
هوا  به  نياز  مناسب  سوختن  و  شدن  روشن  جهت  مشابه  وسايل 
از  ساختمان  از  خارج  فضاى  با  آن ها  ارتباطى  راه  تنها  و  دارند 

طريق دودکش مى باشد (شکل ٢٢ــ٢١ــ الف).
اثر  در  معمولاً  که  است  حوادثى  جمله  از  گازگرفتگى 
نداشتن دودکش مناسب براى وسايل گازسوز مخصوصاً بخارى و 
آبگرمکن و يا عدم تهويه کافى فضاى اتاق، روى مى دهد. سوختن 
ناقص گاز و تجمّع گازهاى مسموم کننده و يا کمبود اکسيژن سبب 
به  و  شده  مى کنند  تنفّس  فضايى  چنين  در  که  افرادى  مسموميّت 

گازگرفتگى آن ها مى انجامد (شکل ١٢ــ٢١ــ ب). 

سوختن  از  ناشى  خطرات  از  جلوگيرى  براى  بنابراين 
توجّه  دقيقاً  نکات،  اين  به  گرفتگى  گاز  و  گازسوز  وسايل  ناقص 

داشته باشيد:
و  مجزّا  دودکش  يک  داراى  بايد  گازسوز  وسيله  هر     

مجهّز به کلاهک باشد.
را  گازسوز  وسايل  به  دودکش  اتصّال  محل  همواره     

بازرسى و از محکم بودن آن ها اطمينان حاصل کنيد.
ايجاد  و  ناقص  سوخت  سبب  دودکش  شدن  مسدود     
گازهاى خطرناک و مسموم کننده گرديده و باعث خفگى در اثر 

گازگرفتگى مى شود. 
    دودکش وسايل گازسوز در محلّ عبور از شيشه هاى 
چنين  در  زيرا  باشند  تماس  در  شيشه  با  مستقيماً  نبايد  پنجره 
دودکش  افتادن  شکستن شيشه در اثر حرارت و  امکان  صورتى 

وجود دارد (شکل ١٣ــ٢١).

شده  هدايت  به بيرون  پنجره  از  دودکش  که  درصورتى     
گيرد  قرار  بالاتر  ساختمان  ارتفاع  از  متر  يک  حداقل  بايد  است 

(شکل ١٤ــ٢١).

شکل ١٤ــ٢١ شکل١٢ــ٢١

شکل ١٣ــ٢١
الف

ب



١٧٠

وسايل  دودکش هاى  کلاهک  يک بار  وقت  چند  هر      
گازسوز خود را بازرسى و چنان چه کلاهک افتاده باشد آن را در 

محل خود نصب کنيد.
قابل ذکر است که کلاهک علاوه بر اين که از نفوذ باران و 
برف و افتادن ساير اشياء به داخل دودکش جلوگيرى مى کند، در 

منظمّ سوختن وسيلهٔ گازسوز مؤثرّ است.
    انتهاى دودکش هاى توکار بايد حدّاقل ٧٥ سانتى متر 

از سطح پشت بام بالاتر باشد (شکل ١٥ــ٢١).

لوله کشى  در  جزئى  تغييراتى  که  مى کند  ايجاب  گاهى      
گاز منزل انجام شود يا به علتّ نقصى در سيستم لوله کشى، پاره اى 
تعميرات لازم مى گردد. اين تغييرات و تعميرات هرچند به ظاهر از 
نظر شما ساده باشد بايد توسّط اشخاص متخصّص يا مؤسسات 

صلاحيت دار انجام پذيرد.
   از اتصّال دو يا چند وسيله گازسوز به يک شير مصرف 

خوددارى نماييد (شکل ١٦ــ٢١ــ الف).

ابتدا  کنيد،  باز  را  گاز  اصلى  شير  بخواهيد  چنان چه    
گازسوز  وسايل  مصرف  شيرهاى  کليّه  که  نماييد  حاصل  اطمينان 
بسته است (شکل ١٧ــ٢١) در غير اين صورت حتّى اگر يک شير 

مصرف يک وسيله باز باشد امکان بروز خطر وجود دارد.

٩ ــ٢ــ٢١ــ آموزش و راهنمايى: کار کردن صحيح 
خود  فرزندان  به  مقتضى  سنين  از  بايستى  را  گازسوز  وسايل  با 
احتمالى  خطرات  با  مقابله  نحوه  از  آگاهى  ضمن  تا  بياموزيم 
درمواقع لزوم بتوانند عملکرد و رفتار مناسبى داشته باشند (شکل 

١٨ــ٢١).
کنجکاوى هاى کودکان و تقليد آنان از کارهاى بزرگترها و 
والدينشان همواره مسببّ بروز حوادث در خانه ها بوده و درمورد 

گاز نيز مى تواند فاجعه آفرين باشد.
با  خانواده  خردسال  افراد  کردن  بازى  نگران  چنان چه 
وسايل گازسوز هستيد، درمواقع عدم استفاده از اين وسايل حتماً 

شير مصرف آن ها را ببنديد.
نحوه  که  هستند  کسانى  شما  اطرافيان  ميان  در  چنان چه 
را  گاز  خطرات  و  نمى دانند  را  گازسوز  وسايل  با  صحيح  رفتار 

نمى شناسند آن  ها را راهنمايى کنيد (شکل ١٨ــ٢١).
   هر وسيله گازسوز احتياج به يک شير مصرف جداگانه 

و يک دودکش مجزّا دارد (شکل ١٦ــ٢١ــ  ب).

 ـ ٢١ شکل ۱٥ـ

 ـ ٢١ــ ب شکل ۱٦ـ

 ـ ٢١ــ الف شکل ۱۶ـ

 ـ ٢١ شکل ۱٧ـ



١٧١

نشت  درصورت  ايمنى:  راهکارهاى  ١٠ــ٢ــ٢١ــ 
گاز و استشمام بوى آن که شبيه بوى سير است قبل از هرکارى 
بايد دقّت کرد در آن محل هيچ گونه آتش کبريت، فندک و امثال 
وصل  يا  قطع  برقى  وسايل  و  کليدها  هم چنين  و  نشود  روشن  آن 
نگردند و به همان حال روشن يا خاموش که هستند باقى بمانند زيرا 
شعله يا جرقّه حاصله از هريک از عوامل فوق ممکن است باعث 

انفجار گاز پخش شده گردد.
را  ذيل  نکات  خونسردى  حفظ  ضمن  مواردى  چنين  در 

به مورد اجرا بگذاريد:
١ــ فوراً شير اصلى گاز را ببنديد.

٢ــ در صورتى که کنتور برق در فضاى آلوده به گاز قرار 
نداشته باشد برق را از فيوز اصلى قطع کنيد.

خروج  جريان  مرطوب،  پنبه اى  حولهٔ  دادن  تکان  با  ٥  ــ 
هواى آلوده به گاز را تسريع نماييد. هرگز از پنکه، هواکش و ساير 

دستگاه هاى برقى مشابه استفاده نکنيد (شکل ١٩ــ٢١).

استاندارد در  خاموش کننده هاى  استفاده از  ٦  ــ نصب و 
جلوگيرى  به موقع  آتش سوزى ها  از  ناشى  ضايعات  از  آشپزخانه 

مى کند (شکل ٢٠ــ٢١).

٣ــ درب و پنجره ها را باز کنيد.
٤ــ افراد خانواده را از محلّ  آلوده به گاز خارج کنيد.

٧ــ هنگام نشت گاز چنان چه محل تاريک باشد بايد از روشن 
روشنايى  براى  کرد.  خوددارى  شعله  نوع  هر  يا  برق  چراغ  کردن 
محل مى توان از چراغ قوّه روشن شده در خارج از فضاى آلوده به 

گاز استفاده نمود (شکل ٢١ــ٢١).

 ـ ٢١ شکل ۱٩ـ

 ـ ٢١ شکل ٢١ـ

 ـ ٢١ شکل ٢٠ـ

 ـ ٢١ شکل ۱٨ـ
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سؤالات
١ــ ميزان گاز موجود در منابع گازى کشورچه مقدار برآورد شده است؟

٢ــ از لحاظ منابع گازى، ايران رتبه ..... را حائز مى باشد.
٣ــ جانشين کردن گاز طبيعى و گاز مايع به جاى ساير فراورده هاى نفتى چه پى آمدى براى کشور دارد؟

٤ــ مزاياى سوخت گازى را در مقايسه با ساير سوخت هاى فسيلى بنويسيد.
٥  ــ از هيدروکربورها چه مى دانيد؟

٦  ــ طرز تشکيل گاز طبيعى را در کلاس براى دوستان خود بيان کنيد.
٧ــ گاز مايع با گاز طبيعى چه تفاوتى دارد؟

٨  ــ منظور از مواد بودار  کننده در گاز چيست؟
٩ــ بى احتياطى در کار کردن با وسايل گازسوز چه پى آمدى دارد؟

١٠ــ کنتور در گاز خانگى در کجا نصب مى شود و چه کارى انجام مى دهد؟
١١ــ رگولاتور يا شير اطمينان در لوله کشى گاز خانگى در کجا نصب مى شود؟ چرا؟

و  نمود؟  استفاده  گاز  شير  به جاى  آب  شير  از  مى توان  آيا  و  دارد  ويژگى هايى  چه  گاز  مصرف  شير  ١٢ــ 
برعکس؟

١٣ــ مشخصات يک شيلنگ مناسب براى لوازم گازسوز کدام است؟
١٤ــ اگر در اتصال شيلنگ به مصرف کننده و به شير مصرف گاز از بست مخصوص استفاده نشود چه اشکالى 

ممکن است اتفاق بيفتد؟
١٥ــ طريقه نشت يابى در لوازم گازسوز را شرح دهيد.

١٦ــ اگر هنگام ورود به خانه متوجه نشت شديد گاز شديد چه اعمالی را بايد انجام دهيد؟
١٧ــ اگر وسيله گاز سوزی را بدون دودکش در اطاق نشيمن يا حمام روشن کنيم چه عملی ممکن است اتفاق 

بيفتد؟
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واحد کـار 
بيست و دوم

اجاق گاز

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار می رود که:
١ــ روش های نگهداری صحيح اجاق گاز را شرح دهد.

٢ــ نکات ايمنی در به کارگيری از اجاق گاز را بداند.
٣ــ فرق ترموستات و ترموکوپل در اجاق گاز را شرح دهد.

٤ــ نکات مهم در استفاده بهينه از اجاق گاز را بداند.
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١ــ٢٢ــ مقدمه
به  قريب  اکثريتّ  منزل  در  بى شک  که  وسايلى  از  يکى 
وسيله اى  اجاق گاز  است.  اجاق گاز  مى شود  يافت  مردم  اتفّاق 
است که بيش تر از ساير وسايل منزل و در اکثر ساعات شبانه روز 
مورد استفاده قرار مى گيرد و استفاده از آن هم مختصّ خانم هاى 
خانه دار نبوده و ساير اعضاى خانواده نيز کم و بيش و در مواقع 

لزوم از اجاق گاز استفاده مى نمايند.
نکات  رعايت  عدم  و  بى احتياطى  اثر  بر  که  حوادثى  آمار 
ايمنى در استفاده از اجاق گاز روى مى دهد، متأسفانه در مقايسه 
با توجّه  ترتيب و  اين  بيش تر مى باشد. به  گازسوز  وسايل  ساير  با 

به گستردگى استفاده از اجاق گاز و براى اين که وسيله گازسوز 
مبدّل به وسيله اى مطمئن جهت آسايش زندگى شما و خانواده تان  

گردد لازم است به نکات ايمنی توجه کنيد.

٢ــ٢٢ــ نکات ايمنی در به کارگيری اجاق گاز
  اجاق گازهاى بزرگ و ساير وسايل گازسوزى که به طور 
ثابت در يک محل نصب مى شوند بايد به وسيلهٔ لوله فلزّى به سيستم 
از  به استفاده  مجبور  چنان چه  گردند.  وصل  ساختمان  لوله کشى 
شيلنگ مى باشيد حتماً از شيلنگ هاى نخ دار مجاز که مخصوص 

استفاده در وسايل گازسوز مى باشد استفاده نماييد (شکل١ــ٢٢).

  دراجاق گازهايى که پيلوت (شمعک) ندارند هميشه ابتدا 
کبريت را روشن و سپس شير گاز را باز کنيد (شکل٢ــ٢٢). در 
روشن  اجاق گاز و  شير  کردن  باز  بين  فاصلهٔ  در  اين صورت  غير 
کردن کبريت، گاز در فضاى آشپزخانه منتشر شده و ممکن است 

باعث انفجار و آتش سوزى شود.

استفاده  مورد  که  گازسوزى  وسايل  و  گاز  اجاق  اگر     
چنان چه  مى باشند  (شمعک)  پيلوت  داراى  مى گيرند  قرار  شما 
که  مى شود  معلوم  نشود  روشن  مشعل  شيرگاز  کردن  باز  از  بعد 
يا پيلوت ميزان نيست و يا خاموش شده است. در هر حال بايد 

فوراً شيرگاز را بست و به بررسى و رفع علتّ پرداخت.
اجاق  روى  بر  آن ها  مانند  و  غذا  ظروف  رفتن  سر   
بنابراين  گردد.  گاز  شعله  شدن  خاموش  باعث  است  ممکن  گاز 
سر  غذا  ظرف  که  شود  دقّت  بايد  گاز  اجاق  از  استفاده  هنگام 
بايد  شد  خاموش  شعله  و  افتاد  اتفّاق  عمل  اين  نرود. چنان چه 
فوراً شيرگاز را بست و پس از خارج کردن گاز منتشر شده در 
فضاى آشپزخانه، اجاق گاز را تميز و آماده روشن کردن مجدّد 

نمود (شکل ٣ــ٢٢).
 ـ ٢٢ شکل ٢ـ

 ـ ٢٢ شکل ۱ـ
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  هميشه مراقب باشيد که مشعل هاى اجاق گاز و ضمائم 
آن کاملاً تميز و مرتبّ باشد تا گاز بتواند به راحتى و به اندازهٔ کافى 

به مشعل برسد و با شعله آبى بسوزد.
مصرف  شير  دفعه  دو  يا  يک  هفته اى  بايد  کار  اين  براى 
مربوطه را بست و مشعل ها و ضمائم آن را از جاى خود بيرون 
آورد و پس از تميز کردن و شستن، کاملاً آن ها را خشک کرده و 

دوباره در جاى خود قرارداد (شکل ٤ــ٢٢).

  از وارد آوردن ضربه به وسيله ديگ و ساير اشياى ديگر 
باعث  عمل  اين  زيرا  نماييد  خوددارى  جداً  گاز  اجاق  روى  بر 

سست شدن اتصالات و نشت گاز خواهد شد (شکل ٥ ــ٢٢).

  وسايل گازسوز مخصوصاً اجاق گاز را در محلّ وزش 
ندهيد  قرار  و …  برقى  بادبزن هاى  مقابل  پنجره،  مانند  باد  جريان 
نتيجه  در  و  مى شوند  شعله  شدن  خاموش  باعث  عوامل  اين  زيرا 
توليد  و  مى شود  پراکنده  فضا  در  گاز  است  باز  اجاق  شير  چون 

خطر و آتش سوزى مى کند (شکل ٦ــ٢٢).

  بدين ترتيب در رابطه با استفاده صحيح از اجاق گاز پنج 
نکته را گوشزد مى نماييم:

١ــ ابتدا کبريت را روشن و سپس شير گاز را باز کنيد.
٢ــ اجاق گاز بايد هميشه با شعله آبى بسوزد.

روى  سنگين  ظروف  به وسيله  ضربه  آوردن  وارد  از  ٣ــ 
اجاق گاز خوددارى کنيد.

٤ــ اجاق گاز و ساير وسايل گازسوز را در معرض کوران 
هوا و جريان باد قرار ندهيد.

 ـ ٢٢ شکل ۶ـ

 ـ ٢٢ شکل ۵ـ

 ـ ٢٢ شکل ۴ـ

 ـ ٢٢ شکل ۳ـ
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٥  ــ از سر رفتن ظروف غذا در روى اجاق گاز جلوگيرى 
نماييد. 

ترموکوپل  و  فندک  که  گازهايى  اجاق  بعد  قسمت های  در 
خواهند  قرار  بيش تر  بررسى  و  بحث  مورد  دارند  گريل  و  فر  و 

گرفت.
در قسمت ١ــ٢٢، اجاق گاز را مورد مطالعه قرار داديم و 
چگونگى و طريقه نصب، طريقه روشن کردن و نکات ايمنى مربوط 
شناختيم.  را  آن  از  بهينه  استفاده  و  نمودن  پاکيزه  روش  آن،  به 
بعضى از اجاق گازها داراى ضمائمى هستند که طريقهٔ نگهدارى 

و طرز کار آن ها را بايد بيش تر بدانيم.
دليلى  به هر  چنان چه  ٦ــ٢٢  و  ٣ــ٢٢  تصاوير  به  توجه  با 
شعله يک اجاق گاز معمولى خاموش شود اگر به موقع شير گاز 
مصرف اجاق را نبنديم نشت گاز، ممکن است خطراتى را بدنبال 
داشته باشد. کارخانجات سازنده لوازم گازسوز براى پيشگيرى 
از خطرات احتمالى ناشى از خاموشى ناخواسته، و ايمن نمودن 

لوازم گازسوز، از ترموکوپل کمک گرفته اند.
نوک  داراى  است  وسيله اى  ترموکوپل:   ـ ٢ــ٢٢ــ  ١ـ
باعث  شعله  ميان  در  آن  نوک  گرفتن  قرار  که  به حرارت،  حسّاس 
ايجاد جريان برق مى گردد و جريان برق حاصل موجب عمل نمودن 
بوبين شير کنترل گرديده و در نتيجه مجراى عبور گاز باز مى گردد 
و درصورت خاموش شدن شعله گرم کننده ترموکوپل، جريان برق 
تغذيهٔ بوبين شير کنترل قطع گرديده و درنتيجه سوپاپ محافظ، مانع 
عبور مستمر گاز مى گردد و درنتيجه از نشت گاز در فضا جلوگيرى 

مى شود (شکل ٧ــ٢٢).

در  که  اجاق گازها  از  برخى  در  که  است  به توضيح  لازم 
مصرف  شير  هر  مى شود  استفاده  ترموکوپل  از  ايمنى،  براى  آن ها 
ترموکوپل  و  بوبين  داراى  مستقل  و  جداگانه  به طور  اجاق گاز 
مى باشد.  در شکل ٨  ــ٢٢ يک نوع شير ايمنى مربوط به قسمت 

فر يک اجاق گاز نشان داده شده است.
شعله  به وسيله  ترموکوپل  حساس  نوک  که  هنگامى 
توليد  برق  ولت  ميلى   ٥٠ الى   ٣٠ حدود  شود  گرم  اجاق گاز 
مى شود. الکتريسيته توليد شده به وسيله سيم رابط مسى به قسمت 
مسدود  سوپاپ  بوبين،  مغناطيسى  ميدان  و  منتقل  شير  بوبين  ته 

کنندهٔ مجراى گاز را جذب و جريان گاز ادامه پيدا مى کند.

 ـ٢ ــ٢٢ــ ترموستات: قطعه ديگرى را که در تصوير  ٢ـ
٨  ــ٢٢ ملاحظه مى نماييد ترموستات مى باشد که براى کنترل درجه 

حرارت داخل فر اجاق گاز به کار مى رود.
برخى از ترموستات ها در اثر سرما فعّال مى شوند و برخى 
از ترموستات ها در اثر گرما از خود عکس العمل نشان مى دهند که 
مکانيزم عمل آن به گونه اى است  ترموستات هاى محيط گرم،  در 
که اگر قسمت حساس  ترموستات را گرم کنيم، مايع فرّار داخل 
آن سريعاً تغيير حجم داده و حجم آن زياد مى شود و از طريق لوله 
باريک رابط خود به فانوسک داخل شير فرمان داده و جريان گاز 
ميزان  درنتيجه شعله فر کم مى شود و وقتى دما از  را کم مى کند 
اين  تأثير  و  مى شود  کم  نيز  فرار  مايع  حجم  شد  کمتر  شده  تعيين 

عمل برروى فانوسک داخل شير جريان گاز را زياد مى کند. شکل ٧ــ٢٢ــ انواع بوبين ترموکوپل لوازم گازسوز

شکل ٨   ــ٢٢ــ يک نوع شير اجاق گاز دارای ترموستات و ترموکوپل

قسمت حساس 
ترموکوپل که ناظر 
بر شعله می باشد

محور ولوم فر
محفظه بوبين ترموکوپل

قسمت حساس 
ترموستات

ته ترموکوپل

مجرای خروج گاز
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توجه:
که  است  اين  اجاق گاز  در  ترموکوپل  و  ترموستات  فرق 
ترموستات به وسيله کم و زياد کردن شعله فر حرارت داخل محفظه 
جريان  اتوماتيک  قطع  باعث  ترموکوپل  ولى  مى کند  کنترل  را  فر 

گاز درصورت خاموش شدن شعله مى گردد.

شعله  نمودن  روشن  براى  برقى:  فندک  ٣ــ٢ــ٢٢ــ 
اجاق گاز به جاى استفاده از کبريت و يا پيلوت، از فندک برقى 
استفاده مى شود. اين وسيله مفيد خطرهاى مطرح شده در تصاوير 
٣ــ٢٢ و ٦ــ٢٢ را از بين مى برد و فقط در موقع نياز اجاق گاز 

را روشن مى نمايد.

 ـ  طريقه استفاده از اجاق گاز ترموکوپل دار: ٤ــ٢ــ٢٢ـ
حالى که  در  نموده  باز  را  گاز  ورود  اصلى  شير  ابتدا  ١ــ 
ولوم شير مربوط به شعله موردنظر را به داخل فشار مى دهيد آن را 

در جهت عقربه هاى ساعت بچرخانيد و نگهداريد.
٢ــ کليد فندک جرقه زن را فشار دهيد (يا در حالت جرقه 
بگذاريد) پس از مشتعل شدن شعله گاز دکمه يا ولوم شير مربوطه 
سپس  و  نگهداريد  فشرده  بصورت  ثانيه   ٢٠ الى   ١٠ به مدّت  را 
مجدداً  را  فوق  عمل  شعله  شدن  خاموش  صورت  در  سازيد  رها 

تکرار نماييد.
(شعله  فر  مشعل  نمودن  روشن  طريقه  ٥  ــ٢ــ٢٢ــ 
حالى  در  و  نموده  باز  را  فر  درب  ابتدا  فر):  محفظه  تحتانى 
و  داده  فشار  به داخل  را  ترموستات  شير  ولوم  دست  يک  با  که 
ديگر  دست  با  و  چرخانيده  ساعت  عقربه هاى  خلاف  جهت  در 
کبريت را روشن نموده و به دهانه لوله قيف مانند مشعل فر نزديک 
ولوم  دکمه  سپس  مى شود  روشن  موقع  اين  در  فر  شعله  نماييد. 
فشرده  به حالت  ثانيه   ٢٠ الى   ١٠ مدت  براى  را  ترموستات  شير 
نگهداريد و رها نماييد. در صورتى که شعله فر خاموش شد عمل 
فوق را مجدداً تکرار نماييد (براى روشن نمودن شعله فر و گريل، 

حتماً بايد از کبريت استفاده شود).
در اجاق گازهايى که مانند شکل٩ــ٢٢ شير مربوط به فر 
داراى ترموکوپل هم باشد براى روشن نمودن پيلوت کافيست که 
دکمه ولوم شير را به داخل فشار دهيد. جريان گاز پيلوت برقرار 
مى شود حال با شعله کبريت مشعل پيلوت را روشن نموده و مدّت 
١٠ تا ٢٠ ثانيه دکمه ولوم شير را به همان حالت فشرده نگهداريد 
تا ترموکوپل گرم شود. دکمه ولوم را رها کنيد شعله پيلوت روشن 

مى ماند. درصورت خاموش شدن عمل را مجدداً تکرار نماييد.
(شعله  گريل  نمودن  روشن  طريقه  ٦  ــ٢ــ٢٢ــ 
فوقانى محفظه فر): اين شعله جهت بريان کردن مرغ، گوشت 
وضعيّت  آن  کردن  روشن  از  پس  مى رود.  به کار  آن  امثال  و 
رو  اين  از  ماند.  خواهد  برقرار  يکنواخت  و  مستمر  به طور  شعله 
بريان  باعث  جوجه گردان  موتور  و  سيخ  توسّط  مرغ  چرخانيدن 
حالت  در  فر  درب  البته  شد.  خواهد  مطلوب  و  يکنواخت  شدن  شکل ٩ــ٢٢ــ فندک برقی اجاق گاز
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بريان نبايد کاملاً بسته باشد و از قطعه اى که به همين منظور همراه 
اجاق خريدارى نموده ايد استفاده نماييد و در موقع پختن کيک و 

يا گرم کردن غذا اين در بايد کاملاً بسته باشد.
زير  قسمت  در  اجاق:  گرمخانه  محفظه  ٧ــ٢ــ٢٢ــ 
محفظه گرمايى يا فر، گرمخانه اجاق قرار دارد که مى توان جهت 

جلوگيرى از سرد شدن غذا، تا پخته شدن بقيّه مواد ، غذاى پخته 
شده را در آن قرار داد.

گريل  و  فر  از  استفاده  دستورالعمل  ٨  ــ٢ــ٢٢ــ 
فر)  شير  ولوم  مختلف  تصوير: (حالات  به روايت  اجاق فردار: 

(شکل ١٠ــ٢٢).

 ـنکات مهم در استفاده بهينه از اجاق گاز: ٩ــ٢ــ٢٢ـ
ظرف  مقطع  سطح  به  شعله  نوع  انتخاب  در  بايد  حتماً    
توجه شود و همواره بايد سطح مقطع ظرف از سطح شعله بزرگ تر 

باشد.
چنان چه   (  ١ 

شعله    ٢ــــ به  (معروف  مشعل  هر  کم  شعله    
 ١  باشد به کمک پيچى که داخل محور 

 يا کم تر از    ٢ــــ
١ 
را زيادتر از   ٢ــــ ولوم  دکمه  تنظيم،  براى  مى باشد.  تنظيم  قابل  شده  تعبيه  شير 

به طرف بيرون بکشيد. حالا داخل محور شير که دکمه ولوم روى 
با  و  ببنديد  را   ١ 

شعله   ٢ــــ تنظيم  پيچ  مى توانيد  مى شود،  سوار  آن 
 ١ را تنظيم نماييد.

پيچ گوشتى ظريف و تخت شعله   ٢ــــ
  درموقع استفاده کردن از فر پس از روشن کردن فر ١٠ 
تا ١٥ دقيقه صبر کنيد تا محفظه آن گرم شود سپس کيک يا غذاى 

ديگر را داخل فر قرار دهيد.
  جهت ايمنى و احتراز از شوک الکتريکى سيم ارت (سيم 
زمين) که به رنگ سبز با خطوط زرد مى باشد و در زير اجاق گاز قرار 

دارد به وسيله يک بست محکم به شير آب وصل کنيد.
شيشه اى  و  لعابى  قطعات  کردن  سرد  يا  کردن  گرم  از    

به طور ناگهانى خوددارى نماييد.
  عيب يابى: به دليل خطرات احتمالى، رفع هر نوع خرابى 
در لوازم گازسوز بهتر است توسط سرويسکاران مجاز و نمايندگان 

خدمات بعد از فروش محصول انجام گيرد.
   جهت نصب وسايل گازسوز نو و يا تغيير سوخت از 
به طور  جديد  اجاق گازهاى  (اکثراً  شهرى  گاز  به  کپسولى  گاز 
معمول نسبت به آن تنظيم شده است) به دليل تغييرات فشار گاز 
شهرى در نقاط مختلف شهر و نياز به تعويض نازل با قطر سوراخ 
گاز  اجاق  است  بهتر  مشعل،  هر  سوخت  هواى  تنظيم  و  مناسب 
محصول  خدمات  نمايندگى هاى  يا  مجاز  به سرويسکاران  را 

بسپاريد.
  شعله پخش کن هاى گاز را هر دو هفته يک بار با آب گرم 

و مايع ظرفشويى و مسواک تميز نماييد (شکل ١١ــ٢٢).

شکل١٠ــ٢٢

حداکثر گرمای فر                 حداقل گرمای فر           روشن کردن گريل              فر و گريل خاموش
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گازى به لحاظ بالا بردن ضريب ايمنى و کاهش خطرهاى احتمالى 
شير کنترل هاى به کار گرفته شده از ضريب ايمنى بالايى برخوردار 
اصلى  عامل  و  بوده  گاز  اجاق  همانند  آن ها  عملکرد  و  مى باشند 

ايمنى در لوازم خانگى گازسوز ترموکوپل مى باشد.
نامش  از  که  همان طور  رگولاتور  يا  گاز  کنترل  شير    
دارد.  به عهده  را  شعله  کردن  زياد  کم و  و  کنترل  عمل  پيداست 
که  مى باشند  کنترلى  شير  داراى  گازى  بخارى هاى  از  بعضى 
علاوه بر ترموکوپل داراى ترموستات نيز مى باشند تا مقدار گرماى 

بخارى را نيز کنترل کنند.
( رگولاتور)  گاز  کنترل  شير  انواع  ١٠ ــ٢ ــ٢٢ــ 
آبگرمکن هاى  و  گازى  بخارى هاى  انواع  در  گازسوز:  لوازم 

سؤالات
١ــ گرمخانه در اجاق گاز چه کاربردی دارد؟

٢ــ نکات مهم در استفاده بهينه از اجاق گاز را فقط نام ببريد.
٣ــ طرز تميز کردن شعله پخش کن و صفحهٔ سينی زير شعله های اجاق گاز را شرح دهيد.

٤ــ چند نوع شير کنترل يا شير اطمينان گازی می شناسيد؟ نام ببريد.
٥  ــ راجع به اجاق گاز چه اطلاعاتی داريد شرح دهيد.

٦  ــ در رابطه با استفاده صحيح از اجاق گاز پنج نکته مهم را بنويسيد.
٧ــ شعله فر با گريل چه تفاوتی دارد؟
٨   ــ شير فر اجاق گاز را شرح دهيد.

الف ) شير کنترل بخاری دارای ترموستات           ب) شير کنترل بخاری بدون ترموستات

شکل ١١ــ٢٢

شکل ١٢ــ٢٢
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واحد کـار 
بيست و سوم

بخاری گازی

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار می رود که:
١ــ طرز کار با بخاری گازی را از روی دفترچهٔ راهنمای آن به خوبی انجام دهد.

٢ــ انتخاب بهترين محل مناسب برای بخاری گازی را انجام دهد.
٣ــ نصب صحيح بخاری گازی را بداند.

٤ــ با سيستم های ايمنی بخاری گازی آشنا شود.
٥  ــ با انواع شير کنترل گاز آشنا شود.
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١ــ٢٣ــ بخاری گازی
با سرد شدن هوا اولين اقدام در تمامی خانواده ها آماده کردن 
بخاری های  که  اين  از  قبل  می باشد.امّا  گرما  تأمين  جهت  بخاری 
گازی خود را روشن کنيد به نکات ايمنی دقيقاً توجه کنيدتا بتوانيد 

در کنار خانهٔ گرم، آسايش و راحتی خيال هم داشته باشيد.  
۱ــ۱ــ۲۳ــ بخاری گازی: شکل ۱ــ۲۳ يک بخاری 

گاز سوز با مشخصات زير را نشان می دهد.

٣ــ١ــ٢٣ــ دودکش: گازهای زائد حاصل از احتراق 
بخاری  سانتی متر که در پشت  رابطی به قطر ده  بخاری از طريق 

تعبيه شده است به دودکش منتقل می شود (شکل ٣ــ٢٣).

� دارای مهر استاندارد
� شعلهٔ قابل تنظيم (از کم تا زياد)

� مجهز به شير کنترل گاز، پيلوت، فندک و ترموکوپل 
� قابل نصب روی زمين و ديوار

� قابل استفاده با گاز طبيعی و گاز مايع
� با قابليت انتقال حرارت به دو طريق تابشی و جابه جايی

٢ــ١ــ٢٣ــ سـرامـيـک هـا و انتـقـال حـرارت: 
گرمای  و  می شود  تعويض  و  نصب  به راحتی  آن  سراميک های 
مطبوعی را با انتقال حرارت به دو طريق تابشی و جابه جايی ايجاد 

می کند (شکل ٢ــ٢٣).

اين  در  که  ترموکوپلی  ايمنی:  سيستم  ٤ــ١ــ٢٣ــ 
بخاری نصب گرديده، سبب می شود که در صورت خاموش شدن 
شعلهٔ پيلوت، به هر دليل، پس از چند ثانيه جريان گاز در بخاری 

قطع شود.
٥  ــ١ــ٢٣ــ نکات ايمنی در بخاری های گازسوز:

  از نکات اساسى اين است که هميشه اجازه بدهيد هواى 
روزنه هاى  وجود  برسد.  گازسوز  بخارى  به  سوختن  براى  کافى 

زير درب ها براى اين منظور مفيد مى باشند (شکل ٤ــ٢٣).

شکل ١ــ٢٣

شکل ٢ــ٢٣

شکل ٣ــ٢٣
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سؤالات
١ــ ترموکوپل چيست و در بخاری گازی چه کاربردی دارد؟
٢ــ برای آبی سوختن بخاری گازی چه شرايطی لازم است؟
٣ــ دودکش در بخاری گازی چه وظيفه ای انجام می دهد؟

٤ــ ترموستات در لوازم گازسوز چه کاربردی دارد؟

  از تبديل بخارى و ساير وسايلى که با سوخت هاى ديگر 
مورد استفاده قرار مى گيرند جداً خوددارى کنيد.

   هر بخارى و ساير وسايل گازسوز بايد به يک دودکش 
مجزّا و مجهّز به کلاهک متّصل باشند.

  قرار گرفتن پرده، لباس، رختخواب، ظروف پلاستيکى 
سبب  مى تواند  بخارى  مجاورت  در  اشتعال  قابل  اشياى  ساير  و 

وقوع آتش سوزى در منزل گردد (شکل ٥ــ٢٣).

   در صورتى که احساس کرديد سوخت بخارى ناقص 
ممکن  نباشيد،  بى تفاوت  آن  به  نمى سوزد  آبى  شعله  با  يا  و  بوده 

است اين نقص از نرسيدن هواى کافى به بخارى باشد.
  در صورتى که بعد از فصل سرما، بخارى را جمع آورى 
مى کنيد، حتماً انتهاى شير را با درپوش مسدود نماييد و در هنگام 

وصل مجدّد نکات ايمنى را درنظر داشته باشيد (شکل ٦ــ٢٣).

شکل ٦ ــ٢٣

شکل ٥ ــ٢٣

شکل ٤ــ٢٣
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واحد کـار 
بيست وچهارم

آبگرمکن گازی

هدف هاى رفتارى: پس از پايان اين واحد کار از فراگير انتظار می رود که:
١ــ رعايت اصول ايمنی را در نصب آبگرمکن گازی را شرح دهد.

٢ــ طريقهٔ خاموش کردن آبگرمکن گازی ديواری را شرح دهد.
٣ــ طريقهٔ روشن کردن آبگرمکن گازی را بداند.

٤ــ طرز کار با آبگرمکن گازی ديواری را توضيح دهد.
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١ــ٢٤ــ آبگرمکن
پس از لوله کشى  مقدمه: از وسايل گازسوزى که عمدتاً 
آبگرمکن مى باشد. اين وسيله که همانند  گاز منازل تهيّه مى شود 
وسايل گازسوز ديگر به خودى خود هيچ خطرى ندارد و در واقع 
جهت استفاده به منظور راحتى و آسايش خانواده تأمين مى گردد 
چنان چه اصول ايمنى در کار کردن با آن رعايت نشود مى تواند 

خطرساز و فاجعه آفرين باشد.
محيط  در  بايد  آبگرمکن  نصب  محل  ١ــ٢٤  شکل  مانند 
وسيع و در صورت امکان محيط باز در مجاورت دودکش مناسب 
و مجهز به کلاهک در پشت بام باشد. معمولاً بهترين محل نصب 
آبگرمکن در حياط خلوت و در صورت ضرورت در گوشه اى از 

آشپزخانه مى باشد.
پس هميشه يادتان باشد: آبـگرمکن و ساير وسايل گازسوز 
و  گـازى  آبـگرمکن  درمورد  نکنيد.  نصب  حمّام  در  هـرگـز  را 
نفـتى در قسمت ۱ــ۲۴ اطلاعات کامـل ترى را به دست خواهيـد 

آورد.

شاخص  مقابل  در  جرقّه  علامت  دادن  قرار  از  پس  ٢ــ 
مربوطه دکمه کلهّ قندى را به طرف پايين فشار دهيد.در اين حالت 

صداى خروج گاز از مجراى دو راهى پيلوت شنيده مى شود.
٣ــ ضمن نگهداشتن دکمه کله قندى در حالت ٢ با کبريت 
نموده،  روشن  را   (٥ (شماره  پيلوت  راهى  دو  مشعل هاى  روشن 

طريقه روشن کردن آبگرمکن گازى:  ١ــ٢ــ٢٤ــ 
به شکل ٣ــ٢٤ به دقّت نگاه کنيد. براى روشن نمودن آبگرمکن 

گازى بايد مراحل زير را به ترتيب انجام دهيد:
در  را   ١ به شماره  کله قندى  بدنه  روى  علامت   ١ــ 

مقابل شاخص شماره ١٠ قرار دهيد.

٢ــ٢٤ــ آبگرمکن گازی
مجهّز مى باشند  کنترلى  شير  نيز به  گازى   آبگرمکن هاى 
که علاوه بر ترموکوپل، به ترموستات جهت کنترل درجه حرارت 

آب نيز مجهّز مى باشند.

شکل ٢ ــ٢٤

شکل ١ ــ٢٤
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١٠ تا ٢٠ ثانيه صبر کنيد.
٤ــ حال دکمهٔ کلهّ قندى را رها نماييد پيلوت روشن مى ماند. 

درصورت خاموش شدن شعله هاى پيلوت عمل را تکرار نماييد.
٥  ــ براى روشن شدن مشعل آبگرمکن دکمه کلهّ قندى را 

علامت     تا  بچرخانيد  به آرامى  ساعت  عقربهٔ  جهت  خلاف  در 
آبگرمکن  گيرد. مشعل  قرار   ١٠ شاخص  مقابل  شعله)  (علامت 

روشن مى شود (شماره ٧).
٦ ــ شاخص شماره ١١ مربوط به مشخص نمودن مقدار 

شکل ٣ــ٢٤ــ شير کنترل و ترموکوپل آبگرمکن گازی

١ــ دکمه ولوم روشن و خاموش

٢ــ ترموستات

٣ــ تبديل شيلنگ خور

٤ــ ترموکوپل

٧ــ مشعل (برنر) آبگرمکن

٥  ــ دوراهی پيلوت

٦  ــ محلّ تنظيم شعله پيلوت

٨  ــ لوله مسی

٩ــ دکمه ولوم و نشانگر 
درجه حرارت آب

١٠ــ شاخص خاموش و روشن 
١١ــ شاخص ترموستات
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درجات دکمه ولوم ترموستات مى باشد و هرقدر شماره ها افزايش 
يابد (٥ ــ١) دماى آب بيش تر خواهد شد.

٧ــ شما مى توانيد گرمى آب را با توجه به درجه ترمومتر 
نصب شده روى آبگرمکن و درجه روى دکمه ولوم ترموستات، 
روى درجهٔ  C˚٧٠-٦٠ تنظيم کنيد. زمانى که از حمّام استفاده 
نمى کنيد، نشانگر ترموستات (١١) را روى شماره ٢ بگذاريد و يا 

به تناسب آب و هواى فصلى شماره ترموستات را تنظيم نماييد.

توجه:
 در قسمت خروجى آب گرم آبگرمکن (شکل ٤ــ٢٤) شما 
مى توانيد بخار شکن (شير اطمينان) را ملاحظه نماييد. بخارشکن 
انفجار  و  ترکيدن  از  جلوگيرى  براى  که  مى باشد  ايمنى  وسيله اى 
آبگرمکن درصورتى که ترموستات رگولاتور، (شير کنترل گاز) شعله 
مشعل را درموقع لزوم کنترل و خاموش نکند، شير بخارشکن عمل 
نموده و بخار متراکم شده داخل آبگرمکن را به خارج هدايت مى کند.

کنيد   خاموش  مدّتى  براى  را  آبگرمکن  بخواهيد  وقتى 
دکمه ١ را مقابل شاخص مربوطه قرار دهيد.

٣ ــ٢٤ــ آبگرمکن نفتى
به  که  محل هايى  در  ٤ــ٢٤)  (شکل  نفتى  آبگرمکن هاى 
اجزاى  مى شود.  استفاده  نفتى  آبگرمکن  از  نباشد  دسترسى  گاز 
دودکش،  ٢ــ  بخار،  فشارشکن  ١ــ  از:  عبارتند  نفتى  آبگرمکن 
کاربـراتـور،   به  مخـزن  رابط  مسى  لولـهٔ  ٤ــ  نـفت،  مخـزن  ٣ــ 
٥ ــ دکمه تنظيم حرارت آب، ٦ ــ کاربراتور، ٧ــ درپوش فيلتر، 

٨ ــ اهرم خاموش و روشن کردن.
قسمت هايى که در معرض ديد نمى باشند عبارتند از: منبع 
گالوانيزه آبگرمکن و هم چنين، کوره سوخت. آنچه لازم به تذکر 
از  را  کاربراتور  فيلتر  يک بار  هفته   ٢ هر  که  است  اين  مى باشد، 
محلّ  در  مجدداً  نمودن  تميز  از  پس  و  ساخته  خارج  خود  محلّ 

خودش محکم کنيد.
نفتى:     آبگرمکن  کردن  روشن  طريقه  ١ــ٣ــ٢٤ــ 
١ــ شير نفت داخل مخزن را باز کنيد (بعضى از آبگرمکن ها فاقد شير 

داخل مخزن نفت مى باشند اين شير داخل مخزن نفت مى باشد).

جهت  در  را  آب)  دماى  تنظيم  (دکمه   ٥ شماره  دکمه  ٢ــ 
عکس عقربه هاى ساعت بچرخانيد و روى درجه ٣ بگذاريد.

٣ــ اهرم شماره ٨ (اهرم قطع و وصل جريان نفت به داخل 
کوره) را به طرف پايين بکشيد.

کورهٔ  به داخل  لازم،  نفت  مقدار  تا  کنيد  صبر  مدّتى  ٤ــ 
آبگرمکن وارد شود.

کوره  بياندازيد  کوره  به داخل  را  افروخته  کبريت  ٥ ــ 
روشن مى شود.

توجه مهم:
 در کاربراتور بخارى هاى نفتى دکمه شماره  ٥ ميزان نفت 
کنترل  را  بخارى  شعله  درنتيجه  و  بخارى  کوره  داخل  به  ورودى 
نفت  به مقدار  ارتباطى   ٥ شماره  دکمه  آبگرمکن  در  ولى  مى کند، 
ورودى ندارد و فقط دماى آب را کنترل مى کند. مادامى که آب به 

درجه حرارت مطلوب نرسيده، شعله ماکزيمم مى باشد.

کار  اين  براى  کردن:  خاموش  طريقه  ٢ــ٣ــ٢٤ــ 
کافيست اهرم شماره ٨ را به طرف بالا بکشيد يا ولوم شماره ٥ را 

در جهت عقربه هاى ساعت بچرخانيد تا روى صفر قرار گيرد.

٤ ــ٢٤ــ آبگرمکن گازى ديوارى
در  را  ديوارى  گازى  آبگرمکن  دستگاه  دو  شکل٥  ــ٢٤ 

شکل ٤ــ٢٤ــ آبگرمکن نفتی

٦   ــ کاربراتور

١ــ فشارشکن
٢ــ دودکش

٣ــ مخزن نفت

٤ــ لوله رابط 
مسی مخزن

تنظيم  دکمه  ٥  ــ 
درجۀ حرارت آب

٨   ــ اهرم خاموش  روشن ٧ــ درپوش فيلتر
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هرکدام  راه اندازى  و  نصب  مى دهد.  نشان  مختلف  ظرفيت هاى 
استفاده  راهنماى  دفترچه  گردد.  واگذار  متخصّص  افراد  به  بايد 

از آبگرمکن را هميشه در دسترس داشته باشيد.
گازى  آبگرمکن  کردن  روشن  طريقه  ١ــ٤ــ٢٤ــ 
ديوارى: قبل از روشن کردن آبگرمکن دستورالعمل راه اندازى 

و نصب را به دقّت مطالعه کنيد. 
توجه  ذيل  نکات  به  گازى  آبگرمکن  کردن  روشن  براى 

نماييد:
١ــ شير آب سرد و گاز ورودى به آبگرمکن را باز کنيد.

٢ــ نشانگر دکمه ولوم بالايى را از وضعيت  • خاموش به 
پيلوت بچرخانيد و به داخل فشار داده نگه داريد. وضعيت

فندک،  جرقه  توسط  تا  دهيد  فشار  را  فندک  دکمه   ٣ــ 
شمعک روشن شود.

٤ــ پس از ٢٠ ثانيه شاخص ولوم بالايى را در وضعيّت   

(شعله کم) يا   (شعله زياد) قرار دهيد.
٥  ــ با دکمه ولوم پايينى مى توانيد دماى آب گرم خروجى 

را کنترل نماييد.
٢ــ٤ــ٢٤ــ طريقه خاموش کردن: 

ساعت  عقربه هاى  جهت  در  را  بالايى  ولوم  دکمه  ١ــ 
زيـاد   در  يـا  کم   وضعيـت  از  آن  شاخص  تـا  بـچرخانيد 

وضعيت   •خاموش قرار گيرد.
٢ــ شير گاز ورودى به آبگرمکن را ببنديد.

توجه:
به  نبايد  شمعک  شدن  روشن  از  پس  بالايى  ولوم  دکمه   
آبگرمکن  مشعل  زيرا  بماند  باقى  وضعيت  در  هيچ وجه 

روشن نخواهد شد.

شکل ٥  ــ٢٤
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در  ديواری:  گازی  آبگرمکن  اجزای  ٣ــ٤ــ٢٤ــ 
شکل ٦ــ٢٤ اجزای يک آبگرمکن گازی را نشان می دهد.

شکل ٦  ــ٢٤ــ اجزای يک آبگرمکن گازی ديواری

١ــ دودکش
٢ــ مبدل حرارتی

٣ــ پيلوت
٤ــ مشعل

٥  ــ رگولاتور گاز
٦  ــ شستی گاز

٧ــ شستی تنظيم دما
٨    ــ لوله آب سرد ورودی
٩ــ درپوش رگولاتور آب

١٠ــ فندک
١١ــ رگولاتور آب

١٢ــ لوله آب گرم خروجی

١

٢

٣
٤
٥
٦

١٢
٧ ١٠       ٨   ١١        ٩

قدرت حرارتی    قطر دودکش   ظرفيت مخزن  ارتفاع      نوع سوخت    وزن تقريبی 
            با بسته بندی 

 
 

 
 

 

١٥ سانتی متر     ١٩٠  ليتر     ١٦٢        گاز شهر يا    ١٠٢کيلو گرم ١٠٠٠٠ کيلو     
سانتی متر   گاز مايع

    ٥٠ گالن 
 

 
کالری در ساعت

وزن تقريبی    ابعاد ارتفاع، 
قطر دودکش 

دبی آب 
نوع گاز مصرفی  حداکثر ظرفيت حرارتی    فشار آب ورودی 

ض، عمق
          با بسته بندی    عر

 
 

 
 

 
 

حداقل ٥ و    ١٥ سانتی متر        حداقل ١ و حداکثر      ١٥٠٠٠ کيلو کالری        گاز شهر يا            
 

    
 

حداکثر١٠             kg /cm
١٠ ٢

 
 

در ساعت
گاز مايع 

        ١٣ کيلوگرم   
 

ليتردر دقيقه                             
 

 
 

٧٣ــ٣٧ــ٥/ ٢٦
        سانتی متر

قدرت حرارتی    قطر دودکش   ظرفيت مخزن  ارتفاع      نوع سوخت    وزن تقريبی 
            با بسته بندی 

 
 

 
 

 

نفت سفيد    ١١٠کيلو گرم ١٥ سانتی متر     ١٩٠  ليتر     ١٦٣         ١٠٠٠٠ کيلو     
سانتی متر  

    ٥٠ گالن 
 

 
کالری در ساعت

شکل ٧  ــ٢٤
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سؤالات
١ــ طريقه روشن کردن آبگرمکن ديواری را شرح دهيد.
٢ــ آبگرمکن نفتی از چه قسمت هايی تشکيل شده است؟

٣ــ طريقه روشن کردن آبگرمکن گازی را بنويسيد.
٤ــ بهترين محل نصب آبگرمکن کجاست؟
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منابع و مآخذ 

١ــ عيب يابی و تعمير ماشين های لباس شويی وخشک کن،فريدون عرب پوريان.
٢ــ عيب يابی و تعمير ماشين های ظرفشويی،فريدون عرب پوريان.

٣ــ کارگاه تعمير وسايل خانگى (کتاب درسى رشتهٔ الکتروتکنيک) کد ٣٥٩/٩٠، انتشارات وزارت آموزش و 
پرورش، محمد حيدری ــ فريدون عرب پوريان.

٤ــ شرکت لوازم خانگی آبسال.
٥ــ دفترچه راهنماى محصولات ارج.

٦ــ کتابچه راهنماى استفاده از وسايل گازسوز، توصيه هاى شرکت ملى گاز ايران.
٧  ــ دفترچه راهنماى محصولات پارس خزر.

٨   ــ بروشورهاى مختلف از شرکت لوازم خانگی نانيوا.
٩ــ دفترچه راهنماى محصولات شرکت مهيا گاز.

١٠   ــ دفترچه راهنماى محصولات انرژی.
١١ــ فريدى، رحيم (    ) اصول سرماسازى، تبريز، انتشارات آذربايجان.

١٢ــ ثابتى راد، مهدى (١٣٥٦) فن تعمير يخچال، کولر آب سردکن و تهويه هوا، انتشارات اشرفى، تهران.
١٣ــ تجارب تخصصى و شخصى نگارنده در تعمير و نگهدارى وسايل خانگى.

١٤ــ شرکت لوازم خانگی صنام.
١٥ــ شرکت سماورسازی (آپولون).

١٦ــ شرکت کارخانجات لوازم خانگی پارس.
١٧ــ دفترچه راهنماى توليدات شرکت صنعتى بوتان.

١٨ــ شرکت لوازم خانگی فراگامان موريس.
١٩ــ دفترچه راهنماى توليد لوازم خانگى گروه بهمن.

٢٠ــ کتابچه هاى استاندارد ملى ايران در مورد لوازم خانگى از انتشارات مرکز آموزشى مؤسسه استاندارد و 
تحقيقات صنعتى ايران.

٢١ــ شرکت لوازم خانگی سامسونگ.
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